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17 ANNÉES D’APPUI 
RENFORCÉ 

AU CINÉMA ACP

Depuis 2000, l’Union européenne et le Groupe des Etats 
ACP unissent leurs efforts pour soutenir de manière 
pérenne et renforcée les industries créatives dans les 
pays ACP. Ces efforts ont porté leurs fruits et, grâce à 
l’appui de trois programmes de soutien à l’audiovisuel 
et au cinéma ACP, dont ACPFilms et ACPCultures+, 
72 œuvres audiovisuelles ont été finalisées à ce jour 
dans vingt-cinq pays ACP sur les 76 projets soutenus (4 
projets sont en cours de préparation) pour un montant 
de 24 millions d’euros. Parmi ces œuvres, 60% sont des 
longs métrages de fiction sélectionnés et primés dans 
de nombreux festivals dans le monde entier. Grâce à ce 
soutien, les carrières des auteurs, réalisateurs, techniciens 
et comédiens ACP ont été largement favorisées. Les 
compétences artistiques et techniques ont été renforcées, 
des emplois ont été créés, des structures de production 
ont été consolidées. Des cinématographies installées 
ou émergentes ont ainsi été soutenues, permettant au 
public ACP d’avoir accès à des œuvres nationales et 
issues de leurs régions. Ainsi, la diversité culturelle des 
pays ACP a été valorisée, promue, diffusée et célébrée 
tant dans les pays ACP qu’au niveau international. Nos 
efforts pour soutenir nos créateurs et nos talents doivent 
être maintenus car de jeunes pousses comme des 
anciens reconnus ont réussi, grâce à ces programmes 
d’appui, à réaliser leurs rêves et à nourrir l’imaginaire 
des populations ACP. De l’Ethiopie au Sénégal, de Haïti 
à Maurice, des comédiennes et comédiens ont donné 
vie à des personnages qui continueront de nous inspirer, 
ces films nous ont raconté des histoires qui nous ont fait 
mieux comprendre l’autre, tels « Grigris » de Mahamat 

Saleh Haroun, «Lamb» de Yared Zéléké, «Heremakono » 
d’Abderrhamane Sissako, « Moolaadé » de Sembène 
Ousmane, « Lonbraz Kann » de David Constantin, « La nuit 
de la vérité »  de Fanta Regina Nacro, « L’œil du cyclone » 
de Sékou Traoré, « Meurtre à Pacot » de Raoul Peck…   

Ce répertoire a le mérite d’inventorier pour la première fois 
ces œuvres ainsi que les 59 réalisateurs, 249 comédiens, 77 
scénaristes, 295 techniciens ACP qui ont bénéficié de ces 
programmes, souvent dans le cadre de plusieurs projets. 
Qu’ils soient hommes orchestres ou qu’ils aient consacré 
leur vie professionnelle à une seule activité, ces femmes 
et ces hommes ont contribué à favoriser l’expression de 
nos cultures, à mieux faire connaître l’histoire ou la réalité 
socio-culturelle de leurs pays. Pour toutes ces raisons, 
nous sommes fiers aujourd’hui de leur dédier cet ouvrage 
en espérant qu’une nouvelle génération de réalisatrices, 
insuffisamment représentées, mais aussi de cinéastes 
du Pacifique malheureusement absents de cet inventaire 
verra le jour dans les années qui viennent.

Amb. Léonard Emile Ognimba, 
Sous-Secrétaire Général 
(Département des Questions politiques 
et du Développement humain), 

Bruxelles, Juin 2016

PRÉFACE DU SECRÉTARIAT ACP, 
DÉPARTEMENT DES AFFAIRES POLITIQUES ET DU DÉVELOPPEMENT HUMAIN
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17 YEARS 
OF ENHANCED SUPPORT

TO ACP CINEMA

Since 2000, the European Union and the ACP Group of 
States have been working together to support the creative 
industries in ACP countries in a sustainable and enhanced 
way. These efforts have borne fruit, and thanks to three 
programmes supporting the ACP audiovisual and cinema 
industries, including ACPFilms and ACPCultures+, 
72 audiovisual works have been finalised to date in 
twenty five ACP countries among the 76 audiovisual 
works granted (4 are still in preparation) for a total of EUR 
24 million. Among these works, 60% are fiction feature 
films selected for screening and award winners at many 
festivals around the world. With this support, the careers of 
ACP authors, directors, technicians and actors have been 
widely fostered. Artistic and technical skills have been 
strengthened, jobs have been created and production 
structures have been consolidated. Existing and emerging 
film industries have been supported, allowing the ACP 
public to have access to national films and films from 
their regions. Thus, the cultural diversity of ACP countries 
has been valued, promoted, distributed and celebrated in 
ACP countries and internationally. While our efforts must 
continue to support our filmmakers and creative talents, 
it is undeniable that young people starting out, as well as 
recognised professionals, have already been able to fulfil 
their dreams and feed the imagination of ACP populations 
thanks to these support programmes. From Ethiopia to 
Senegal, from Haiti to Mauritius, actresses and actors 
have brought characters to life who continue to inspire 
us, in films which have told us stories that helped us 
understand each other, like «Grigris» by Mahamat Saleh 
Haroun, «Lamb» by Yared Zeleke, «Waiting for Happiness» 

by Abderrahmane Sissako, «Moolaadé» by Ousmane 
Sembene, « Lonbraz Kann» by David Constantin, «The 
night of truth» by Fanta Regina Nacro, «The eye of the 
storm» by Sékou Traoré or «Murder in Pacot» by Raoul 
Peck ...

The merit of this directory is that for the first time it forms 
an inventory of all these works, as well as the 59 directors, 
249 actors, 77 writers, and 295 ACP technicians who have 
benefited from the programmes, often as part of several 
projects. Whether multi-taskers or people who have 
devoted their professional lives to a single activity, these 
women and men have helped to promote the expression of 
our cultures and to better spread the history or the socio-
cultural reality of their countries. For all these reasons, we 
are proud today to dedicate this directory to them in the 
hope that a new generation of often underrepresented 
female directors, but also of filmmakers from the Pacific, 
unfortunately absent from this inventory, will emerge over 
the coming years.

Amb. Léonard Emile Ognimba, 
Assistant Secretary General (Department 
of Political Affairs and Human 
Development)

Brussels, June 2016

FOREWORD OF THE ACP SECRETARIAT, 
DEPARTMENT OF POLITICAL AFFAIRS AND HUMAN DEVELOPMENT
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LES ARTISTES, 
PAR LEURS ŒUVRES, 

TRADUISENT LA RICHESSE, 
LA DIVERSITÉ ET LA CRÉATIVITÉ 

DE NOTRE MONDE

Au sein de la coopération culturelle entre l’Union 
Européenne (UE) et les pays du groupe Afrique, Caraïbes, 
Pacifique, le cinéma joue un rôle essentiel dans le 
développement humain durable et constitue un grand 
potentiel de création de ressources et d’emplois qualifiés. 
C’est la raison pour laquelle il a toujours tenu une place 
privilégiée, avec 76 productions soutenues sous les trois 
programmes Intra ACP, auxquelles se rajoute une centaine 
de films financés par l’UE depuis deux décennies sur les 
projets nationaux et régionaux.  

Les artistes, par leurs œuvres, traduisent la richesse, 
la diversité et la créativité de notre monde. Notamment 
par le cinéma, ils racontent leurs histoires, partagent 
leur pensées, et leurs coutumes. Ils nous font rêver, 
vibrer, découvrir et comprendre les autres, tout en nous 
divertissant. Ils  nous permettent également d’échanger, 
de débattre et de prendre conscience de l’importance des 
traditions et de la diversité culturelle. 

L’UE a choisi, en accord avec les pays ACP, de contribuer 
à la durabilité de leurs industries culturelles et créatives, 
à la préservation de leurs identités culturelles et de leurs 
patrimoines.  Ceci par le biais d’une enveloppe de plus de 
50 millions d’euros, financée sur la ligne Intra ACP depuis 
2000, à laquelle viennent s’ajouter 40 millions d’euros 
pour le nouveau programme du 11e Fonds européen de 
développement.

Aujourd’hui, c’est avec fierté que nous mettons à 
l’honneur, à travers ce répertoire, les quelques 700 
professionnels du cinéma qui, grâce à notre appui et à 
notre confiance, ont pu émerger, grandir, renforcer leurs 
connaissances, accéder à de nouveaux marchés et 
s’épanouir pleinement. Nous sommes heureux de rendre 
hommage à ces talents, et souhaitons que leur exemple 
donne un élan à tous les jeunes talents, les encourage 
à développer leur esprit d’entreprise, les incite à utiliser 
les nouvelles technologies pour améliorer leurs œuvres et 
permettre, ainsi,  au cinéma ACP de trouver toute sa place 
sur la scène internationale.

Klaus Rudisschhauser, 
Directeur Général Adjoint
Commission européenne
Direction Générale de la Coopération 
Internationale et du Développement

Bruxelles, Juin 2016

PRÉFACE DE LA COMMISSION EUROPÉENNE, DIRECTION GÉNÉRALE 
DE LA COOPÉRATION INTERNATIONALE ET DU DÉVELOPPEMENT
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THROUGH ART, ARTISTS TRANS-
LATE THE RICHNESS, DIVERSITY, 

AND THE CREATIVITY OF OUR 
WORLD

FOREWORD OF THE EUROPEAN COMMISSION, DIRECTORATE GENERAL 
FOR INTERNATIONAL COOPERATION AND DEVELOPMENT

As part of cultural cooperation between the European 
Union (EU) and African, Caribbean, and Pacific (ACP) 
countries, cinema plays an essential role in promoting the 
development of and access to culture, and to ensuring 
decent livelihoods for filmmakers and others. For this 
reason cinema has always held a privileged place, with 
76 productions supported under the three Intra-ACP 
programmes, in addition to hundreds of films financed by 
the EU through national and international projects over 
the last two decades.

Through art, artists translate the richness, diversity, and 
the creativity of our world, and particularly through their 
films, they share their stories, ideas and customs. As well 
as entertaining us, films make us dream, discover, and 
understand and empathise with others. They also allow 
us to exchange, debate, and raise awareness of the 
importance of both traditions and cultural diversity.

In agreement with the ACP Group of States, the EU has 
contributed to the sustainability of their cultural and 
creative industries and to the protection of their cultural 
identities and heritage, with an investment of more 
than EUR 50 million since 2000, with an additional EUR 
40 million from the 11th European Development Fund. 

We are honoured to put almost 700 film professionals in 
the spotlight. With our support, these professionals have 
been able to develop their skills, expand their knowledge, 
access new markets, and share their stories much more 
widely. We pay a tribute to these talents, and we hope that 
their example will encourage and give a boost to young 
professionals to develop their creative and entrepreneurial 
spirit, to use new technologies, to improve the quality of 
their art, and to allow cinema in ACP countries to take its 
place in the international arena.

Klaus Rudisschhauser, 
Deputy Director-General
European Commission
International Cooperation and 
Development

Brussels, June 2016
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FICHE TECHNIQUE 

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

SYNOPSIS
Dans un futur imaginaire, l’Afrique est entrée dans une ère de grande prospérité, tandis que l’Europe a sombré dans la misère et le sous-
développement. Olivier, informaticien sans travail, est prêt à tout pour trouver un emploi avec Pauline, institutrice elle aussi au chômage. Vu 
leur situation déplorable en France ils décident de tenter leur chance en Afrique où ils immigrent clandestinement. À peine arrivés, ils sont 
arrêtés par la police des frontières et incarcérés dans une résidence de transit, en attendant d’être renvoyés en France. Olivier parvient seul 
à s’échapper. Il commence alors, une vie de clandestin, jusqu’au jour où il récupère les papiers d’identité et endosse l’identité d’un blanc tué 
dans un accident de voiture. Entre-temps, Pauline accepte un poste de bonne dans une famille bourgeoise africaine.

2033, Europe, among them France, has become underdeveloped due to acute economic and political crisis while Africa has gone through 
very thriving development. As Olivier and Pauline, a French engineer and a French teacher, can no more decently live in their country, they 
decide to immigrate into the United States of Africa. Unfortunately they don’t manage to get an entry visa and therefore call on a smuggler. 
From that time on their life turns upside down and they face the grim reality of immigration : they experience the position of illegal immigrant, 
the difficulty to find a decent job and on top of that the political use of immigration.

FESTIVALS
2006 : Festival International du Film d’Amiens (France)

2007 : Fespaco (Burkina Faso), Morelia FF (Mexique / Mexico), Edinburgh Africa in Motion (GB / UK)

PRIX/AWARDS
2007 : Meilleur Décors / Best art director Award, Ecowas African Integration Award - Fespaco (Burkina Faso)

Long métrage / Feature film, 

Français / French, Aventure / Adventure

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Audace

Métis productions, Koffi productions, Tchoko Tchoko 7ème art

€ 120.000 

Long métrage / Feature film
Aventure / Adventure
86 mn
Français / French

A F R I C A  P A R A D I S
DE / BY SYLVESTRE AMOUSSOU
BÉNIN / BENIN, 2006
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EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 

CASTING

REALISATEUR / DIRECTOR

Sylvestre Amoussou (Bénin / Benin)

Les Scorpionnes (1997), Achille (1999), Africa Paradis (2006)

Rôles principaux / Main cast
Stéphane Roux (France)

Hors de prix (2006), Africa paradis (2006), Peur(s) du noir (2007)

Ériq Ebouaney (Cameroun / Cameroon)

(Non exhaustive): Chacun cherche son chat (1996), Le septième ciel (1997), Les enfants 
du marais (1999), Lumumba (2000), Ma femme est une actrice (2001), Le silence de la 
forêt (2003), San Antonio (2004), Cape of Good Hope (2004), Kingdom of Heaven (2005), 
Africa Paradis (2006), Hitman (2007), Le transporteur 3 (2008), 35 rhums (2008), Thirst, ceci 
est mon sang (2009), La horde (2009), Case départ (2011), Or noir (2011), Dakar trottoirs 
(2013), Le collier du Makoko (2013), 3 Days to Kill (2014)

Sylvestre Amoussou (Bénin / Benin)

Les Scorpionnes (1997),  Achille (1999), Africa Paradis (2006) 
Comme comédien / As Cast: Élisa (1995), Delphine 1, Yvan 0 (1996), Paris selon Moussa 
(2003), Africa paradis  (2006), Un pas en avant - Les dessous de la corruption (2011)

Rôles secondaires / Secondary cast
Charlotte Vermeil

Sandrine Bulteau

Martial Odone

Directeur de la photographie / Director of photography :
Ingénieur du son / Sound engineer :
Monteur / Editor :
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department :
Chef machiniste / Head rigger :
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Guy Chanel
Julien Chaumat
Nicolas Chaudeurge
Jean-Michel Robert
Fatou Kande Senghor
Arona Camara
Sylvestre Amoussou
Sylvestre Amoussou
Wasis Diop
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Née des mines d’uranium et de l’immigration, Arlit, ville située dans le désert nigérien était l’équivalent dans les années 70, pour la sous-
région africaine, du New York du 19è siècle. Une sorte de terre d’aventure où il paraissait possible à tout un chacun de se faire une situation 
meilleure. La rébellion touarègue et la chute des cours de l’uranium ont changé la donne.

Arlit sprang up through uranium mines and immigration, and in the 70s was the equivalent of 19th century New York for that part of Africa. It 
was a kind of land of adventure where everything seemed possible, where everyone could better their situation. The Touareg rebellion and the 
collapse of the price of uranium changed everything.

FESTIVALS
2005 : 
- Berlinale (Allemagne / Germany)
- Fribourg IFF (Suisse / Switzerland)
- Fespaco (Burkina-Faso)
- Festival del Cinema Africano, d’Asia e America Latina di Milano (Italie / Italy)
- Durban IFF (Afrique du Sud / South Africa)
- Munich IFF (Allemagne / Germany)
- Innsbruck IFF (Autriche / Austria)
- Festival international de Film francophone de Namur (Belgique / Belgium)
- Sheffield Doc. FF (GB / UK)
- Documentaires sur grand écran (France)
- Festival International du Film d’Amiens (France)

PRIX/AWARDS
2005 : 
- Meilleur Documentaire / Best documentary - Festival del Cinema Africano, d’Asia e America Latina di Milano (Italie / Italy)
- Meilleur Documentaire / Best documentary - Festival International du Film de Namur (Belgique / Belgium)
- Prix «Amiens métropole» / «Amiens Metropole» Award - Festival International du film d’Amiens (France)

2006 : 
- Prix du Cinéma du Monde à Munich IFF (Allemagne / Germany)
- Meilleur Documentaire / Best documentary - Cine Africano de Tarifa MCAT (Espagne / Spain)
- Meilleur Documentaire / Best documentary - Quintessence, Festival international du film de Ouidah (Benin)

Documentaire / Documentary, 
Français / French, Société / Society

MKJ Films

Noble Films

Centre National de la Cinématographie (CNC), Evangelischer Entwicklungsdienst (EED), 
Hubert Bals Fonds, Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud (OIF-CIRTEF), 
Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud CNC - Ministère des affaires 
étrangères, Fonds Images d’Afrique du Ministère des affaires étrangères  

€ 30.000 

A R L I T  D E U X I È M E  P A R I S  (Arlit, second Paris)

DE / BY IDRISSOU MORA KPAI
BÉNIN / BENIN, 2004
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EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 

REALISATEUR / DIRECTOR

Idrissou Mora Kpai (Bénin / Benin)

Transient (1995), Fugace (1996), Fake Soldier (1998), Si-Gueriki, la reine-mère (2002), Arlit, 
deuxième Paris (2004), Indochine, sur les traces d’une mère (2011)

1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :
Directeur de production / Line producer :
Directeur de la photographie / Director of photography :
Ingénieur du son / Sound engineer :
Monteur / Editor :
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Odile Troestrel
Julie Daubié
Éliane Lacroux
Jacques Besse
Lardia Tchiombiano
Vera Memmi
Idrissou Mora Kpai
Isabelle Boni-Claverie, Idrissou Mora Kpai
Groupe Ferde Wass d’Arlit & Amadou Sariki Nomma

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Documentaire / Documentary
Société / Society
78 mn
Français / French

5



FICHE TECHNIQUE 

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
L’histoire aborde le sort des migrants burkinabés dans une Côte d’Ivoire en proie à la guerre civile, et plus généralement la position instable 
des migrants, les souffrances des civils en temps de guerre, la condition difficile des réfugiés et leur existence dans les camps où les réfugiés 
et plus particulièrement les femmes sont très vulnérables. 

The story deals with the plight of migrants from Burkina Faso in Ivory Coast, which beset by civil war, and with the generally unstable position 
of migrants, the suffering of civilians in time of war, the difficult position of refugees and their existence in the camps where refugees and 
particularly women are very vulnerable.

FESTIVALS
2012 : Festival du cinéma africain de Khouribga (Maroc / Morrocco), Toronto IFF (Canada), Vues d’Afrique Montréal (Canada)

2013 : Fespaco (Burkina Faso)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Dunia productions 

Les films de l’espoir, Chorus Films, Sol’œil Films

Babilla Ciné, Canal + Horizons, Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud, 
Organisation Internationale de la Francophonie et CIRTEF, Ministère Français des Affaires 
Etrangères et Européennes, Fonds Images Afrique, Canal Plus Horizons

€ 395.207 (32%)

€ 1.230.026

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
90 mn
Français / French

B AY I R I ,  L A  P AT R I E  (Bayiri, the Homeland)

DE / BY PIERRE YAMÉOGO
BURKINA FASO, 2011
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CASTING

REALISATEUR / DIRECTOR

Pierre Yaméogo (Burkina Faso)

L’oeuf silhouette (1984), Dunia (1987), Laafi (1990), L’enfant du Bon Dieu (1992), Keïta ! 
L’héritage du griot (1995), Tourbillon (Silmandé) (1998), Sita (2000), Wendemi (2001), Moi 
et mon Blanc (2002), Barani, histoire d’une Tradition (2002), Delwende (Lève-toi et marche) 
(2005), Réfugiés…. mais humains (2007), Bayiri, la patrie (2011)

Rôles principaux / Main cast

Tina Hatou Ouedraogo (Burkina Faso)

Bayiri, la patrie (2011)

Bil Aka Kora (Burkina Faso)

Grenzenlos (2003), Bayiri, la patrie (2011)

Blandine Yameogo (Burkina Faso)

Mouka (2000), La Nuit de la vérité (2004), Delwende, lève-toi et marche (2005), Notre 
étrangère (2010), Bayiri, la patrie (2011), Zamaana, il est temps ! (2012)

Rôles secondaires / Secondary cast
Abdoulaye Komboudry

Alida Kaboré

Madina Traoré

1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :
Directeur de production / Line producer :
Directeur de la photographie / Director of photography :
Ingénieur du son / Sound engineer :
Monteur / Editor :
Chef décorateur / Art director :
Chef costumes / Head of costume department :
Chef maquilleuse / Head of make-up department :
Scripte / Continuity :
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script : 
Musique / Music :  

Théodore Somda
Aziz Nikiema
Serge Bayala
Jürg Hassler
Lallé Isidore Sam
Manuel Pinto
Grégoire Marie Noudehou
François 1er Yameogo
Ami Kabore
Karine Sawadogo
Thierry Kafando
Pierre Yaméogo
Pierre Yaméogo
Rémi Dapere, Ludwig Gorhan
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FICHE TECHNIQUE 

Bénéficiaire / Beneficiary 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Nisha et Steeve, deux jeunes Mauriciens de communautés et de milieu social différents, fuient le toit parental pour vivre librement leur amour. 
Ils empruntent le bus express assurant la liaison entre Quatre-Bornes et Port-Louis. D’autres passagers font le voyage : Nani, une grand-mère 
d’origine indienne, et son petit fils de neuf ans, Roshan ; Zougadere, joueur invétéré ; dont le seul objectif est d’arriver à temps à Port-Louis 
pour aller aux courses ; Piow, un vieillard borné qui, s’étant trompé de bus, veut à tout prix descendre au grand dam d’Idriss, le receveur, qui 
règne d’une main de fer sur son bus. Au cours de ce voyage épique, ce petit monde s’excite, entre en conflit et se réconcilie sous l’œil amusé 
de Roshan. Une tranche de vie qui brosse un portrait coloré de la société mauricienne et de ses contradictions.

Nisha and Steeve, two teens from different background and race flee the parental house to live freely their love. They take the express bus 
between Quatre-Bornes and Port Louis. Other passengers are on-board: Nani, a grandmother of Indian origin and her nine year old grand-
son, Roshan. Zougadere, addicted gambler, whom sole objective is to arrive in time to Port Louis for the races. Piow, a stubborn old man 
who, having taken the wrong bus bus, wants to get off at all costs, to the great displeasure of Idriss, the conductor, who reigns with an iron 
fist over his bus. During this epic journey, this small world gets excited, starts conflicts and becomes reconciled under the amused eye of 
Roshan. A slice of life which portrays the colourful Mauritian community with its contradictions

FESTIVALS
2005 : 
- Festival International du Film d’Amiens (France)
- Festival du Film d’Afrique et des Iles, La Réunion  (France), Montréal IFF (Canada)
- Festival du court métrage de Brest (France) 
- Festival del Cinema Africano, d’Asia e America Latina di Milano (Italie / Italy)
- Tarifa African Film Fest. (Espagne / Spain)

PRIX/AWARDS
2005 : 
- Prix du Jury / Jury Award - Festival du Film d’Afrique et des Îles (La Réunion, France)
- Prix du public / Public award - Festival International du Film d’Amiens (France)

Court métrage / Short film, 
Créole mauricien / Mauritian Creole, Comédie / Comedy

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Cameleon Production

Mauritius Film Development Corporation (MFDC), Ambassade de France à Maurice

€ 30.000 

Court métrage / Short film
Comédie / Comedy
13 mn
Créole mauricien / Mauritian Creole

B I S A N V I L  (L’autobus / The Autobus)

DE / BY DAVID CONSTANTIN
ILE MAURICE / MAURITIUS, 2005

8



B I S A N V I L  (L’autobus / The Autobus)

CASTING

REALISATEUR / DIRECTOR

David Constantin (Ile Maurice / Mauritius)

Néons (1999), Le Réveillon de Monsieur André (2000), Colas, le dictionnaire (2003), Diego 
l’Interdite (2003), Bisanvil (2005), Les Accords de Bella (2007), Venus d’ailleurs (2008-2010), 
Made in Mauritius (2009), Lonbraz Kann (2014)

Rôles principaux / Main cast
Sushita Neerbun (Ile Maurice / Mauritius)

Bisanvil (2005)

Shobna Neewoor (Ile Maurice / Mauritius)

Bisanvil (2005)

Thierry Françoise (Ile Maurice / Mauritius)

Bisanvil (2005)

Rôles secondaires / Secondary cast
Daniel Lai Fang

Nielsen Ramasamy

Kovy Naidu

1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :
Directeur de production / Line producer :
Directeur de la photographie / Director of photography :
Ingénieur du son / Sound engineer :
Monteur / Editor :
Directeur de casting / Casting director :
Scripte / Continuity :
Chef machiniste / Head rigger :
Réalisateur / Director :
Scénario / Script :

Gopalen Chellapermal
Juliette Grandmont
Claire Mathon
Pierre Gerval
David Constantin
David Constantin
Juliette Grandmont
Jean Laval Nagapen
David Constantin
David Constantin, Parthiben Chellapermal
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FICHE TECHNIQUE 

Bénéficiaire / Beneficiary 

Subvention / Grant  ACP-UE 

SYNOPSIS
En décembre 1997, au Cameroun, le réalisateur est témoin de divers événements du quotidien : un adolescent menacé de mort pour le vol 
d’une poule, les règlements qui régissent la vie des femmes, l’emprisonnement d’un journaliste... Autant d’exemples d’un régime paré des 
oripeaux de la démocratie mais fonctionnant comme une dictature.

During the month of December, 1997, the director witnessed several troubling events in Cameroon: In his village a young boy was nearly 
lynched by a mob people’s justice in a lawless state. He went to a wedding and learned that, by law, the husband is the ruler of the family. A 
highly respected journalist was imprisoned without a trial for writing an article about the health of the president. Many examples showing that 
the country is more a dictatorship than a democracy.

FESTIVALS
1999 : 
- Berlinale (Allemagne / Germany) Toronto IFF (Canada)
- Africa in the Picture Film Festival (Pays-Bas / Netherlands)
- One World Film Festival (Rép. Tchèque / Czech Rep.)
- Fespaco (Burkina Faso)
- Vision du Réel (Suisse / Switzerland)
- San Francisco IFF (USA) 
- London IFF (GB / UK)

Documentaire / Documentary, 
Français / French, Société / Society

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Les Films du Raphia

€ 26.260 

Documentaire / Documentary
Société / Society
61 mn
Français / French

C H E F !  (Chief!)

DE / BY JEAN-MARIE TÉNO
CAMEROUN / CAMEROON, 1999
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REALISATEUR / DIRECTOR

Jean-Marie Téno (Cameroun / Cameroon)

Schubbah (1984),  Fièvre jaune - Taximan (1985), Hommage (1985), La Gifle et la caresse 
(1986), De Ouaga à Douala, en passant par Paris (1987), Bikutsi Water Blues (1988), Le 
Dernier Voyage (1990), Afrique je te plumerai (1991), Mister Foot (1991), La Tête dans les 
nuages (1994),  Clando (1996), Chef ! (1999), Vacances au pays (1999), Le Mariage d’Alex 
(2002), Le Malentendu colonial (2004), Lieux saints (2009), Une feuille dans le vent (2014).

Directeur de la photographie / Director of photography :
Ingénieur du son / Sound engineer :
Monteur / Editor :
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music : 

Jean-Marie Téno
Fred Bielle
Christiane Badgley
Jean-Marie Téno
Jean-Marie Téno
Brice Wassy

©
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Atelier d’acteurs / Workshop with actors - « Lonbraz Kann » de / by David Constantin (Maurice / Mauritius)
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FICHE TECHNIQUE 

Bénéficiaire / Beneficiary 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Colas est pêcheur à l’Ile Maurice. Mais sa véritable passion, c’est de lire son dictionnaire - au grand dam d’Elise, son épouse, qui se plaint 
de la paresse de son mari. Lorsqu’il découvre qu’Elise a arraché les pages du dictionnaire pour emballer les beignets qu’elle vend, Colas est 
prêt à tout pour assouvir son besoin de lecture.

Colas is a fisherman from the Mauritius Island. But his real passion is to read the dictionary - to the great displeasure of Elise, his wife, who 
complains about the laziness of her husband. When he discovers that Elise tore away the pages of the dictionary to pack the doughnuts she 
sells, Colas is ready for anything to quench his thirst for reading.

FESTIVALS
2003 : 
- Festival Plein Sud (France)
- Montréal IFF (Canada)
- Festival del Cinema Africano, d’Asia e America Latina di Milano (Italie / Italy)
- Festival International du Film Francophone de Namur (Belgique / Belgium)
- Toulouse (France)
- Tariffa (Espagne / Spain)
- Journée Cinématographiques de Carthage (Tunisie / Tunisia)
- Festival du Film d’Afrique, La Réunion (France)
- Festival International du film insulaire de Groix (France)

PRIX/AWARDS
2003 : Prix Fondation Pellegrini / Pellegrini Foundation Award - Festival del Cinema Africano, d’Asia e America Latina di Milano (Italie / Italy)

Court métrage / Short film, 
Créole mauricien / Mauritian Creole, Drame / Drama

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Cameleon Production

Organisation Internationale de la Francophonie

€ 25.601 

Court métrage / Short film
Drame / Drama
16 mn
Créole mauricien / Mauritian Creole

C O L A S ,  L E  D I C T I O N N A I R E  (Colas, the Dictionnary) 
DE / BY DAVID CONSTANTIN
ILE MAURICE / MAURITIUS, 2003
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C O L A S ,  L E  D I C T I O N N A I R E  (Colas, the Dictionnary) 

CASTING

REALISATEUR / DIRECTOR

David Constantin (Ile Maurice / Mauritius)

Néons (1999), Le Réveillon de Monsieur André (2000), Colas, le dictionnaire (2003), Diego 
l’Interdite (2003), Bisanvil (2005), Les Accords de Bella (2007), Venus d’ailleurs (2008-2010), 
Made in Mauritius (2009), Lonbraz Kann (2014)

Rôles principaux / Main cast
Jean Claude Catheya (Ile Maurice / Mauritius)

Colas, le dictionnaire (2003), Lonbraz Kann (2014)

1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director :  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :
Scénario / Script : 

Parthiben Chellapermal
Gopalen Chellapermal
Laurence Milan
Philippe Adone
David Constantin
David Constantin
Jimmy Yan Man Shing
Ritchie Vadamootoo
David Constantin
David Constantin
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FICHE TECHNIQUE 

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
A Cristo Rey, quartier pauvre de Saint Domingue, Haïtiens et Dominicains se livrent une lutte sans merci. Dans ce climat social et politique 
mouvementé, deux demi-frères, Janvier et Rudy, vont se disputer l’amour d’une même femme. Janvier est d’origine haïtienne. Il est recruté 
par le gang de trafiquants de drogue qui règne sur le secteur. Sa mission est de garder un œil sur Jocelyn, la jeune sœur d’El Baca, le puissant 
chef du gang. Rudy, dont le père est dominicain, est l’ex-petit ami de Jocelyn. Il ne peut supporter de voir son demi-frère passer du temps 
avec elle et voudrait la récupérer à tout prix. Janvier et Jocelyn ne tardent pas à tomber follement amoureux l’un de l’autre. N’ayant aucune 
perspective d’avenir dans un quartier tel que Cristo Rey, ils échafaudent un plan pour s’en extraire définitivement…

In a poor shantytown of Santo Domingo, Haitians and Dominicans struggle amidst a complex social and political context. Two step brothers, 
Janvier and Rudy, will get into a confrontation for the love of the same woman. Janvier, Haitian, is forced to join Cristo Rey’s drug gang. His job 
being to watch over Jocelyn, the young sister of El Baca, kingpin of the district’s gang. Rudy, Dominican, is Jocelyn’s ex boyfriend. He can’t 
bear to see his step brother Janvier spend time with her, he wants her back no matter what. Janvier and Jocelyn fall madly in love with each 
other and not having any foreseeable future in a neighborhood like Cristo Rey, they devise a plan to leave the barrio forever. 

FESTIVALS
2013 : Toronto IFF (Canada)

2014 : Latin Beat Film Festival (USA

2015 : Melbourne IFF (Australie / Australia), Da Bounce Urban Film Festival (Pays-Bas / Netherland), Caribbean Tales IFF (Canada), Trinidad 
and Tobago Film Festival (Trinité et Tobago / Trinidad and Tobago)

Long métrage / Feature film, 
Espagnol / Spanish, Drame / Drama

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Les Films de l’astre

Linea Espiral, Fastforward

Aide aux Cinémas du Monde, Agence du Film Réunion, Board of Investment, Fonds 
francophone de production audiovisuelle du Sud (OIF-CIRTEF), Global Film itiative

€ 285.633 (40%)

€  714.084

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
96 mn
Espagnol / Spanish

C R I S T O  R E Y
DE / BY LETICIA TONOS PANIAGUA
RÉP. DOMINICAINE / DOMINICAN REP., 2013
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CASTING

REALISATEUR / DIRECTOR
Leticia Tonos Paniagua (Rép. Dominicaine / Dominican Rep.)

La Hija natural (2001), La Brigade du crime (2006), Ladrones a domicilio (2008), Perico 
ripiao (2003), A Dark Truth (2012), Covert Affairs (2012), Cristo rey (2013)

Rôles principaux / Main cast
James Saintil (Rép. Dominicaine / Dominican Rep.)

Cristo Rey (2013), Duarte, traición y gloria (2014)

Akari Endo (Rép. Dominicaine / Dominican Rep.)

¿Quien manda? (2013), Cristo Rey (2013), Sharktopus vs. Pteracuda (2014)

Yasser Michelén (Rép. Dominicaine / Dominican Rep.)

Cristo Rey (2013), Amín Abel (2015)

Rôles secondaires / Secondary cast
Jalsen Santana

Arturo Lopez

Leonardo Vasquez

1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director :  
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department :  
Chef machiniste / Head rigger : 
Scripte / Continuity :
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Ana Lorraine Peguero
Ivan Herrera
Humberto Castellanos
Kika Ungaro
David Hernández
Angelica Salvador
Miguel Fernandez
Mafe Sabogal
Ferdinando Erbetti
Ana María Andrickson
Penélope Adames 
Peter de Jesús
Laeticia Tonos Paniagua
Laeticia Tonos Paniagua, Alejandro Andujar
Mayreni Morel
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FICHE TECHNIQUE 

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Siriou, protecteur du groupe, a le rêve modeste d’une vie tranquille auprès de la belle Salla pour laquelle il voue une passion sans limites. Salla, 
quant à elle, en devenant  femme, a de plus grandes ambitions. Un policier corrompu et un riche avocat entrent en scène et vont bouleverser 
le quotidien tranquille du squat dans lequel vivent nos personnages. L’éclatement est inéluctable.

Dakar Trottoirs is the testament of a passionate love between Salla and Siriou in the micro cosmos of Dakar’s sidewalks. Behind the facades 
in the rich quater, bordering on the slums, deals are made, poverty and misery go hand in hand, violence and sensuality are omnipresent. 
Here, all dreams are allowed. Sometimes, though, they turn into nightmares.

FESTIVALS
2013 : Ecrans Noirs (Cameroun / Cameroon)

2014 : Vues d’Afrique Montréal (Canada), Festival International du Film Panafricain de Cannes (France), Festival du Cinéma Africain de 
Khouribga (Maroc / Morrocco), Festival Ecran Noir (Cameroun / Cameroon), Festival international du Cinéma et de l’Audiovisuel (Burundi), 
Namibian Film festival (Namibie / Namibia), Toumai Film Festival (Tchad / Chad),  Festival international du film des lacs et lagunes, Festilag 
(Côte d’Ivoire / Ivory Coast), Festival du Cinéma Africain d’Apt (France), Festival du Cinéma Africain de Lausanne (Suisse)

2015 : Festival International du Cinéma et de l’Audiovisuel (Burundi), Festival CINEMONDES de Berck sur Mer (France), Cinémas d’Afrique 
de Besançon (France)

2016 : Festival Cinéma d’Afrique LAFIBALA (France)

PRIX/AWARDS
2014 : Prix du premier rôle féminin / Best actress - Festival de Khouribga (Maroc / Morrocco), Grand Prix des Lacs et Lagunes - Festival 
international du film des lacs et lagunes, Festilag (Côte d’Ivoire / Ivory Coast)

Long métrage / Feature film, 
Wolof, Français / French, Drame / Drama

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Mediatik SA

Le Centre Cinématographique Marocain, Mat Films

Fonds Sud - CNC - Institut Français, Fonds francophone de production audiovisuelle 
du Sud (OIF-CIRTEF), Vision Sud Est

€ 285.080 (37%)

€ 770.488

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
85 mn
Wolof, Français / French

D A K A R  T R O T T O I R S
DE / BY HUBERT LABA NDAO 
SÉNÉGAL / SENEGAL, 2013
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CASTING

REALISATEUR / DIRECTOR
Hubert Laba Ndao  (Sénégal / Senegal)

Les Infortunés (1999), Le Chemin des ombres (2002), Teuss Teuss (2007), Ramata (2008), 
Dakar Trottoirs (2013)

Rôles principaux / Main cast
Charles Correa (Sénégal / Senegal)

Libre (2002), Black (2009), Dakar Trottoirs (2013)

Eriq Ebouaney (Cameroun / Cameroon)

(Non exhaustive): Chacun cherche son chat (1996), Le Septième ciel (1997), Les Enfants 
du marais (1999), Lumumba (2000), Ma femme est une actrice (2001), Le Silence de la 
forêt (2003), San Antonio (2004), Cape of Good Hope (2004), Kingdom of Heaven (2005), 
Africa Paradis (2006), Hitman (2007), Le transporteur 3 (2008), 35 rhums (2008), Thirst, ceci 
est mon sang (2009), La Horde (2009), Case départ (2011), Or noir (2011), Dakar trottoirs 
(2013), Le collier du Makoko (2013), 3 Days to Kill (2014)

Betty Fall (Sénégal / Senegal)

Dakar Trottoirs (2013)

Rôles secondaires / Secondary cast
Jalsen Santana

Arturo Lopez

Leonardo Vasquez

1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director :  
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department :  
Scripte / Continuity :
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Demba Diéye
Ismael Thiam
Moctar Ndiouga Bâ
Nicolas Pernot
Aliome Mbow
Yves Dorme
Marie Ka, Hubert Laba Ndao
Moustapha Ndiaye (Picasso)
Fatou Kandé Senghor
Anna Senghor
Delphine Musichini
Aroma Camar
Hubert Laba Ndao
Papa Abdoulaye Tall, Léandre Alain Baker
Didier Awadi
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Mougler et ses amis, Baby Lee, Joker, Akson et Bézingo, sont des adolescents de Libreville livrés à eux mêmes. La petite bande, lasse de 
ses larcins quotidiens, envisage des coups plus ambitieux. Elle décide de dévaliser le kiosque de Dôlé, le nouveau jeu de la loterie qui connaît 
un énorme succès. Commence alors l’échafaudage de plans boiteux. Mais Mougler est de plus en plus préoccupé par la santé de sa mère. 
Il faut décider d’une date pour l’attaque du kiosque. Le compte à rebours est enclenché : il y a une vie à sauver… 

Libreville is home to Mougler and his friends, Baby Lee, Joker, Jackson and Bezingo. The teenage boys are left to fend for themselves and 
decided to rob a Dôlé stand, a new game of chance in which you can become a millionaire. The stakes are high, but so is the risk. But Mougler 
who is more worried by his sick mother’s condition decides to go ahead with the holdup.

FESTIVALS
2000 : Festival de Carthage (Tunisie / Tunisia), Festival de Cannes Ecran Juniors (France)

2001 : Fespaco 2001 (Burkina Faso), Festival del Cinema Africano, d’Asia e America Latina di Milano (Italie / Italy), Ouagadougou Panafrican 
Film and Television Festival (Burkina Faso), Mar del Plata (Argentine / Argentina)

PRIX/AWARDS
2000 : 
- Tanit d’Or - Journées cinématographiques de Carthage (Tunisie / Tunisia)
- Award of the Diocese of Milan - Milan African Film Festival (Italie / Italy)

2001 : 
- Meilleur scénario / Best screenplay - Fespaco (Burkina Faso)
- Prix spécial du jury / special Award - Cannes Junior FF (France)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Direct et Différé

Centre national du Cinéma

Vision Sud Est

€ 64.000 

D Ô L É  (L’argent / The Money)

DE / BY IMUNGA IVANGA
GABON, 1999

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
76 mn
Français / French
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EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 

REALISATEUR / DIRECTOR

Imunga Ivanga (Gabon)

Le Départ (1993), N’Gwa... musicien (1994), La Mouche et le Nganga parieur (1995), La 
Grenouille qui veut se faire aussi grosse que le boeuf (1995),  Les Tirailleurs d’ailleurs (1996), 
Go Zamb’olowi / Au bout du fleuve (1999), Dôlé (1999), Les Flots de Libreville (2000), 
L’Ombre de Liberty (2006)

Rôles principaux / Main cast
David N’Guema-N’Koghe (Gabon)

Dôlé (1999)

Emile Mepango (Gabon)

Dôlé (1999)

Roland Nkeyi (Gabon)

Dôlé (1999)

Rôles secondaires / Secondary cast
Evrard Elle

Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music : 

Dominique Fausset
Antoine Deflandre
Patricia Ardouin
Didier M’Boutsoux
Luce Malekou
Imunga Ivanga
Imunga Ivanga
Emile Mepango,  François Ngwa

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Le personnage principal du film est un jeune paralytique, frappé durant l’enfance par la poliomyélite, qui rêve de devenir danseur. A travers ce 
personnage se dessine le portrait d’une certaine jeunesse tchadienne délaissée mais qui se bat pour se construire un horizon.

Despite a paralyzed leg, Grigris, 25 year old, dreams of being a dancer. A challenge. But his dreams are dashed when his uncle falls critically 
ill. To save him, Grigris resolves to work for petrol traffickers.

FESTIVALS
2013 : Festival de Cannes - Compétition officielle (France), Sydney IFF (Australie / Australia), Karlovy Vary IFF (Republique tchèque/ Czech 
Republic), Filmfest Munchen (Allemagne / Germany), Melbourne IFF (Australie / Australia), World Cinema Amsterdam (Pays-Bas) / Netherlands, 
Festival Cinéma d’Afrique (Suisse / Switzerland), Images Festival (Danemark / Denmark), Haifa (Israel), Helsinki IFF (Finlande / Finland), Filmfest 
Hamburg (Allemagne / Germany), Festival International du Film Francophone de Namur - FIFF (Belgique / Belgium),Rio Film Festival (Brésil / 
Brazil), Busan IFF (Corée du Sud / South Korea), B.F.I Film Festival (Grande-Bretagne / United Kingdom), Adelaide Film Festival (Australie / 
Australia), Films from the South (Norvège /Norway), Festival de Cine Africano de Cordoba (Espagne / Spain), Mumbai Film Festival (Inde / India),  
Kyiv International Film Festival Molodist (Ukraine), Bergen International Film Festival (Norvège / Norway), Viennale (Autriche / Austria), International 
Film Festival of Sao Paulo (Brésil / Brazil), Film Francophone de Tübingen Stuttgart (Allemagne / Germany), Canberra Film Festival (Australie 
/ Australia), 9th Kolkata IFF (Inde / India), Festival Lumière d’Afrique de Besançon (France), Gijon Film Festival (Espagne / Spain), Festival de 
Cinema Africain de Verone (Italie / Italy), Tallin Black Nights Film Festival (Estonie / Estonia), International Film Festival of India (Inde / India), French 
Cinepanorama de Hong Kong, (Chine / China), Kerala IFF (Inde / India), Dubaï IFF (Dubaï)

2014 : Goteborg International Film Festival (Suède / Sweden), International Film Festival Rotterdam (Pays-Bas / Netherlands), Journées du 
film francophone à Budapest (Hongrie / Hungary), Riviera Maya Film Festival (Mexique / Mexico), Festival International du Film Policier de Liège 
(Belgique / Belgium), Festival du Cinéma Africain de Khourigba (Maroc / Morrocco)

PRIX/AWARDS
2013 : 
- Prix Vulcain au chef opérateur Antoine Héberlé  - Vulcain Awards for Best Cinematography for Antoine Héberlé (France)
- Bayard d’or de la meilleure photographie: Festival international du Film Francophone de Namur - FIFF (Belgique / Belgium)
- Prix Signis: Festival Lumière d’Afrique de Besançon (France)

2014 : 
- Prix du 2nd rôle féminin - Best supporting role - Festival de Khouribga (Maroc / Morrocco)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Goï-Goï Productions

Pili films, Waza Images, Abissia Productions

Cinémas du monde, France 3 cinéma, TV5 Monde, CNC (Avance sur recettes), 
Cinécinéma, Canal +, Sofica Soficinema, Films du Losange, Canal Horizons, Fonds 
d’investissement tchadien.

€  300.000 (11%)

€ 2.742.093

G R I G R I S
DE / BY MAHAMAT-SALEH HAROUN
TCHAD / CHAD, 2013
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EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 

FICHE TECHNIQUE 

REALISATEUR / DIRECTOR

Mahamat-Saleh Haroun (Tchad / Chad)

Maral tanié (1994), Bord’ Africa (1995), Sotigui Kouyaté, a modern griot (1995), Goï-Goï 
(1995), B 400 (1997), Un thé au sahel (1998), Bye Bye Africa (1999), Letter from New York 
(2001), Abouna (2002), Scénarios d’Afrique: L’arbre et le vent (2004), Kalala (2006), Daratt 
(2006), Sexe, gombo et beurre salé (2007), Expectations (2008), Un homme qui crie (2010), 
Grigris (2013), Hissène Habré, une tragédie tchadienne (2016)

Rôles principaux / Main cast
Souleymane Démé (Burkina Faso)

Grigris (2013)

Anaïs Monory  (France)

Grigris (2013)

Cyril Gueï (France)

(Non exhaustive): Zéro défaut (2003), Brice de Nice (2005), L’Ivresse du pouvoir (2006), 
Hitman (2007), Lignes de front (2009), Orpailleurs (2009), Beau rivage (2011), Gibier 
d’Elevage (2011), Les Reines du ring (2012), Joséphine (2012), La Bifle (2012), Mains 
armées (2012), Le Family show (2013), Grigris (2013), Hero Corp - Saison 3 (2013), Les 
Francis (2013), Lota (2014)

Rôles secondaires / Secondary cast
Marius Yelolo

Hadje Fatime N’Goua

Abakar M’Bairo

1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director :  
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music : 

François Chaillou
Emmanuel M’Baïde Rotoubam
Claude Gilaizeau, Sekou Traoré
Antoine Heberle
André Rigaut
Marie-Hélène Dozo
Gigi Akoka
Ledoux Madeona
Anne-Marie Giacalone
Nadine Otsobogo-Boucher
Louise Arhex
Roland Naba
Mahamat-Saleh Haroun
Mahamat-Saleh Haroun
Wasis Diop

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
101 mn
Français / French

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

SYNOPSIS
Abdallah, un jeune garçon, retrouve sa mère à Nouadhibou, en attendant son départ vers l’Europe. Dans ce lieu d’exil dont il ne comprend 
pas la langue, il essaie de déchiffrer l’univers qui l’entoure : Nana, une jeune femme sensuelle qui cherche à le séduire, Makan, qui rêve, 
comme lui de partir, Maata, un ancien pêcheur, son jeune et espiègle apprenti Khadra, qui va l’aider à sortir de son isolement en lui enseignant 
le dialecte local. Ces communautés se croisent et se décroisent, le regard fixé sur l’horizon, en attendant un hypothétique bonheur…

Nouadhibou is a small seaside village on the Mauritanian coast. Amongst its white-washed buildings and melodic songs passed down 
through generations, lives intertwine while waiting for a hypothetical happiness... Seventeen-year-old Abdallah visits his mother before 
emigrating to Europe. Unable to speak the local language, the melancholic young man finds himself a stranger in his own country. Traditional 
colourful fabrics interest him less than the latest European fashions. He shies away from village customs and festivities. Yet Abdallah observes 
this touching universe so unknown to him - sensual young woman Nana’s sorrows; a Chinese immigrant’s romantic karaoke; old handyman 
Maata’s frustrations with faulty electrical hook-ups. And the orphaned young boy Khatra with his wide-eyed curiosity and natural ability to 
evoke hope and tenderness.

FESTIVALS
2002 : Festival du film de Cannes - Un Certain Regard (France), Gijón IFF (Espagne / Spain), Moscow IFF (Russie / Russia), Karlovy Vary IFF 
(Rep. Tchèque / Czech Rep.), Toronto IFF (Canada)

2003 : Fespaco (Burkina Faso), Buenos Aires IFF (Argentine / Argentina), Palm Springs IFF (USA), Pan African Film Festival (USA), Singapore IFF

2004 : Cinemafrica FF (Suède / Sweden)

PRIX/AWARDS
2002 : 
- IMA Grand prize - the Paris Biennal of Arabic Film (France)
- Prix spécial du public & prix junior / Special jury award & youth jury award - Festival International du Film Francophone de Namur (Belgique / Belgium)
- Prix spécial du jury / Special jury award - Gijón IFF (Espagne / Spain)

2003 : 
- Meilleur film / Best film - Buenos Aires IFF( (Argentine / Argentina)
- Fipresci Prize - Festival du film de Cannes (France)
- Étalon de Yennenga au Fespaco / Best film - Fespaco (Burkina Faso)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Duo Films

Arte France Cinema

€ 192.250 (13%)

€ 1.450.000

H E R E M A K O N O  (En attendant le bonheur / Waiting for Happiness)

DE / BY ABDERRAHMANE SISSAKO
MAURITANIE / MAURITANIA, 2002

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
96 mn
Français / French
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EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 

REALISATEUR / DIRECTOR
Abderrahmane Sissako (Mauritanie / Mauritania)

Le Jeu (1991), Octobre (1993), Le Chameau et les bâtons flottants (1995),
Sabriya / Le Carré de l’échiquier (collection Africa Dreaming, 1997), Rostov-Luanda (1997), 
La Vie sur terre (1998), En attendant le bonheur (2002), Bamako (2006), Timbuktu (2014)

Rôles principaux / Main cast
Khatra Ould Abder Kader (Mauritanie / Mauritania)

Heremakono (2002)

Maata Ould Mohamed Abeid (Mauritanie / Mauritania)

Heremakono (2002)

Mohamed Mahmoud Ould Mohamed (Mauritanie / Mauritania)

Heremakono (2002), Adieu Gary (2009)

Rôles secondaires / Secondary cast
Fatimetou Mint Ahmeda

Nana Diakité

Makanfing Dabo

1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director :  
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department :  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music : 

Philippe Tourret
Abderrahmane Ould Ahmed Salem
Nicolas Royer, Maji-Da Abdi
Jacques Besse
Antoine Ouvrier
Nadia Ben Rachid
Majouba Mint Jereb
Joseph Kpobly, Laurent Cavero
Maji-da Abdi
Ndeye Marieme Kane
Sabine Charrin
Roland Naba
Abderrahmane Sissako
Abderrahmane Sissako
Anouar Brahem, Oumou Sangaré

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

SYNOPSIS
Bangali, alias BB, est caricaturiste dans un journal d’opposition. Son père, Karamo, qui ignore tout de ses activités, le désigne comme 
son digne successeur à la tête de la grande mosquée de Conakry. Guère pratiquant, et surtout très amoureux de la belle Kesso, le jeune 
dessinateur ne peut se résoudre à aller étudier le coran en Arabie Saoudite. Le conflit qui oppose père et fils atteint son paroxysme lorsque 
BB annonce à Karamo qu’il va devenir grand-père. L’imam refuse qu’un bâtard intègre sa famille...

At the age of 25, the artist-caricaturist BB finds himself faced with an impossible choice. Son of the inflexible imam Karamo, the guardian 
of his village’s ancestral traditions, BB is chosen to be his father’s worthy successor. But he refuses to accept his destiny, preferring to work 
independently and live life to the fullest with his love, the beautiful young computer scientist Kesso. Clouds Over Conakry is a very impressive 
film that finds a new approach to capturing the tradition-versus-modernity theme so frequently seen in African cinema.

FESTIVALS
2007 : Festival de Cannes (France), Festival di Cinema Africano di Verona (Italie / Italy), Festival International du Film Francophone de Tübingen 
(Allemagne / Germany), Fespaco (Burkina Faso) 

2008 : Cairo IFF (Egypte / Egypt), New York African Film Festival (USA), Festival international du film de Ouidah (Benin),

PRIX/AWARDS
2007 : 
- Prix du public / Public award - Festival di Cinema Africano di Verona (Italie / Italy)
- Prix du public / Public award - Festival International du Film Francophone de Tübingen (Allemagne / Germany)
- Prix du public / Public award - Fespaco (Burkina Faso)
- Prix spécial du Jury / Jury award - Festival international du film de Ouidah (Benin)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Les Films Djoliba Sarl

Conakry-Ouagadougou-Paris Films (COP)

€ 94.978 

IL VA PLEUVOIR SUR CONAKRY (Clouds Over Conakry)

DE / BY CHEICK FANTAMADY CAMARA
GUINÉE / GUINEA, 2006

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
115 mn
Français / French
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EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 

REALISATEUR / DIRECTOR

Cheick Fantamady Camara (Guinée / Guinea)

Cahier de mémoire (1996), Konorofili / Anxiété (2000), Il va pleuvoir sur Conakry (2006), 
Morbayassa  (2014)

Rôles principaux / Main cast
Alexandre Ogou (Côte d’Ivoire / Ivory Coast)

À la place du cœur (1998), La Proue (1998), La Ville est tranquille (2000), Avocats & associés 
(2001), Mal de mer (2004), Il va pleuvoir sur Conakry (2006), Histoires de vies (2010), Les 
Fous sont saints d’esprit (2013), Morbayassa  (2014)

Tella Kpomahou (Côte d’Ivoire / Ivory Coast)

Après l’océan (2006), L’état de Grace (2006), Les oiseaux du ciel (2006), Diane - Crime 
Fighter (2007), Il va pleuvoir sur Conakry (2006), Desire (2009), Braquo (2009), From Dust 
(2011), Un homme au pair (2013), Aya de Yopougon (2013), Le crocodile du Botswanga 
(2014), Morbayassa (2014)

Balla Moussa Keita (Guinée / Guinea)

Den muso (1975), Baara (1978), Finye (1982), Yeelen (1987), Ta Dona (1991), Céline au 
Mali (1991), Waati (1995), L’enfant noir (1995), Guimba, un tyran une époque (1995), Faraw 
(1997), La Genèse (1999), Be kunko (2004), Il va pleuvoir sur Conakry (2006)

Rôles secondaires / Secondary cast
Jeannot Coker

Fatoumata Diawara

Aïche Konaté

1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director :  
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department :  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music : 

Sekou Tidiane Camara
Sano Alhussein
Mariama Camara
Robert Millié
Marc Nouyrigat
Joëlle Dufour
Meiji U Tumsi
Sorel Bangoura
Fatoumata Kandé Senghor
Penda Diakité
Isabelle Chesneau
Arona Camara
Cheick Fantamady Camara
Cheick Fantamady Camara
Ismaël Sy Sayané

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

SYNOPSIS
La cinéaste nous convie à un voyage personnel à travers l’histoire de trois générations de sa famille et à travers les divers événements de ce 
siècle auxquels elles ont pris part : la révolution bolchevique, la deuxième guerre mondiale et la lutte contre l’Apartheid. Un film qui traite de 
l’exil et du retour, de l’amour et du patriotisme, de la croyance en un rêve et de la désillusion face à la réalité.

The filmmaker invites us to a personal journey through the story of three generations of his family and through the diverse events of this 
century in which they took part: the Bolshevik revolution, the World War II and the struggle against the Apartheid. A movie, which deals with 
the exile and return, love and patriotism, the faith in a dream and the disappointments facing the reality.

FESTIVALS
2005 : Festival International du Film d’Amiens (France)

Documentaire / Documentary, 
Anglais / English, Historique / Historical

Ebano Multimédia

Toni Strasburg Productions, Big World Cinema 

€ 48.398 

I N  S E A R C H  O F  M Y  G R A N D F AT H E R
DE / BY TONI STRASBURG
AFRIQUE DU SUD / SOUTH AFRICA, 2005

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Documentaire / Documentary
Historique / Historical
90 mn
Anglais / English

REALISATEUR / DIRECTOR

Toni Strasburg (Afrique du Sud / South Africa)

The Land is the Mother & Coca Missava - Pushing Earth (1981-82), A Picture of Health 
(1982-83), Mazimbu (1986), Destructive Engagement (1987), The Other Bomb (coréal., 
1988),  Chain of Tears (1988),  Children of Angola (1988), Waiting for the Karibou (1991), 
Wilhelmina’s Day (1992), Free to Move (1992), Spoils of War (1993),  A Trivial Complaint 
(1994), No Set Routine (1994),  Somebody’s Parent - Somebody’s Child (1994), Chain of 
Hope (1995), An Act of Faith (1999), The Cost of Living (2000), Paying the Price (2001), In 
search of my grandfather (2005)

(A la recherche de mon grand-père)
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Leticia Tonos - tournage de “Cristo rey” / shooting (République dominicaine / Dominican Republic)
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Ina fête sa réussite au baccalauréat avec ses amis. Plus rien ne s’oppose à la réalisation de son rêve de toujours : devenir avocate. Mais 
contre toute attente, son propre père, Paul, qui estime avoir suffisamment investi pour ses études, lui ordonne d’arrêter et de chercher du 
travail. Ina reste ferme et déterminée. Paul jure qu’il ne reviendra pas sur sa décision. Qui du père ou de la fille lâchera prise ?

Ina celebrates her diploma with her friends. Nothing more hinders the realisation of her dream: becoming a lawyer. But against all expectations, 
her own father, Paul, who estimates having done enough for his daughter’s studies, orders her to quit and to find a job. Ina remains firm and 
determined. Paul swears that he will not change his mind. Who of the father or the girl will let go?

FESTIVALS
2007 : Fespaco (Burkina Faso)

Série TV / TV serie, 
Français / French, Drame / Drama

Media 2000

Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud (OIF-CIRTEF)

€ 30.000 

I N A
DE / BY VALERIE KABORÉ
BURKINA FASO, 2005

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Série TV / TV Serie
Drame / Drama
25 mn
Français / French

28



EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 

REALISATEUR / DIRECTOR

Valerie Kaboré (Burkina Faso)

De l’eau pour Ouagadougou (1982), Voix unique... pour Beijing (1995), Kado ou la bonne 
à tout faire (1996), Scolariser la fille, une priorité (1996), Citoyens du monde (1997), Le 
Parlement des enfants du Burkina (1998), Production de semences forestières au Burkina 
(2000), Bienvenue au Burkina Faso (2000), Ces arbres qui nous font vivre (2000), C’est qui 
le père?  (2001-2002), La Mariée était barbue (2001-2002), Ina (2005), Ina Saison 2 (2010)

Rôles principaux / Main cast
Eliane Somé (Burkina Faso)

Ina (2005)

Salif Kiekieta (Burkina Faso)

Danse sacrée à Yaka (2009), Ina (2005), Ina Saison 2 (2010)

Serge Henri (Burkina Faso)

Tasuma (2002), Ina (2005), Une femme pas comme les autres (2008), Le Poids du serment 
(2009), Ina saison 2 (2010), En attendant le vote (2010)

Rôles secondaires / Secondary cast
Aminata Ouedraogo

Séverin Compaoré

Aï Keita

1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor :  
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department :  
Scripte / Continuity : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  

Hervé Eric Lengani
Patrick Gampéné
Valerie Kaboré
Bougoum T. Saïdou
Bertrand Ilboudo
Touré Alpha Yannick Frank
Bill Mamadou Traoré
Mme Sinaré Alima Zoundi
Aicha Ganafé
Lelly Anité Kossa
Valerie Kaboré
Guy-Désiré Yaméogo

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
La série au cœur de l’action narre la vie de la jeune femme dénommée Ina.  Ina, malgré l’opposition de son père, a continué ses études. 
Elle est devenue une brillante avocate. Mariée, un enfant, elle concilie, comme toutes les femmes modernes, la vie professionnelle et la vie 
familiale non sans difficultés. Son succès lui vaut beaucoup de jalousie. Il lui arrive de s’interroger sur la place que l’Afrique réserve à la femme 
africaine moderne, dynamique et active.

Ina tells the story of a young girl who brilliantly passed her A level exam. Like any youngster of her age, she wants to go to university but her 
father refuses, giving the pretext that she has to find a job in order to help the family. She decides to struggle in order to make her dreams 
come true. This series depicts the condition of the contemporary girl who often finds herself in a conflicting situation ; parents, authorities and 
opportunities opened by life. This fiction also depicts the bad image of unemployment, single life and prostitution.

FESTIVALS
2007 : Fespaco (Burkina Faso)

Série TV / TV Serie, 
Français / French, Drame / Drama

Media 2000

RTB, VYNAVY Productions

Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud (OIF-CIRTEF), Direction de la 
Cinématographie nationale, Office de Radiodiffusion Télévision du Bénin 

€ 150.000 (38%)

€ 396.258

I N A  S A I S O N  2  (Ina season 2) 
DE / BY VALÉRIE KABORÉ
BURKINA FASO, 2010

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Série TV / TV Serie
Drame / Drama
40 x 26 mn
Français / French
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EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 

REALISATEUR / DIRECTOR

Valerie Kaboré (Burkina Faso)

De l’eau pour Ouagadougou (1982), Voix unique... pour Beijing (1995), Kado ou la bonne 
à tout faire (1996), Scolariser la fille, une priorité (1996), Citoyens du monde (1997), Le 
Parlement des enfants du Burkina (1998), Production de semences forestières au Burkina 
(2000), Bienvenue au Burkina Faso (2000), Ces arbres qui nous font vivre (2000), C’est qui 
le père?  (2001-2002), La Mariée était barbue (2001-2002), Ina (2005), Ina Saison 2 (2010)

Rôles principaux / Main cast
Olga Dabéré (Burkina Faso)

Ina Saison 2 (2010)

Salif Kiekieta (Burkina Faso)

Danse sacrée à Yaka (2009), Ina (2005), Ina Saison 2 (2010)

Serge Henri (Burkina Faso)

Tasuma (2002), Ina (2005), Une femme pas comme les autres (2008), Le Poids du serment 
(2009), Ina saison 2 (2010), En attendant le vote (2010)

Rôles secondaires / Secondary cast
Aminata Maïga

Delphine Ouattara

Gustave Sorgh

1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor :  
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department :  
Scripte / Continuity :
Chef Machiniste / Head Rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  

Hervé Eric Lengani
Patrick Gampéné
Valerie Kaboré
Bougoum T. Saïdou
Bertrand Ilboudo
Touré Alpha Yannick Frank
Bill Mamadou Traoré
Mme Sinaré Alima Zoundi
Haicha Ganafé
Lelly Anité Kossa
Ismaël Yameogo
Valerie Kaboré
Valérie Kaboré, Emmanuel Sanon, David 
Nikiema, Christian Fournier

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

SYNOPSIS
Kabongo est le dernier héritier d’une longue lignée de griots. Accompagné de son petit singe, Golo, Kabongo parcourt le monde, à la 
recherche d’un élève à qui transmettre son immense savoir. D’aventures en mésaventures, Kabongo évolue dans l’univers des contes et des 
mythes du monde entier, en explorant à chaque épisode un pays différent.

Kabongo is the last heir of a long lineage of griots. Accompanied by his tiny monkey, Golo, Kabongo travels the world in search of a pupil to 
pass on his immense knowledge. From adventures to misadventures, Kabongo evolves in the universe of tales and myths from the whole 
world, exploring in every episode a different country.

Animation
Français / French, Aventure / Adventure

Pictoon

Canal France International

€ 59.937 

K A B O N G O  L E  G R I O T  (Kabongo the Griot)

DE / BY PIERRE AWOULBE SAUVALLE 
CAMEROUN / CAMEROON, 2002

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Animation
Aventure / Adventure
13x13 mn
Français / French

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor :  
Chef décorateur / Art director : 

Olivier Michelot
Studio Pictoon
Olivier Mathieu

REALISATEUR / DIRECTOR

Pierre Awoulbe Sauvalle  (Cameroun / Cameroon)

Olympic Condom (1996-97), Bakary (1997), L’Assemblée générale des maladies (2000), 
Kabongo le Griot (2002)
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Projection de films d’animation / Screening of animation movies - Festival Ile courts (Ile Maurice / Mauritius)
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SYNOPSIS
C’est l’adaptation d’un conte populaire zimbabwéen sous la forme d’une comédie musicale parfois grinçante. Un mari oisif et égoïste entraîne 
la mort de sa femme qui fera tout pour se venger.

A drought has struck. Father pushes his wife away from the family dinner of termites. When mother challenges him, he digs a pit with a brutal 
purpose.

FESTIVALS
2005 : 
- Sundance IFF (USA), Zanzibar IFF (Tanzanie / Tanzania), Indianapolis IFF (USA)
- Durban IFF (Afrique du Sud / South Africa)

PRIX/AWARDS
2005 : Meilleur court métrage  / Best short film - Zanzibar IFF (Tanzanie / Tanzania)

Court métrage / Short film, 
Shona, Drame / Drama

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Pangolin Films

Nyerai Films

€ 29.266 

Court métrage / Short film
Drame / Drama
30 mn
Shona

K A R E  K A R E  Z VA K O  (La fête des mères / Mother’s Day)

DE / BY TSITSI DANGAREMBGA
ZIMBABWE, 2005
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REALISATEUR / DIRECTOR

Tsitsi Dangarembga (Zimbabwe)

Passport to Kill (1994), The Puppeteer (1996), Everyone’s Child (1994), Zimbabwe Birds 
(1999), Minen bis zum Horizont (1999), On the Border (2000), Land Rights in Zimbabwe 
(2001), Elephant People (2002), Mother’s Day (2005), Nyaminyami amaji abulozi (2011)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Pierre Mennel
Themba Nyamweda
Olaf Koschke
Tsitsi Dangarembga
Tsitsi Dangarembga
Kelly Rusike

Rôles principaux / Main cast
Belinda Mapfute (Zimbabwe) 

Mother’s Day (2005)

Consolata Ngwenya (Zimbabwe)

Mother’s Day (2005)

Nicolas Mazenda (Zimbabwe)

Mother’s Day (2005)

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Kouroumi, la petite fille d’Ali et d’Azeta, est malade. Ali est instituteur et doit faire face à de multiples pressions liées à des dépenses 
imprévues, à la malveillance de son directeur et aux doléances de ses oncles venus du village. Il obtient un prêt de la banque et croit être 
au bout de ses ennuis mais peu après, il se fait voler l’argent par une bande de jeunes. Bintou, qui a participé au larcin, tente d’échapper à 
Ali qui est à leur poursuite. Elle se fait alors renverser par une voiture et sort de l’hôpital amnésique et muette. Profondément remué par ce 
drame, Ali veut absolument l’aider et retrouver sa famille. Il fait la connaissance de Bill, Sam et Eric, les compagnons d’infortune de Bintou 
avec lesquels il va se lier et qui vont l’aider dans ses recherches.

Kouroumi, the girl of Ali and Azeta, is sick. Ali is a primary school teacher and has to face multiple contingent expenses, the hostility of his 
manager and the complaints of his uncles from the village. He obtains a loan and believes to be out of troubles but shortly after, some kids 
steal his money. Bintou, one of the thieves, is run down by a car as she was escaping. When she wakes up out of her coma, she has no 
memory and doesn’t speak anymore. Profoundly moved by this drama, Ali absolutely wants to help the child and find her family. He gets 
acquainted with Bill, Sam and Eric, the companions in misfortune of Bintou with whom he is going to be bound and who are going to help 
him in his quest.

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Les Films de la plaine

NDK Productions, CK Productions

Canal Plus Horizons 

€ 100.000 (10%)

€ 1.000.000

KATO KATO (Un malheur n’arrive jamais seul / It never Rains but it Pours)

DE / BY IDRISSA OUÉDRAOGO
BURKINA FASO, 2006

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
90 mn
Français / French
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EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 

REALISATEUR / DIRECTOR

Idrissa Ouédraogo (Burkina Faso)

Pourquoi? (1981), Poko (1981), Les Écuelles (1983), Les Funérailles de Larlé Naba (coréal. 
Pierre Rouamba, 1983), Issa le tisserand (1984), Ouagadougou, Ouaga deux roues (1984), 
Tenga (1985), Yam Daabo / Le Choix (1987), Yaaba (1989), Tilai / Question d’honneur 
(1989), A Karim Na Sala / Karim et Sala (1991), Gorki (1991), Obi / L’Orpailleur (1991), 
Samba Traoré (1992), Le Cri du cœur (1994), Afrique mon Afrique (1994), Lumière et 
compagnie (collectif, 1995), Samba et Leuk le lièvre (coréal. Jean-Louis Bompoint, 1996), 
Kini and Adams (1997), Les Parias du cinéma (collection Locarno demi-siècle : réflexions 
sur l’avenir, 1997), Le Gros et le maigre (1997), La Boutique (collection Scénarios du Sahel), 
1997), Conseils d’une tante (collection Scénarios du Sahel, 1997), Le Guerrier (collection 
Scénarios du Sahel, 1997),  Pour une fois (collection Scénarios du Sahel, 1997), Kadi Jolie 
(1999), Entre l’arbre et l’écorce (1999), Le Monde à l’endroit (2000), Le Marché des deux 
roues au Burkina (collection Wari, 2001), 100 jours pour convaincre (2002), 11’09’’01 - 
September 11 (2002, collectif), La Colère des dieux (2003), Kato Kato (2006), The Birthday 
(2008), Rien ne se jette (2010)

Rôles principaux / Main cast
Léoni Belemsigri (Burkina Faso)

Kato Kato (2006)

Bakary Sangaré (France)

The Mahabharata (1990), Golem, l’esprit de l’exil (1992), Samba Traoré (1992), Mazeppa 
(1993), Zadoc et le bonheur (1995), Trouble Every Day (2001), Demain et tous les jours après 
(2001), Playing ‘In the Company of Men’ (2003), Les Marins perdus (2003), Les Sentiments 
(2003), Fables de La Fontaine (2006), Kato Kato (2006), Faut que ça danse! (2007), Robert 
Mitchum Is Dead (2010), Un baiser papillon (2011), After (2011), Ça ne peut pas continuer 
comme ça! (2012)

Edwige Tapsoba (Burkina Faso)

Kato Kato (2006)

Rôles secondaires / Secondary cast
Issaka Congo

Barou Omar Ouédraogo

Mariam Ilboudo

1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor :  
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department :  
Scripte / Continuity :
Chef Machiniste / Head Rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :
Musique / Music :  

Diégo Porres
Nicolas Cand
Luc Drion
Martin Sadoux
Lucie Thierry
Bill Mamadou Traoré
Hamed Ouédraogo
Ami Kaboré
Alphonse Kodini
Abel Naba
Idrissa Ouédraogo
Idrissa Ouédraogo
Trupe du Larlé Naaba

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Lamb est l’histoire d’Ephraim, un garçon de neuf ans, et de son inséparable brebis Chuni, dans les terres volcaniques d’Éthiopie. L’attachement 
d’Ephraim pour Chuni a grandi avec la mort de sa mère lors des famines de l’année passée. Son père l‘envoie alors, accompagné de sa 
brebis, chez des parents éloignés dans une région plus verte du pays, loin de leur terre natale dévastée par la sécheresse. Ephraim se trouve 
bientôt proscrit, avec le mal du pays et n’a que des ennuis. Son oncle lui ordonne d’abattre sa brebis pour la fête à venir. Il élabore alors un 
stratagème pour sauver Chuni et retourner chez lui.

Lamb is a coming-of-age drama about 9 year-old Ephraim and his constant companion sheep, Chuni, in the vast volcanic canyon land of 
Ethiopia. Ephraim’s affection for Chuni deepened after he lost his mother to famine the year before. Consequently, his beloved father sends 
him and Chuni faraway from their drought-stricken homeland to live with his distant relatives in a greener part of the country. Ephraim soon 
finds himself to be a homesick outcast who is always getting into trouble. When his uncle orders him to slaughter the sheep for the upcoming 
holiday feast, Ephraim devises a devious scheme to save Chuni and return to his homeland.

FESTIVALS
2015 : Un certain regard - Cannes IFF (France), Riversides Film Festival (Pologne / Poland), Milano Feature Film Competition (Italie / Italy), BFI 
London (GB / UK), African Film Festival London (GB / UK), Afrika Eye Film Festival Bristol (GB / UK), Goteborg IFF (Suède, Sweden), Ethiopian 
IFF (Ethiopie / Ethiopia), Karlovy Vary IFF  (Rep. Tchèque / Czech Rep.)

2016 : Khouribga African Film Festival (Maroc / Morocco), Boderlines Film Festival London (GB / UK), Wales one world festival (GB / UK), 
Innsbruck IFF (Autriche / Austria), Kino Otok – Isola IFF (Slovénie / Slovenia), Zlín Film Festival (Rep. Tchèque / Czech Rep.)

PRIX/AWARDS
2015 : Meilleur film / Best film - Festival del Cinema Africano, d’Asia e America Latina di Milano (Italie / Italy)

2016 : Prix Tyrol du meilleur long métrage de fiction / Tyrol Prize for Best Feature Length Fiction Film - Innsbruck IFF(Autriche / Austria)

Long métrage / Feature film, 
Amharic, Drame / Drama

Gloria Films Productions

Slum Kid Films , Wassakara productions, Heimat Films

ZDF/Arte, Medienboard Berlin - Brandenburg, CNC - Aide au Cinemas du Monde, Région 
Aquitaine, Doha Film Institute, Visions Sud Est, SORFOND, Aide aux cinémas du monde 
EZEF, Festival d’Amiens - Fond d’aide au developpement du scénario, Haut et Court, 
Films Distribution

€ 495.000 (40%)

€ 1.250.933

L A M B
DE / BY YARED ZAKELE
ETHIOPIE / ETHIOPIA, 2015

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
94 mn
Amharic
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Directeur de la production / Director of production : 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant : 
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant : 
Directeur de la photographie / Director of photography : 
Ingénieur du son / Sound engineer :
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department : 
Scripte / Continuity :
Chef machiniste / Head rigger : 
Scénario / Script :
Musique / Music :  

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Diane Thin / Meseret Argaw                                                    
Barbara Canale
Terhas Berhe
Josée Deshaies
Till Heinrich Röllinghoff
Veronique Bruque
Laurence Brenguier
Sandra Berrebi 
Tensae Biyadgelegne
Doreen jordan
Jacky Vincent Tela
Yared Zeleke, Géraldine Bajard
Christophe Chassol

CASTING

REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Rediat Amare

Lamb (2015)

Kidist Siyum

Lamb (2015)

Surafel Teka

Lamb (2015)

Rôles secondaires / Secondary cast
Welela Assefa

Rahel Teshome

Indris Mohamed

Yared Zeleke (Ethiopie / Ethiopia)

Tigist means patience (2007), Sunday School (2008), The quiet garden (2008), Full (2009),
Housewarming (2009), Allula (2010), Lottery Boy, Buck (2011), Lamb (2015).
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Un pays imaginaire d’Afrique noire. Après dix ans d’une guerre ethnique sanglante, un traité de paix vient d’être signé entre les Nayaks, ethnie 
du Président, et les Bonandés, opposants rebelles regroupés autour du Colonel Théo. Ce dernier s’apprête à organiser chez lui une fête de 
la réconciliation à laquelle assisteront le président et son épouse. L’épouse du président n’oublie pas que son fils aîné a été massacré par les 
rebelles. Au fil de la nuit, les blessures se rouvrent et les conflits renaissent dans l’ombre. Tout semble se jouer sur le fil du rasoir. La tension 
monte peu à peu et la réconciliation semble vouée à l’ échec. Pourtant, dans un moment de confusion extrême, certains protagonistes 
réussissent à arrêter l’engrenage de la haine, laissant espérer à tous une paix durable.

La Nuit de la Vérité is situated in an imaginary West African country. After ten years of civil war between the government army of the Nayak, 
led by Le président, and the Bonande rebels led by Colonel Theo, there is some sign of peace negotiations. But not everyone is in favor of 
peace and one can feel the tension. The night of truth starts with a festive dinner, but the village idiot Tomoto always seems capable of ruining 
the attempts for peace with violence and provocation. 

FESTIVALS
2005 : Festival International du Premier Film d’Annonay (France), Fespaco (Burkina Faso), Fribourg IFF (Suisse / Switzerland), San Sebastian 
IFF (Espagne / Spain), Florence FF (Italie / Italy), Toronto IFF (Canada), Festival International du Film d’Amiens (France), Rotterdam IFF (Pays-
Bas / Netherlands), Warsaw IFF (Pologne / Poland), Goteborg IFF (Suède / Sweden), Tribeca IFF (USA)

PRIX/AWARDS
2005 :
- Prix du public / Public award - Festival International du Premier Film d’Annonay (France)
- Prix du scénario / Best script - Fespaco (Burkina Faso)
- Grand prix  - Fribourg IFF (Suisse / Switzerland)
- Meilleur scénario / Best script - San Sebastian IFF (Espagne / Spain)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Les Films du Defi

Acrobates Films, France 3 Cinéma

Avance sur recettes du Centre National du Cinéma et de l’Image Animée (CNC), France 
télévision, Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud (OIF - CIRTEF), 
Ministère de la Coopération, TV5 Monde, Fonds d’aide au développement du scénario 
(Festival d’Amiens), Ateliers Sud Ecriture, Prix du scénario Journées Cinématographiques 
de Carthage, Prince Claus Grant – Festival International de Rotterdam (2003).

€ 194.816 

L A  N U I T  D E  L A  V É R I T É  (The Night of Truth)

DE / BY FANTA RÉGINA NACRO
BURKINA FASO, 2004

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
100 mn
Français / French
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REALISATEUR / DIRECTOR

Fanta Régina Nacro (Burkina Faso)

Un certain matin (1992), L’école au coeur de la vie (1993), Puk Nini (1995), Femmes 
capables (1998), La tortue du monde (1998), Le truc de Konaté (1998), Florence Barrigha, 
la Fantomas des nana Benz (1999), Relou (collection 12 films - le racisme au quotidien, 
2000), Laafi Bala / Les jeunes et le chômage au Burkina (2001), Bintou (2001), En parler 
ça aide (2002), La bague au doigt (collection Scénarios du Sahel, 2002), L’éclat de fer 
(collection Scénarios du Sahel, 2002), La voix de la raison (collection scénarios du Sahel, 
2002), Un sourire, une main tendue (2002), La nuit de la vérité (2004)

Rôles principaux / Main cast
Odilia Congo Yoni (Burkina Faso)

Buud Yam (1997), Véngré  (1997), La mariée était barbue (2001), Bintou (2001), La nuit de la 
vérité (2004), Dossier brûlant (2005), Le monde est un ballet (2006), Les enfants de la guerre 
(2006), Prédateur (2007), Sam le caïd (2008), Julie & Roméo (2011)

Rasmané Ouédraogo (Burkina Faso)

Les hommes de l’ombre (2012), Tiga au bout du fil (2003), Safi, la petite mère (2004), Les 
enfants invisibles (2005), Zaamana il est temps (2012), La nuit de la vérité (2004)

Georgette Paré (Burkina Faso)

Yelbeedo (1990), Rue princesse (1994), Afrique, mon Afrique... (1995), Puk Nini (1996), 
Moolaadé (2004), La nuit de la vérité (2004), Rencontre en ligne (2005), Une femme pas 
comme les autres (2009)

Rôles secondaires / Secondary cast
Naky Sy Savane

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :
Musique / Music :  

Nara Keo Kosal
Dana Farzanehpour
Andrée Davanture
Bill Mamadou Traoré
Martine Soma
Fanta Régina Nacro
Marc Gautron, Fanta Régina Nacro
Sami Rama, Troupe Naba Yaadega

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Nalla est un jeune de 17 ans, d’une bonne famille de Dakar (Sénégal). Un soir, un groupe de voyous l’attaque. André, mécanicien de son 
état, assiste à la scène et vient au secours de Nalla. Les deux jeunes deviennent amis. Quelque temps plus tard, Nalla accompagne André 
aux combats de lutte, où il a un aperçu de la dimension mystique qui entoure ce sport. Contre la volonté de ses parents, Nalla prend un rôle 
important dans le combat d’ouverture de la nouvelle saison. Sory a 25 ans et souffres d’épilepsie. Il est chômeur et survit comme petit malfrat. 
Dans une situation despérée, il rejoint un groupe de voyous qui gagne de l’argent en vendant des billets au marché noir devant le stade de 
lutte et par des paris. Sory fricote ainsi avec le monde mafieux qui tire profit de la lutte.

Seventeen-year-old Nalla comes from a well-to-do family in Dakar, Senegal. One evening, a group of rowdies attacks him. The auto mechanic 
André happens to witness the incident and comes to Nalla’s aid. The two become friends. Some time later, Nalla accompanies André to 
wrestling practice, where he catches a glimpse of the mystical world of this sport. Against his parents’ will, Nalla takes on an important 
function in the opening match of the new season. Sory is 25 and suffers from epileptic attacks. He is unemployed and survives as a petty 
crook. In a desperate situation, he joins a group of criminals who earn money by selling black-market tickets in front of the wrestling arena and 
by betting. Sory thus encounters the Mafi a-run side of wrestling.

FESTIVALS
2006 : 
- Berlin IFF (Allemagne / Germany)
- Festival International du Film d’Amiens (France)
- Africa in the Picture Film Festival (Pays-Bas / Netherlands)
- Edinburgh IFF (GB / UK)
- Rio IFF (Brésil / Brazil)

2007 : 
- Fespaco (Burkina Faso)
- Los Angeles FF (USA)

Long métrage / Feature film, 
Wolof, Drame / Drama

Sira Badral

Direction de la Cinématographie Nationale 

Fonds Sud Cinéma 2005 (Ministère des Affaires Étrangères et CNC), Fonds Image Afrique 
2005 (Ministère des Affaires Européennes), Festival d’Amiens

€ 125.000 

L’A P P E L  D E S  A R È N E S  (Wrestling Grounds)

DE / BY CHEIKH A. NDIAYE
SÉNÉGAL / SENEGAL, 2006

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
95 mn
Wolof
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EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 

REALISATEUR / DIRECTOR

Cheikh A. Ndiaye (Sénégal / Senegal)

Toumouranké (1994),  Mousso (1996),  Dipri la puissance du séké (1999), L’Appel des 
arènes (2006), I am Lobsang  (2011)

Rôles principaux / Main cast
Abdul Aziz Ndiaye (Sénégal / Senegal)

L’Appel des arènes (2006), Ramata (2009)

Moustapha Gueye (Sénégal / Senegal)

L’Appel des arènes (2006), Black (2009)

Mohamed Ndao (Sénégal / Senegal)

L’Appel des arènes (2006)

Rôles secondaires / Secondary cast
Ibrahima Mbaye

Seynabou Sarr

Doudou Kaïre

1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department :  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger :

Clarence Delgado
Alioune Konare
Clarence Delgado
Nasr Djépa
Guillaume Valeix
Sylvie Adnin
Moustapha Ndiaye (Picasso)
Volimata Gueye
Nafi Diagne
Anna Desanlis
Arona Camara

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

SYNOPSIS
Marie et Jean, un jeune couple de Français, se rendent en voyage de noce en Afrique, où Jean est né. C’est la veille des élections et 
l’atmosphère est lourde. En plein quartier populaire, le chauffeur de taxi qui les emmène en ville renverse un enfant. La voiture est immobilisée. 
Pris de panique face à une foule excitée, le couple et le chauffeur fuient…

While on their honeymoon in Africa, a young French couple gets sidetracked by a series of odd events and swept up in the fervor of a coming 
election. In the middle of the popular district, the taxi driver who was taking them to the city runs over a child. The car is immobilized. Panicking 
and facing an excited crowd, the couple and the driver flee ...

FESTIVALS
2004 : 
- Rotterdam IFF (Pays Bas / Netherlands)
- Pusan IFF (Corée du Sud / South Korea
- London FF (GB / UK)
- Sundance IFF (USA)
- Festival international du film Francophone de Namur (Belgique / Belgium)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Bakia Films

Les Histoires Weba, Prole Films 

€ 180.000 (35%)

€ 510.000

L E  J A R D I N  D E  P A P A  (The Garden)

DE / BY ZEKA LAPLAINE
RÉP. DÉMOCRATIQUE DU CONGO / DEMOCRATIC REPUBLIC OF CONGO, 2004

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
75 mn
Français / French

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  

Moctar Ndiouga Bâ
Jean-Marc Bouzou
Marc Nouyrigat
Alima Arouali
Moustapha Ndiaye (Picasso)
Nadine Boucher
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REALISATEUR / DIRECTOR

Zeka Laplaine (Rép. Démocratique du Congo / Democratic Republic of Congo)

Macadam tribu (1996), Le Clandestin (1996), Paris : xy (2000), Le Jardin de Papa (2004), 
Kinshasa Palace (2006)

Rôles principaux / Main cast

Rim Turkhi (Tunisie)

Écrans de sable (1991), Le Sultan de la Médina (1992), Les Hirondelles ne meurent pas 
à Jerusalem (1994), Une aspirine pour deux (1995), The English Patient (1996), Africa 
Dreaming (1997), Keswa, le fil perdu (1997), Les Amis d’hier (1998), Deux femmes à Paris 
(2000), Le Jardin de Papa (2004), La Danse éternelle (2004), Bab el shams (2004), Munich 
(2005), Greco (2007), La mort dans l’île (2008), C.I.D. (2008)

Princess Erika (France)

Bains de minuit (1988), La Classe (1988), Lunettes noires pour nuits blanches (1988), 
Maman (1991), Le Gorille (1991),  Taratata (1993), Les Enfoirés (1996-1997), Les Enfants 
de l’Olympia (1997), Les Enfants de la télé (1996-1999), Charité biz’ness (1998), Tutti frutti 
(2001), Lost Seamen (2003), Le Jardin de Papa (2004), Tout le monde en parle (2005), 
Quand les anges s’en mêlent... (2005), La ferme célébrités (2005), Ce soir (ou jamais!) 
(2007), Les années bonheur (2012), Camping paradis (2013), Les Grosses têtes: nos 37 
ans de bonheur (2014)

Akéla Sagna (Sénégal / Senegal)

Tableau ferraille (1997), Madame Brouette (2002), Le Jardin de Papa (2004)

Rôles secondaires / Secondary cast
Laurent Labasse

Thierno Ndiaye Doss

Kader Diarra

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Allez dans le monde entier, proclamez l’Evangile à toute la création. Au nom de ce précepte biblique, des chrétiens sont partis prêcher 
l’Evangile et convertir au christianisme les peuples du monde entier. Convaincus de la supériorité de la civilisation européenne, ils ont, pour 
la très grande majorité d’entre eux, accompagné et soutenu la colonisation en Afrique. En s’emparant de ce paradoxe, Jean-Marie Teno 
montre la dialectique entre éthique chrétienne et intérêts marchands avec, pour conséquence, le traumatisme des colonisés et les préjugés 
des colonisateurs. 

The film looks at Christian evangelism as the forerunner of European colonialism in Africa, indeed, as the ideological model for the relationship 
between North and South even today. In particular it looks at the role of missionaries in Namibia on the centenary of the 1904 German 
genocide of the Herrero people there.

FESTIVALS
2004 : IDFA (Pays-Bas / Netherlands)

2005 : 
- Fespaco (Burkina Faso)
- Fribourg FF (Suisse / Switzerland)
- New York African Film Festival (USA)

Documentaire / Documentary, 
Français, Anglais, Allemand / French, English, German,
Historique / Historical

Bärbel Mauch Films

ARTE Deutschland (ZDF/ARD), Les Films du Raphia, ZDF (Zweites Deutsches 
Fernsehen)

ZDF / ARTE, Office de Radio Télévision du Niger, Fonds francophone de production 
audiovisuelle du Sud (OIF-CIRTEF), Ministère de la Culture, Mission Evangelique Unie 
Wuppertal Evangelischer Entwicklungsdienst (EED-ABP/EZEF), Films pour un seul 
monde, Centre National de la Cinématographie (CNC), PROCIREP/ANGOA

€ 30.000 

LE MALENTENDU COLONIAL  (The Colonial Misunderstanding)

DE / BY  JEAN-MARIE TÉNO
CAMEROUN / CAMEROON, 2004

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Documentaire / Documentary
Historique / Historical
78 mn
Français, Anglais, Allemand / French, English, German
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LE MALENTENDU COLONIAL  (The Colonial Misunderstanding)

REALISATEUR / DIRECTOR

Jean-Marie Téno (Cameroun / Cameroon)

Schubbah (1984), Fièvre jaune - taximan (1985), Hommage (1985), La Gifle et la caresse 
(1986), De Ouaga à Douala, en passant par Paris (1987), Bikutsi Water Blues (1988), Le 
Dernier Voyage (1990), Afrique je te plumerai (1991), Mister Foot (1991), La Tête dans les 
nuages (1994),  Clando (1996), Chef ! (1999), Vacances au pays (1999), Le Mariage d’Alex 
(2002), Le Malentendu colonial (2004), Lieux saints (2009), Une feuille dans le vent (2014)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor :
Réalisateur / Director : 
Scénario / Script : 

Dieter Stürmer
Paulin Tabou
Christiane Badgley
Jean-Marie Téno
Jean-Marie Téno
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 « Le sifflet » de / by As Thiam (Sénégal)« Le malentendu colonial» de / by Jean-Marie Teno (Cameroun)
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

SYNOPSIS
Le sujet de la série est la vie quotidienne d’une famille en particulier, où une grand-mère intrigante essaie de contrôler tout le monde. Les 
personnages sont d’une grande diversité, tant en ce qui concerne l’âge que le genre, le statut social et économique. La série tente de 
présenter une vision contemporaine de la société malienne. 

The subject of the series is the everyday life of a family, where a intriguing grandmother tries to control everybody. The characters are of a big 
diversity, in terms of age or social and economic status. The series tries to represent a contemporary vision of the Malian society.

FESTIVALS
2012 : Vues d’Afrique Montréal (Canada)

2013 : Fespaco (Burkina Faso)

Série TV / TV Serie, 
Français / French, Drame / Drama

Centre National de la Cinématographie du Mali (CNCM)

Office de Radio et de Télévision du Mali, Kora Films, Artistes productions

€ 150.000 (16%)

€ 952.672

L E S  C O N C E S S I O N S  (The Concessions) 
DE / BY  IBRAHIMA TOURÉ
MALI, 2010

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Série TV / TV Serie
Drame / Drama
52 x 26 mn
Français / French
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REALISATEUR / DIRECTOR

Ibrahima Touré (Mali)

Nyamanton (1987), Je chanterai pour toi (2001), Les Concessions (2010), Da Monzon, La 
Conquête de Samanyana (2011), Toiles d’araignées (2011)

Rôles principaux / Main cast
Kadiatou Coulibaly (Mali)

Les Concessions (2010)

Maimouna Hélène Diarra (Burkina Faso)

Les Concessions (2010)

Zalika Souley (Niger)

Le retour d’un aventurier (1966), Cabascabo (1969), Le Wazzou polygame (1971), FVVA: 
Femme, villa, voiture, argent (1972), Saitane (1973), L’Exilé (1980), Si les cavaliers (1982), 
Aube noire (1983), Les Concessions (2010)

Rôles secondaires / Secondary cast
Elisabeth Kossi Alfred

Fatchima Konaté

Hamani K Jhonel

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor :
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script : 

Thomas Codjovi
Moussa Ouane
Mohamed Touré
Yiriyé Sabo
Youssouf Baba Cissé
Eric Affocou
Mathieu Benoît
Pinda Diakité
Kounandi Sidibé
Ibrahima Touré
Ibrahima Touré

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Un couple d’aveugles, Samba et sa femme Coumba, vit dans la mendicité. Malgré leur handicap, ils forment un couple heureux et plein 
d’humour. Chaque jour, l’un devant, l’autre derrière, unis par la canne blanche et 35 ans de ménage, ils vont demander leur pitance au centre 
de la ville. Au milieu des fleurs, des couleurs, des chants d’oiseaux, ils imaginent le monde alentour, le décrivent chacun avec sa fantaisie et 
défendent avec passion leurs arguments. Samba ouvre la voie avec sa canne, ce qui lui confère une certaine autorité dans le couple, mais 
Coumba ne se laisse pas faire pour autant. Et soudain… dans une clairière, le merveilleux apparût, sous la forme d’un sifflet magique….

Samba and his wife Coumba are a blind couple. They have earned their living by singing in the streets of Dakar for 35 years. One day, a bus 
strike forces them to walk their way through the fields to get to the city. They sing, argue, and fight as all old couples do. In the quiet of a 
flourishing nature, they try to picture how the world looks like. Until they come across a magic whistle..

. 
FESTIVALS
2004 : Journées Cinématographiques de Carthage (Tunisie / Tunisia)

2005 : 
- Fespaco (Burkina Faso)
- Festival Plein Sud de Cozes (France)
- Fest. Int. du Cinema Africain (Italie / Italy)
- Rencontres Cinéma de Gindou (France)

PRIX/AWARDS
2004 : 
- Meilleur court métrage / Best short film - Journées cinématographiques de Carthage (Tunisie)
- Mention Spéciale / Special Award -  Fespaco (Burkina Faso)
- Prix du public / Public award - Festival Plein Sud de Cozes (France)

Court métrage / Short film, 

Wolof, Fantastique / Fantastic

Laterit Productions

GVTS Dakar

Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud et Fonds Francophone de 
Production Audiovisuelle du Sud

€ 37.852 

L E  S I F F L E T  (The Whistle)

DE / BY  AS THIAM
SÉNÉGAL / SENEGAL, 2004

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Court métrage / Short film
Fantastique / Fantastic
22 mn
Wolof
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REALISATEUR / DIRECTOR

Thiam As (Sénégal / Senegal)

Jeux et jouets des enfants africains (1994-1995), L’édition en Afrique (1996), Léopold 
Senghor, de la négritude à l’universel (1997), Tranches de ville (1997-1998), Lettre à Senghor 
(1998), Rapper, c’est gagné (1999), Quarante ans de cinéma africain (1999), Les Femmes 
dans le cinéma africain (2000), Le Sifflet (2004)

Rôles principaux / Main cast

Mame Ndoumbé Diop  (Sénégal / Senegal)

Guelwaar (1992), Faat-Kiné (1999), Le sifflet (2004), Teuss Teuss (2007), Ramata (2008), 
Black (2009), L’absence (2011)

James Campbell  (Sénégal / Senegal)

Les Héros sont fatigués (1955), Les Liaisons dangereuses (1959), On n’enterre pas le 
dimanche (1960), Chien de pique (1960), La Bride sur le cou (1961), The Big Gamble (1961), 
Le Gorille a mordu l’archevêque (1962), The Shooting (1966), Ride in the Whirlwind (1966), 
Playtime (1967), Le cri du cormoran, le soir au-dessus des jonques (1971), Mon seul amour 
(1971), The Second Coming (1972), Boubou cravate (1972), Don Juan ou si Don Juan était 
une femme... (1973), La Grande Bouffe (1973), Le Polygame (1974), L’homme au contrat 
(1974), Profession: reporter (1975), Karim et Sala (1991), Ashakara (1991), Siméon (1992), 
Pressions (1995), Watani, Un monde sans mal (1998), La Vie sur terre (1998), La Dette 
(2000), Abdel a rendez-vous (2000), Ndeysaan (2001), La Beuze (2003), Tout le plaisir est 
pour moi (2004), Un parfum de Caraïbes (2004), Le Sifflet (2004), Ahmed (2006)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script : 
Musique / Music : 

Khadi Diallo
Demba Diéye
Cesar Paes et Michel Berck
Alioune Mbow
Agnès Contensou
Maria Sy Dapina
Maria Sy Dapina
Martine Brun
Arona Camara
Thiam As
Thiam As
Wasis Diop, Daour Wade

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

SYNOPSIS
À la surprise générale, un simple fonctionnaire est nommé gouverneur de la province du Zerbo par la Global Business International. En secret, 
il fait entrer dans le palais sa femme Mopaya, originaire d’une province voisine en guerre avec le Zerbo, et leur fils Petit-Prince. Deux larrons 
s’introduisent eux aussi au palais en se faisant passer pour des tailleurs. À l’occasion de la Fête de l’Eternelle Jeunesse, ils confectionnent 
pour le gouverneur un habit en tissu «invisible aux sots et aux incompétents».

Ingeniously blending humour and drama in a musical, this film gives Hans Christian Andersen’s The Emperor’s New Clothes an inspired, 
African twist. Féli (Wazekwa) is an underling in a massive multi-national company in Africa. Unexpectedly, he is made governor of the mining 
province, Zerbo. This province is at war with its neighbours, the Krowas. But his wife Mopaya (Misamu) is Krowa, and must remain hidden 
within the new palace. With his eye on Féli’s job, the head of security uses a local beauty queen to gain Féli’s confidence. And Féli’s other 
enemies disguise themselves as dressmakers. When they offer the Governor a beautiful ceremonial garment made from magical material, they 
challenge both his vanity and his power.

FESTIVALS
2006 : Zimbabwe IFF (Zimbabwe), Wisconsin FF (USA)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Lingala, Comédie / Comedy

Les Films-Sud

Sol’œil Films (RDC) 

€ 175.000 

LES HABITS NEUFS DU GOUVERNEUR
 (The Governor’s New Clothes)

DE / BY MWEZE NGANGURA
RÉP. DÉMOCRATIQUE DU CONGO / DEMOCRATIC REPUBLIC OF CONGO, 2004

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Long métrage / Feature film
Comédie / Comedy 
90 mn
Français / French, Lingala

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Alberto Iannuzzi
Richard Verthé
France Duez
André Fonsny
Agnès Dubois
Mweze Ngangura
Mweze Ngangura, Léon Livier Engulu, Christian Docin-Jullien
Alain Makeba

52



REALISATEUR / DIRECTOR

Mweze Ngangura (Rép. Démocratique du Congo / Democratic Republic of Congo)

Tamtam électronique (1973), Rythm and Blood (1975), Chéri-Samba (1980), Kin-Kiesse ou 
les joies douces-amères de Kinshasa-la-Belle (1983), La Vie est belle (coréal. Benoît Lamy, 
1987), Changa-Changa / Rythmes en noir et blanc (1992), Le Roi, la Vache et le Bananier 
(1994), Lettre à Makura: les derniers Bruxellois (1995), Le Général Tombeur (1997), Pièces 
d’identités (1998), Au nom du père (2000), Les Habits neufs du gouverneur (2004)

Rôles principaux / Main cast
Félix Wazekwa (Congo)

Les Habits neufs du gouverneur (2004)

Papa Wemba (Rép. Démocratique du Congo / Democratic Rep. Of Congo)

Comme acteur / As cast: La vie est belle (1987), Combat de fauves (1997), Les Habits neufs 
du gouverneur (2004)

Bébé Tshanda (Congo)

Les Habits neufs du gouverneur (2004)

Rôles secondaires / Secondary cast
Marie Misamu

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

SYNOPSIS
Un nouvel organisme de télévision panafricaine, dont le siège se situe à Paris, s’est donné entre autres missions de couvrir la réalité africaine 
d’aujourd’hui et de se constituer, par la même occasion, une réserve de reportages. Une équipe de techniciens, baptisés les Voyeurs 
professionnels, est envoyée au Cameroun afin de réaliser un reportage sur la prostitution en Afrique. Plus facile à dire qu’à faire, à la fois à 
cause de la délicatesse du sujet, des entraves administratives et surtout des relations pas toujours évidentes entre les différents voyeurs.

A new Pan-African television, whose head office is situated in Paris, has among others missions to cover the African reality of today and, at 
the same time, to constitute a reserve of reports. A team of technicians, called the Professional Voyeurs / Peeping Toms, is sent in Cameroon 
in order to direct a documentary about prostitution. Easier said than done, either because of the delicacy of the subject, or because of 
administrative obstacles, and also because of the relations between the voyeurs that are not always easy.

FESTIVALS
2006 : Festival International du Film d’Amiens (France)

Téléfilm / TV Film
Francais / French, Comédie / Comedy

Les Films Terre Africaine

Focale 13

€ 30.000 

L E S  V O Y E U R S  P R O F E S S I O N N E L S 
(Professional Voyeurs)

DE / BY BASSEK BA KOBHIO
CAMEROUN / CAMEROON, 1999

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Téléfilm / TV Film
Comédie / Comedy
2x52 mn
Francais / French

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script : 

Henri Duparc
Arthur Si Bita
Honoré Noumabeu
Martin Likeng
Alain Fongue
St Père Abiassi
Patricia Moune
Bassek Ba Kobhio
Bassek Ba Kobhio, Guy Foumane
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Bassek Ba Kobhio (Cameroun / Cameroon)

Sango Malo / Le Maître du canton (1991), Birth of Democraty (1992), Le Grand Blanc de 
Lambaréné (1994), La Poule aux oeufs d’or (1995), La Femme et le Secret (1995), La Reine 
blanche (1996), Music Goes War (1997), Les Voyeurs professionels (1999), Le Silence de la 
forêt (coréal. Didier Ouénangaré, 2003)

REALISATEUR / DIRECTOR

©
 P

ili 
fil

m
s

« Grigris » de / by Mahamat Saleh Haroun (Tchad / Chad)
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Les dix épouses du roi sont stériles. Le roi se marie une onzième fois. La nouvelle élue fait la connaissance de la guérisseuse du palais qui 
a été bannie. Cette dernière l’aide à annuler le sortilège qui frappe le roi et la onzième épouse accouche d’un garçon. Ce sera l’héritier qui 
prend en mains le royaume lorsque le roi, fatigué, s’éteint.

The ten wives of the king are sterile. The king gets married an eleventh time. The new wife gets acquainted with the medicine girl who was 
banished from the Palace. The latter helps her to cancel the spell which strikes the king and the eleventh wife gives birth to a boy. He will be 
the heir who takes in hand the kingdom when the king dies.

FESTIVALS
2004 : Festival International du Film d’Amiens (France)

Animation 
Français / French, Historique / Historic

Studio Malembe Maa

Ministère des Affaires étrangères, ARTE France, Commission européenne (Fonds 
européen de développement), Direction du développement et de la coopération de 
Suisse (DDC), Direction Générale de la Coopération au Développement de Belgique du 
Centre du Cinéma et de l’Audiovisuel de la Communauté française de Belgique, Fonds 
Images Afrique, Canal France International 

€ 56.445 

L’ H É R I T I E R  (Prince Loseno)

DE / BY JEAN-MICHEL KIBUSHI 
RÉP. DÉMOCRATIQUE DU CONGO / DEMOCRATIC REPUBLIC OF CONGO, 2004

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Animation
Historique / Historic
26 mn
Français / French

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Monteur / Editor :  
Chef décorateur / Art director : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :

Frédéric Noirhomme
Céline Miquelis
Jean-Michel Kibushi
Jean-Michel Kibushi
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REALISATEUR / DIRECTOR
Jean-Michel Kibushi  (Rép. Démocratique du Congo / 
Democratic Republic of Congo)

Prince Loseno (2004), Le crapaud chez ses beaux-parents (1991), Muana-Mboka (1996), 
Ngando (2008), Kinshasa, Septembre noir (1992), Caravane pour le Sankuru (2007), 
l’Héritier (2004) 
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« L’œil du cyclone » de / by Sékou Traoré (Burkina Faso)

57



Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Dans un pays d’Afrique en proie à la guerre civile, une jeune avocate est commise d’office à la défense d’un rebelle accusé de crimes de guerre. 
A travers la partie d’échecs qui s’engage entre l’avocate idéaliste et l’ex-enfant soldat, deux visages de l’Afrique contemporaine vont s’affronter.

In an African country plagued by civil war, a young lawyer is committed to the defense of a rebel charged with war crimes. Confrontations 
arise between the idealistic lawyer and this former child soldier.

FESTIVALS
2015 : Fespaco (Burkina Faso), Louxor IFF (Egypte / Egypt), Trophées Francophones du Cinéma (Côte d’Ivoire), Durban International Film Festival
(Afrique du Sud / South Africa), International Images Film Festival for Women (Zimbabwe), Festicab (Burundi), Rencontres Audiovisuelles de Douala
(Cameroun / Cameroon), Kampala Africamera (Ouganda / Uganda), Festival du Cinéma Euro Africain (Tchad / Chad), Rencontre du Cinéma
francophone UNIFRANCE (Côte d’Ivoire), Festival Ciné Droit Libre (Burkina Faso), Festival Ecrans Noirs (Cameroun / Cameroon), Zanzibar Film Festival
(Tanzanie / Tanzania), Festival du cinéma africain de Khouribga (Maroc / Morocco), Festival Toumaï Film (Tchad / Chad), Festival International du Film
Mixte (Cameroun / Cameroon), Festival du Film Francophone d’Angoulême (France) Hambourg Filmfest (Allemagne / Germany), Festival international 
de la Diaspora Africaine (France) Festival International du Film d’Amiens (France) Festival del Cinema Africano, d’Asia e America Latina di Milano (Italie 
/ Italy), Film Africa Festival (GB / UK), Africa In Motion Festival (GB / UK), Festival du Film Francophone de Tubingen (Allemagne / Germany), Festival 
des Cinémas d’Afrique (France), Pleins les Yeux Frans Film Festival (France), Busan IFF (Corée du Sud / South Korea), Festival du film Africain (Egypte 
/ Egypt), Silicon Valley African Film Festival (USA) View), Journées Cinématographiques de Carthage (Tunisie / Tunisia), Festival Africa / Saarbuck 
Afrikanisch Filmtage (Allemagne / Germany)

PRIX/AWARDS
2015 : 
- Etalon de Bronze, Meilleur acteur, Meilleure Actrice, Prix Oumarou Ganga du Meilleur Premier Film, Prix du CEDEAO, Prix de l’UEMOA, 
   Prix Sembene Ousmane Ecobank - Fespaco (Burkina Faso)
- Prix d’interprétation féminine - Festival du cinéma africain de Khouribga (Maroc / Morocco) 
- Prix du meilleur long métrage, prix de la meilleur actrice - FESTICAB (Burundi) 
- Mention Spéciale du Jury - Festival du film africain de Louxor (Egypte / Egypt)
- Prix du Meilleur Film de Fiction sur les droits humains - Festival Ciné Droit Libre (Burkina Faso)
- Prix Meilleure Actrice internationale, Prix du Meilleur Acteur international - Festival Ecrans Noirs (Cameroun / Cameroon)
- Mention Spéciale du Jury Signis Award - Zanzibar Film Festival (Tanzanie / Tanzania)
- Prix Meilleur Film long métrage de Fiction - Silicon Valley African Film Festival (USA)
- Prix du Public (Prix Historique) - Lumières d’Afrique Besançon (France)
- Prix d’Interprétation Féminine - Journées Cinématographiques de Carthage (Tunisie / Tunisia)
- Trophée du Meilleur Scénario, Trophée de la meilleure Interpretation féminine - Trophées Francophones du Cinéma (Côte d’Ivoire / Ivory Coast)
- Grand Prix Canal+ - Rencontres Audiovisuelles de Douala (Cameroun / Cameroon)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Abissia Productions

Vynavy Productions, Les films d’Avalon

OIF, TV5 Monde, Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud (OIF-CIRTEF), 
Direction générale de la cinématographie (DCN), Studio orange, Kiss kiss bank bank, 
Canal + Afrique

€ 300.000 (31%)

€ 978.183

L’ Œ I L  D U  C Y C L O N E  (Eye of the Storm)

DE / BY SEKOU TRAORÉ
BURKINA FASO, 2014

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  

Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Long métrage / Feature film
Drame / Drama

120 mn
Français / French
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CASTING

REALISATEUR / DIRECTOR

Sekou Traoré (Burkina Faso)

Comme régisseur / as line producer:
Timbuktu (2014)
Comme directeur de production / As director of production:
Le monde (1987), Sia, le rêve du python (2001), Siraba, la grande voie (2003), Daratt, une saison 
sèche (2006), Un homme qui crie (2010), Les hommes de l’ombre (2012), Grigris (2013)
Comme producteur / As producer:
Sia, le rêve du python (2001), Siraba, la grande voie (2003), Notre étrangère (2010)
Comme réalisateur / As director:
Le monde (1987), Gorel ou le Mil Promis (2003), L’oeil du Cyclone (2014)

Rôles principaux / Main cast
Maimouna N’Diaye (Burkina Faso)

Comme réalisatrice / As Director:  Warbassaga (1998), Balan (2004), Recréatales (2003), 
Amando (2003), Tranches de vies (2009)

Comme comédienne / As cast: Bouge (1997), Une journée de m… (1999), Le cadeau de 
Babadi (2000), Jardin d’automne (2005), Une femme pas comme les autres (2008), Œil du 
cyclone (2014)

Assandé Atoukora Fargass (Côte d’Ivoire / Ivory Coast)

Les Enchaînés (1985), Jalousie sans frontières (1986), Seins fermes, Cheveux gris (1988), 
L’Afrique a parlé (1989), La maison morte (1991), Ramsès II le nègre (1993), Nous sommes 
candidats (1993), Le caméléon (1994), Montserrat (1995), Antigone (1997),  Tôgo Gnini 
(1997), La mémoire assiégée (2000), M’appelle Birahima (2001), Cancer positif 2 (2002), 
Rues (2003),  J’aime ce pays (2005), L’oeil du cyclone (2014)

Issaka Sawadogo  (Burkina Faso)

Hamlet (1994), Peer Gynt (1995), Le roi des mouches (1997),  L’heure où nous ne 
savons rien (1998), l’Eveil (2000), Djenjoba (2001), Hôtel César (2003), L’Angoisse mange 
l’âme (2001),Taxi brousse (2005), Si le vent soulève les sables ( 2006), Swoonie (2010), 
L’Envahisseur (2011), Le Foulard noir (2012), The new world (2013), Diego Star (2013), L’oeil 
du cyclone (2014)

Rôles secondaires / Secondary cast
Serges Henri

Rasmané Ouédraogo

Abidine Diori

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography : 
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor :
Directeur de casting / Casting director : 
Chef décorateur / Art director :
Chef costumes / Head of costume department :
Chef maquilleuse / Head of make-up department:
Scripte / Continuity :
Chef machiniste / Head rigger :
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script : 
Musique / Music :   

Patrick Meunier
Maxence Tapsoba
Sékou Traoré, Serge Alain Noa
Pascal Baillargeau
Lassina Siribié
Isabelle Proust
Issiaka Konaté
Papa M Kouyaté
Huguette Goudjo
Aminata Zouré
Alphonse K. Sanou
Thierry Y. Kafando
Sekou Traoré
Louis Marquès, Christophe Lemoine, Sékou Traoré
Thierry Malet
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Dans un pays imaginaire situé en Afrique, tous les soirs une voix mystérieuse prend le contrôle des ondes nationales pour dénoncer 
ouvertement la dictature du président Maro. Les militaires traquent avec rage le fauteur qui sème la zizanie au sein de la population. Une prime 
promise à celui qui l’arrêtera. Le jeune capitaine Ekumu, père de famille, est prêt à tout pour démasquer Liberty et toucher la récompense 
afin de sauver son fils malade…

Captain Ekumu has a lot on his mind: his son Ika is dying and he does not have the means to find treatment for him, which is driving his wife 
Ezéni to despair. A mysterious radio broadcast interrupts the speech of President Baby Zame. It talks of a golden mango tree, of a day to 
come, of the freedom of poets. Liberty holds sway on the airwaves it pirates for fifteen minute periods from its hiding place in a truck. Colonel 
Paturau is ordered to announce a bounty prize to anyone able to arrest pirate Liberty. But how can you arrest a voice that has no body? A 
culprit must be found. For Ekumu, this could be the solution to his family tragedy. 

FESTIVALS
2006 : Journées cinématographiques de Carthage (Tunisie / Tunisia)

2007 : 
- Festival Cinémas d’Afrique (France)
- Fespaco (Burkina Faso)
- Pan African Film Festival (USA)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Images Production 12

Adélaïde Productions

Centre National du Cinema du Gabon

€ 155.928 

L’ O M B R E  D E  L I B E R T Y  (The Shadow of Liberty)

DE / BY IMUNGA IVANGA
GABON, 2006

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
100 mn
Français / French
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REALISATEUR / DIRECTOR

Imunga Ivanga (Gabon)

Le Départ (1993), N’Gwa... musicien (1994), La Mouche et le Nganga parieur (1995), La 
Grenouille qui veut se faire aussi grosse que le boeuf (1995), Les Tirailleurs d’ailleurs (1996), 
Go Zamb’olowi / Au bout du fleuve (1999), Dôlé (1999), Les Flots de Libreville (2000), 
L’Ombre de Liberty (2006)

Rôles principaux / Main cast
Michel Ndaot (Gabon)

Le Grand Blanc de Lambaréné (1995), L’Ombre de Liberty (2006), Le collier du Makoko 
(2013)

Kyara Bongo (Gabon)

L’Ombre de Liberty (2006)

Laurent Owondo (Gabon)

L’Ombre de Liberty (2006)

Rôles secondaires / Secondary cast
Philippe Mory

Lyne Lecland Mpoundji

Mathias Ndembet 

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :
Musique / Music :  

Clarence Thomas Delgado
Fernand Lepoko
Guy Roger Rekoula
Roland Duboze
André Pierre Bekale Mba
Stéphanie Gaurier
Imu & Cladel
Bonaventure Ivendengani (Boudi)
Chouchou Lazare
Nadine Otsobogo Boucher
Monique Ngouavele Cholo
André Cadet Mendome
Imunga Ivanga
Imunga Ivanga
François N’Gwa

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Lonbraz Kann raconte l’histoire d’une communauté rurale à l’Ile Maurice, dans le village de Nouvelle Découverte. L’histoire commence au 
moment de la fermeture du moulin à sucre du village. Même si la fermeture programmée de ce moulin a été depuis longtemps annoncée, 
les ouvriers se retrouvent du jour au lendemain avec une vie à réinventer. La fermeture du moulin représente pour les habitants du village un 
basculement dans l’inconnu : une métamorphose en profondeur de leur rapport au monde et à la société. Une marche en avant forcée vers 
le libéralisme.

Cane is not profitable anymore. It is the last time the fields will be cut. Luxury residential houses are built where cane sugar fields used to 
grow. Marco, Bissoon, Rosario and their friends spent their lifes working on sugar cane fields of Nouvelle-Découverte. When the sugar 
factory closed down, the world they lived in changed overnight. They would hang out in Ah-Yan shop, dreaming of a fresh start, a new life or 
migrating somewhere. When Devi, a mysterious young woman, settles in the big house facing the old laborer’s camp, she becomes the talk 
of the village. 

FESTIVALS
2014 : Festival international du film d’Afrique et des îles (La Réunion, France), Festival International du Film Francophone de Namur - FIFF 
(Belgique / Belgium), Stockholm IFF (Suède / Sweden), Festival Confluences (Maurice / Mauritius), Louxor IFF (Egypte / Egypt)

2015 : Fespaco (Burkina Faso), Festival du film Africain de Louvain (Belgique / Belgium), Festival du film Européen (Bénin), Durban IFF (Afrique 
du Sud / South Africa), Zanzibar IFF (Tanzanie / Tanzania), TTIFF, (Trinité et Tobago / Trinidad and Tobago), Comoros IFF (Comores), Africa IFF 
(Nigeria), Festival CinemAfricano Milan (Italie / Italy), Seattle IFF (USA), Golden Rooster Film Festival (Chine / China), Festival Cinemigrante (Argentine 
/ Argentina), Festival Cinémas d’Afrique de Lauzanne (Suisse / Switzerland), Journées Cinématographiques de Carthage (Tunisie / Tunis)

PRIX/AWARDS
2015 : Award for achievement in sound - African movie awards (Afrique du Sud / South Africa), Prix du Public / Public Award - Cinémondes 
(France), Prix du meilleur scénario / Best scénario - Durban IFF (Afrique du Sud / South Africa)

Long métrage / Feature film, 
Créole Mauricien / Mauritian Creole, 
Drame / Drama

Caméléon Compagnie Ltée

Atopic Films, Lithops Films

OIF, CIRTEF, Touscoprod.com, Iris Imaginaçoes, Aide aux cinémas du monde,
Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud (OIF-CIRTEF), 
Agence Film Réunion, Board of Investment, The Global Film Initiative

€ 193.588 (40%)

€ 483.972

L O N B R A Z   K A N N
DE / BY DAVID CONSTANTIN
ILE MAURICE / MAURITIUS, 2014

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
80 mn
Créole Mauricien / Mauritian Creole
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REALISATEUR / DIRECTOR

David Constantin (Ile Maurice / Mauritius)

Néons (1999), Le Réveillon de Monsieur André (2000), Colas, le dictionnaire (2003), Diego 
l’Interdite (2003), Bisanvil (2005), Les Accords de Bella (2007), Venus d’ailleurs (2008-2010), 
Made in Mauritius (2009), Lonbraz Kann (2014)

Rôles principaux / Main cast
Raj Bumma (Ile Maurice / Mauritius)

Made in Mauritius (2009), Lonbraz Kann (2014)

Danny Bhowaneedin (Ile Maurice / Mauritius)

Lonbraz Kann (2014)

Nalini Aubeeluck (Ile Maurice / Mauritius)

Lonbraz Kann (2014)

Rôles secondaires / Secondary cast
Jean-Claude Catheya 

Jérôme Boulle

Jean Claude Catheya

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director :  
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Chef machiniste / Head Rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  

Pascal Venturini
Mikael Botebol
Fred Eyriey
Sabine Lanceloin
Henri Maikoff
Morgane Spacagna
David Constantin
Nirmal Hurry
Florence Dreschler
Sabina Essoof
Arnaud Tranchant
David Constantin
Sabrina Compeyron, David Constantin

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Le 05 février 2005, le Président Eyadema meurt subitement. L’armée désigne son fils Faure pour lui succéder. S’ensuit un tollé de l’opposition 
radicale et de la communauté internationale, des manifestations violentes de rues réprimées brutalement. Les élections organisées sont 
remportées par Faure. Réussira-t-il à rassembler les Togolais, là où son père a échoué ?

The sudden death of President Eyadema on February 5th, 2005, triggered a severe social and political crisis in Togo. Driven by emotions and 
fear, the country’s leading forces decided to enforce hasty constitutional changes meant to ensure his succession. These political mistakes, 
made jointly by the Armed Forces, the Parliament, the Government and the leaders of radical opposition parties, had terrible consequences 
on the Togolese population’s daily lives.

FESTIVALS
2009 : Clap Noir (Cameroun / Cameroon), États généraux du film documentaire (France)

Documentaire / Documentary, 
Français / French, Société / Society

Ardèche Images

Baga Images +, Zarafa Films, TV Nantes

Les Films de l’Atelier Télévisions Locales de Service public (TV Rennes 35), Télévision 
Futurs Media, CNC - Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud (OIF-CIRTEF)

€ 78.000 (40%)

€ 197.400

LUMIÈRE D’AFRIQUE : AUTOPSIE D’UNE SUCCESSION 
(Autopsy of a sequence)

DE / BY AUGUSTIN BATITA TALAKAENA
TOGO, 2009

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Documentaire / Documentary
Société / Society
52 mn
Français / French
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REALISATEUR / DIRECTOR

Augustin Batita Talakaena (Togo)

Le Dye (2005), Lumière d’Afrique : Autopsie d’une succession (2008), Le Kondona en pays 
kabyé (2009), Hiling, la fête des fouets (2011)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor :  
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Batita Augustin Talakaena
Emmanuel Lago
Koulinté Annicet Bayamina
Koulinté Bayamina 
Batita Augustin Talakaena
Luc Kouméabalo
Kaïno Kpelou

« Autopsie d’une succession » de / by Augustin Batita Talakaena (Togo)
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
A Korofina, le quartier de l’underground bamakois, les jeunes font du Rap, de la coiffure, vendent des vêtements… Kassim Sanogo, lui, 
termine son mémoire de philosophie à la fac, mais il est une exception et revient de loin. Certains dealent n’importe quoi. Une chose est sûre : 
ici, l’underground, c’est la création. Les enfants mangent, fument et dansent du Rap du matin au soir : ils vibrent dans leur tête.

Korofina, the district of underground life in Bamako. The youths here are rappers, hairdressers, clothes dealers or all of these. They are all into 
some kind of business but one thing is certain here, underground means creation. Kids eat, smoke and dance on rap music 24 hours a day 
on Made in Mali tunes. 

FESTIVALS
2010 : Festival Cinémas d’Afrique de Lausanne (Suisse / Switzerland)

Documentaire / Documentary, 
Français, Anglais / French, English,
Société / Society

Ardèche Images

TLSP, Macina Films, Zarafa Films

Les Films de l’Atelier, Télévisions Locales de Service public (TV Rennes 35), Télévision 
Futurs Media, CNC, ORTM, Région Rhône-Alpes, Région Réunion

€ 78.000 (40%) 

€ 197.400

LUMIÈRE D’AFRIQUE : ÇA VIBRE DANS NOS TÊTES

DE / BY KASSIM SANOGO
MALI, 2009

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Documentaire / Documentary
Société / Society
52 mn
Français, Anglais / French, English

(It Vibrates in our Heads)
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REALISATEUR / DIRECTOR

Kassim Sanogo (Mali)

Lumière d’Afrique : Ça vibre dans nos têtes (2009)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script : 

Moustapha Diallo
Ismael Diallo
Sériba Diarra
Kassim Sanogo
Kassim Sanogo
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
À Diafarabé, village du Macina au Mali, se déroule chaque année à la même époque une somptueuse fête peule pour honorer les bergers, 
poètes, et leurs troupeaux de retour de transhumance dans l’immense plaine sahélienne. C’est un moment unique où les récits ancestraux 
se mêlent aux poèmes chantés, où les corps des bergers et leur bétail semblent pris du même vertige.

In Diafarabe, a village of the Macina region in Mali, a lavish Fula festival takes place at the same time every year to honour the poet-herdsmen 
and their cattle returning from transhumance to the vast Sahel plain. This is a unique moment when tales from time immemorial mingle with 
sung poems, while the herdsmen’s and their cattle’s bodies seem to have been seized by the same kind of vertigo. 

FESTIVALS
2011 : Caméra des Champs - Festival International du Film Documentaire sur la Ruralité (France).

Documentaire / Documentary
Film muet / Silent movie, Société / Society

Ardèche Images

Les Films de l’Atelier

Terre d’images, Télévisions Locales de Service public (TV Rennes 35), Télévision Futurs 
Media, OIF, Région Rhône-Alpes, Région Réunion, Fonds francophone de production 
audiovisuelle du Sud (OIF-CIRTEF)

€ 78.000 (40%)

€ 197.400

LUMIÈRE D’AFRIQUE : DANS LE MIROIR DU FLEUVE
(In the Mirror of the River)

DE / BY PASCALE KOUASSIGAN
TOGO, 2008

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Documentaire / Documentary
Société / Society
52 mn
Film muet / Silent movie
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REALISATEUR / DIRECTOR

Pascale Kouassigan (Togo)

Lumière d’Afrique : Dans le miroir du fleuve (2008)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Réalisateur / Director :  

Zoltan Hauville
Abass Bass
Annie Waks
Pascale Kouassigan
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Étudiant togolais à Dakar, Déou va revenir au pays pour faire la cérémonie de circoncision traditionnelle, selon les vœux de son père. Pour se 
protéger d’une contamination éventuelle contre les maladies telles que les MST et le sida, Déou demande que les mesures sanitaires soient 
appliquées. Cette requête sera-t-elle bien reçue par les autres membres de la communauté ? Déou pourra-t-il être initié et devenir homme 
parmi les siens, sans craindre pour son intégrité physique ?

Déou, a Togolese student living in Dakar, returns home to undergo, following the wishes of his father, the traditional circumcision ceremony. 
To protect himself against possible contamination by Aids or other sexually transmissible diseases, Déou asks that measures of hygiene be 
respected. How will this request be perceived by other members of the community? Can Déou be initiated and become a man amongst his 
family without fearing for his physical integrity?

FESTIVALS
2009 : Festival International du Film de Femmes de Créteil (France), Festival International du Film Ethnographique du Québec (Canada)

2010 : Festival de Cannes (France), Etats Généraux du Film Documentaire de Lussas (France), Festival Cinémas d’Afrique de Lausanne 
(Suisse / Switzerland), Festival Afrique en doc de Lille (France)

PRIX/AWARDS
2009 : Prix du meilleur film ethnographique / Best ethnographic film - Festival International du Film Ethnographique du Québec (Canada)

Documentaire / Documentary, 
Français / French, Solla, Société / Society

Ardèche Images

Baga Productions 

Les Films de l’Atelier, Télévisions Locales de Service public (TV Rennes 35), 
Télévision Futurs Media, Région Rhône-Alpes, Procirep, CNC

€ 78.000 (40%)

€ 197.400

L U M I È R E  D’A F R I Q U E :  I T C H O M B I  (Itchombi)

DE / BY ASSIH M. GENTILLE
TOGO, 2008

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Documentaire / Documentary
Société / Society
52 mn
Français / French, Solla
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REALISATEUR / DIRECTOR

Assih M. Gentille (Togo)

Lumière d’Afrique: Itchombi (2008), Bidenam, l’espoir d’un village (2009), Le Rite, la Folle 
et Moi (2012)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Scripte / Continuity :
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :

Assih M. Gentille
Assih M. Gentille
Joëlle Janssen
Marie-Claire Koussanta
Assih M. Gentille
Assih M. Gentille
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Le Collier et la perle est une lettre d’un père à sa fille. Une lettre filmée qui visite le mystère de la femme. De la femme corps de souffrance 
pour donner la vie, de la femme corps objet de séduction, à la femme corps toujours mutilé. Le film raconte l’odyssée de la femme et la 
construction du corps féminin qui vient de naitre. Le réalisateur filme la grossesse de sa femme et son changement après avoir donné 
naissance à sa fille. On y voir une série de rituels, massages et traitements faits à la mère et l’enfant. Le père s’interroge sur le corps féminin, 
le plaisir sexuel mais aussi sur leur souffrance et la nécessité de séduire dans un pays polygame.

A cinematographic and poetic letter from a father to his newborn daughter. The director films his wife’s pregnancy and the 
changes in her body after giving birth. We see a series of rituals, massages and treatments of child and mother. The father wonders 
about the female body and sexual pleasure, but also about their pain, suffered in the interests of seduction in a polygamous country. 
A filmed letter exploring the mystery of woman. From the woman as a body of pain that gives life, to the woman’s body as an object of 
seduction, to the woman’s ever mutilated body. The film tells the odyssey of women and the construction of the female body.

FESTIVALS
2009 : États Généraux du Film Documentaire de Lussas (France)

2010 : Festival Cinéma du Réel de Paris (France), DOK fest de Munich (Allemagne / Germany), Festival Lumière d’Afrique de Besançon 
(France), Festival International du Film d’Amiens (France)

2011 : Festival Black Movie de Genève (Suisse / Switzerland)

Documentaire / Documentary, 
Wolof, Français / French, Société / Society

Ardèche Images

Les Films de l’Atelier

Télévisions Locales de Service public (TV Rennes 35), Télévision Futurs Media, 
Région Rhône-Alpes, Région Réunion

€ 78.000 (40%)

€ 197.400

LUMIÈRE D’AFRIQUE : LE COLLIER ET LA PERLE
(The Necklace and the Bead)

DE / BY MAMADOU SELLOU DIALLO
TOGO, 2009

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Documentaire / Documentary
Société / Society
52 mn
Wolof, Français / French
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REALISATEUR / DIRECTOR

Mamadou Sellou Diallo (Sénégal / Senegal)

Lumière d’Afrique : Le Collier et la perle (2009)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  

Massamba Diongue
Mamadou Sellou Diallo
Mamadou Sellou Diallo
Mamadou Sellou Diallo
Joëlle Janssen
Mamadou Sellou Diallo
Mamadou Sellou Diallo
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Dans les rues du plateau, une flamme d’espoir est née : des filles ont décidé d’aller à l’école. Armées de leur seule volonté, engagées en cela 
par l’une d’elles, Mame Diarra, elles se sont inscrites à l’école primaire de Thiong, elles veulent changer leur vie, et échapper au destin de 
guide d’aveugle que leur ont tracé leurs grand-mères depuis leur plus jeune âge.

Dakar « On the plateau’s streets, a glimmer of hope is born » some girls have decided to go to school. Armed only with their strength of will, 
and encouraged by one of the girls, Mame Diarra, they want to change their lives and escape the destiny that their parents have mapped out 
for them since they were very small, of being guides for the blind. 

FESTIVALS
2011 : Festival del film Locarno (Suisse / Switzerland)

2013 : Fespaco (Burkina Faso)

Documentaire / Documentary, 
Wolof, Français / French, Société / Society

Ardèche Images

Les Films de l’Atelier

Télévisions Locales de Service public (TV Rennes 35), Télévision Futurs Media, Fonds 
francophone de production audiovisuelle du Sud (OIF-CIRTEF)

€ 78.000 (40%)

€ 197.400

LUMIÈRE D’AFRIQUE : MAME DIARRA ET COMPAGNIE
 (Mame Diarra and company)

DE / BY PAPE ABDOULAYE TALL
SÉNÉGAL / SENEGAL, 2009

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Documentaire / Documentary
Société / Society
52 mn
Wolof, Français / French
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REALISATEUR / DIRECTOR

Pape Abdoulaye Tall (Sénégal / Senegal)

Lumière d’Afrique : Mame Diarra et compagnie (2009)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor :
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script : 

Serigne Mbodji
Fabacary Assymby Coly
Mamadou Sellou Diallo
Fabacary Assymby Coly
Alioune Mbow
Joëlle Janssen
Pape Abdoulaye Tall
Delphe Kifouani

« Itchombi » de / by Assih M. Gentille (Togo)
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Les chansons des Mahaleo ont été le levain du soulèvement de 1972 qui a provoqué la chute du régime néo-colonial à Madagascar. 
Aujourd’hui elles continuent de bercer la vie des Malgaches. Guidé par la force et l’émotion de leurs chansons, le film est un portrait de 
Madagascar aujourd’hui.

Mahaleos voices and music have accompanied the people of Madagascar ever since the collapse of the colonial regime. Yet, even after 30 
years of success, of the groups seven musicians still keep their distance from the world of show-business, and remain deeply committed 
to helping their countrys development; their professions range from surgeon to farmer, physician to sociologist and member of parliament.

FESTIVALS
2005 : Festival international du Film Insulaire de Groix (France), Rencontres Cinéma de Manosque (France), Alès Film Festival (France)

2006 : Regards sur le Cinéma du sud (France)

Documentaire / Documentary, 
Malgache, Français / French, 
Société / Society

Laterit Productions

Cobra Films, Les Histoires Weba

Arte France

€ 70.000 

M A H A L E O
DE / BY RAYMOND RAJAONARIVELO
MADAGASCAR, 2005

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Documentaire / Documentary
Société / Society
102 mn
Malgache, Français / French
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REALISATEUR / DIRECTOR

Raymond Rajaonarivelo (Madagascar)

Izaho Lokanga Ianao Valiha (1978), Babay Sa Lovohitra (1980), Tabataba (1988), Kapila 
(1990), Le jardin des corps (1994), Quand les étoiles rencontrent la mer (1996), Mahaleo 
(2005), Fara (2013)

Rôles principaux / Main cast
Rasolofondraosolo Zafimahaleo (Madagascar)

Mahaleo (2005)

Andrianabelina Rakatobe (Madagascar)

Mahaleo (2005)

Rôles secondaires / Secondary cast
Honoré Augustin Rabekoto

Charlebert Andrianaivo

Razafindranoa Rasolosolofo

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Cesar Paes  
Eric Bouillon  
Agnès Contensou
Raymond Rajaonarivelo
Raymond Rajaonarivelo, Cesar & Marie-Clémence Paes
Mahaelo

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Tout le village s’est cotisé pour que le rêve de Max d’être médecin devienne réalité, mais au moment du départ, la chèvre sacrée du village 
lui est confiée par mégarde. Conscient de cette confusion, Max se doit de protéger Mona à tout prix car si elle vient à disparaître, c’est la 
malédiction assurée pour toute sa tribu. Malgré les recommandations de sa mère, Max atterrit chez son oncle Norman, un filou aux prises 
avec des gangsters qui menacent de le tuer pour une dette non réglée. Norman découvre le talent de pleureur de son neveu et décide de 
l’exploiter au maximum : avec le sida, la mort est devenue banale et les gens ne pleurent plus, mais la croyance dit bien qu’il faut des pleurs 
salvateurs pour que le défunt accède au monde des ancêtres. C’est ainsi que les funérailles deviennent leur business familial.

This kooky comedy from South Africa follows Max, a Candide-like innocent, who travels from the provinces to Johannesburg to attend school 
and become a doctor. Accidentally given the family’s sacred goat to bring to his never-do-well Uncle Norman, Max finds himself (and the goat) 
mired in his uncle’s debts to an unscrupulous crime lord. When Uncle Norman discovers that Max, the most gifted professional mourner in 
the country, could be a profitable source of badly-needed cash, life takes an interesting turn.

FESTIVALS
2004 : Toronto IFF (Canada), London IFF (GB / UK), Festival International du Film d’Amiens (France), Festival do Rio (Brésil / Brazil), Sithengi 
FF (Afrique du Sud / South Africa), Goteborg IFF (Suéde / Sweden), Durban IFF (Afrique du Sud / South Africa), Festival Internazionale del 
Film di Roma (Italie / Italy)

2005 : Fespaco (Burkina Faso), Toronto IFF (Canada)

PRIX/AWARDS
2004 : Meilleur premier film / Best first film award - London IFF (GB / UK)

Long métrage / Feature film, 
Anglais / English, Afrikaans, Zulu,
Comédie / Comedy

Ice Media

Dv8 Films, Film i Väst

Global Film Initiative, SABC 2, National Film & Video Foundation, Rand Merchant Bank.

€ 149.804 

M A X  A N D  M O N A  (Max et Mona)

DE / BY TEDDY MATTERA
AFRIQUE DU SUD / SOUTH AFRICA, 2004

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

Long métrage / Feature film
Comédie / Comedy
98 mn
Anglais / English, Afrikaans, Zulu
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REALISATEUR / DIRECTOR

Teddy Mattera (Afrique du Sud / South Africa)

Waiting for Valdez (2003), Max and Mona  (2004), One Way (2006), Stay with Me (2010)

Rôles principaux / Main cast
Mpho Lovinga (Afrique du Sud / South Africa)

High Explosive (2001), Dr. Lucille (2001), Final Solution (2001), Max and Mona (2004), Catch 
a Fire (2006)

Jerry Mofokeng  (Afrique du Sud / South Africa)

(Non exhaustive): Friends (1993), A Good Man in Africa (1994), Cry, the Beloved Country 
(1995), Inside (1996), Rhodes (1996), Mandela and de Klerk (1997), The Storekeeper 
(1998), Tarzan: The Epic Adventures (1997-2000), Mr. Bones (2001), Askari (2001), Behind 
the Badge (2002), 05h42 (2003), Lettre d’amour zoulou (2004), Max and Mona (2004), 
Tsotsi (2005), Lord of War (2005), Mama Jack  (2005), When We Were Black (2006), SMS 
Sugar Man (2008), The No. 1 Ladies’ Detective Agency (2009), The Mating Game (2010), In 
a Time Without Love (2010), Protect the Nation (2010), Machine Gun Preacher (2011), Safe 
House (2012), Fanie Fourie’s Lobola (2013), The Forgotten Kingdom (2013), Let Heaven 
Wait (2013), Four Corners (2013), Stiff (2014), Hard to Get (2014), Safe Bet (2015)

Percy Matsemela  (Afrique du Sud / South Africa)

Pride of Africa (1997), Hijack Stories (2000), Dr. Lucille (2001), Max and Mona (2004), Man 
to Man (2005), Charlie Jade (2005), Tsotsi (2005), Blood Diamond (2006), The No. 1 Ladies’ 
Detective Agency (2008), Jozi (2010), Machine Gun Preacher (2011), iNumber Number 
(2013)

Rôles secondaires / Secondary cast
Honoré Augustin Rabekoto

Charlebert Andrianaivo

Razafindranoa Rasolosolofo

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director :
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script : 
Musique / Music :  

Ben Horowitz
Chris Van Latum
Michelle Wheatley
Ivan Leathers
Ivan Millborrow
Henion Han
Moonyeenn Lee
Dimitri Repanis
Lisa Jehoshafat
Mary Reid
Irene Gibbs
Martin Dlamini
Teddy Mattera
Teddy Mattera
Philip Miller

CASTING
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SYNOPSIS
Meurtre à Pacot raconte le quotidien de trois personnages au lendemain du tremblement de terre du 12 janvier 2010 à Port-au-Prince. Un 
couple de bourgeois intellectuels a vu sa grande maison s’écrouler et doit, dans les ruines de la demeure, se réinventer une vie dans une grande 
précarité matérielle. En parallèle, une jeune femme du ghetto urbain veut profiter de l’arrivée d’humanitaires occidentaux pour changer de vie.

After the terrible January 2010 earthquake in Haiti, a privileged couple struggles to reinvent a life amid the rubbles of their villa in Port-au-
Prince’s upscale neighborhood of Pacot. Destitute and in desperate need for money to repair their home, the couple decides to rent the 
remaining habitable part of the villa to Alex, a high-level foreign relief worker, who brings Jennifer, aka Andrémise, his Haitian girlfriend, a sassy 
and ambitious young woman. 

FESTIVALS
2014 : Toronto IFF (Canada)

2015 : Berlinale IFF (Allemagne / Germany), International Film Festival and Forum on Human Rights (Suisse / Switzerland), Istanbul IFF (Turquie 
/ Turkey), CPH:PIX (Danemark / Denmark), San Francisco IFF (USA), TTIFF (Trinité et Tobago / Trinidad and Tobago), Vilnius IFF (Lituanie / 
Lithuania), Seattle IFF (USA), Sidney Film Festival (Australie / Australia), Riviera Maya Film Festival (Mexique/ Mexico)

Long métrage / Feature film, 
Créole Haïtien, Français / Haitian Creole, French 
Drame / Drama

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Velvet Film

Figuier Productions, Producciones Testimonio

Organisation Internationale de la Francophonie, Aide cinéma du monde - CNC, Sorfond

€ 300.000 (36%)

€ 839.385

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
130 mn
Créole Haïtien, Français / Haitian Creole, French

M E U R T R E  À  PA C O T  (Murder in Pacot)

DE / BY RAOUL PECK
HAÏTI, 2014
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1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant : 
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant : 
Directeur de la photographie / Director of photography : 
Ingénieur du son / Sound engineer :
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department : 
Scripte / Continuity :
Chef machiniste / Head rigger : 
Scénario / Script :
Musique / Music :

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Anne Gilles
Olivier Tardieu
Eric Guichard
Eric Boisteau
Alexandra Strauss
Sylvie Brocheré
Benoit Barouh
Paule Mangenot
Orelmis Betancourt Carmona
Julia Colin
José Manuel Vasquez Hernandez
Raoul Peck, Lyonel Trouillot, Pascal Bonitzer
Aleksey Aygi

REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Alex Descas (France)

(non exhaustive) : S’en fout la mort  (1990), J’ai pas sommeil  (1994), Nénette et Boni  
(1996), Irma Vep (1996), Clubbed to Death (1996), Fin août, début septembre  (1998), 
Lumumba (2000), Trouble Every Day (2001), La Beuze (2003), Cette femme-là (2003), Nèg 
maron  (2005), Un couple parfait  (2005), 35 shots of rum (2008), The limits of control (2009), 
Persécution  (2009), Rapt (2009), Meurtre à Pacot (2014)

Joy Olasunmibo Ogunmakin (Nigéria / Nigeria)

Meurtre à Pacot (2014)

Lovely Kermonde Fifi (Haiti)

Meurtre à Pacot (2014), Port-au-Prince, dimanche 4 janvier (2015)

Rôles secondaires / Secondary cast
Thibault Vinçon 

Albert Moléon

Zinedine Soualem

Raoul Peck (Haiti)

Leugt (1983), Merry Christmas Deutschland (1984), Haitian Corner (1988), Lumumba: 
La mort du prophète (1990), L’Homme sur les quais (1993), Haiti - Le silence des chiens  
(1994), Desounen: Dialogue with Death (1994), Chère Catherine (1997), Corps plongés 
(1998), Lumumba (2000), Profit & Nothing But! Or Impolite Thoughts on the Class Struggle 
(2001), Quelques jours en avril (2005), L’Ecole du pouvoir (2009), Moloch Tropical (2009), 
Assistance mortelle (2013), Meurtre à Pacot (2014)

CASTING
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SYNOPSIS
Mamadi prépare une thèse de doctorat à Paris. Depuis plusieurs mois, il ne reçoit plus la bourse que son pays lui octroie et ne peut payer son 
loyer. Afin de survivre, il est obligé de travailler clandestinement comme gardien de nuit dans un parking. Grâce au système de télésurveillance, 
il découvre l’univers du parking, fait de prostitution et de trafic de drogue. Un soir, Mamadi déclenche involontairement l’alarme du parking 
et aperçoit, dans la panique qui s’ensuit, deux dealers en train de camoufler un paquet avant de s’enfuir. Le colis renferme de la drogue et 
une forte somme d’argent. Mamadi en informe son collègue Franck et ils décident de conserver leur découverte. Poursuivis par les dealers, 
ils se réfugient chez les parents de Franck, où Mamadi découvre la vie des familles de banlieue, mais sont rapidement obligés de quitter la 
pays pour Ouagadougou.

Mamadi, a student from Burkina Faso, and Franck, a young Frenchman, have jobs as night watchmen in a car park. On the CCTV surveillance 
screens, they watch various comings and go-ings, prostitution and drug trafficking as they happen among the parking cars. One night, 
Mamadi finds an abandoned package stuffed with drugs and money. He and Franck decide to keep the loot but soon become targets for 
the dealers… They hide for a time at Franck’s place and then fly to Ouagadougou… Each discovers the world of the other in this adventure.

FESTIVALS
2003 : Festival de Cannes (France), Copenhagen IFF (Danemark / Denmark), Toronto IFF (Canada), Fespaco (Burkina Faso)

PRIX/AWARDS
2003 : Prix du public / Public award - Fespaco (Burkina Faso)
2003 : Prix de la ville de Turin / Torino city award (Italie / Italy)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Comédie / Comedy

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Dunia Productions

Les Films de l’Espoir, Thelma Film

TV5, SBS Television 

€ 186.869 

Long métrage / Feature film
Comédie / Comedy
90 mn
Français / French

M O I  E T  M O N  B L A N C  (Me and My White Man)

DE / BY PIERRE YAMÉOGO
BURKINA FASO, 2002

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  

Jean-Marie Combary
William M’Baye
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Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Raymond Tiendrebéogo
Christophe Dupuy
Vincent Bourdon
Manuel Pinto
Joseph Kpobly
Edwige Yaméogo
Nadine Boucher
Carine Sawadogo
Pierre Yaméogo
Pierre Yaméogo
Ray Lema

REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Serge Bayala  (Burkina Faso)

Moi et mon blanc (2002), Delwende (2005), Bayiri, la patrie (2011), En attendant le vote... 
(2011)

Pierre Loup Rajot (France)

(non exhaustive): La scarlatine (1983), Garçon! (1983), À nos amours. (1983), Zacharius 
(1984), Souvenirs souvenirs (1984), L’été prochain (1985), Bras de fer (1985), L’ordre 
(1985), Bâton Rouge (1985), The Bengali Night (1988), Haute tension (1988), Aduefue, the 
Lords of the Street (1988), Signes de vie (2000), La répétition (2001), Le puits (2001), Jean 
Moulin (2002), Tu devrais faire du cinéma (2002), Moi et mon blanc (2002), Leclerc, un rêve 
d’Indochine (2003), C’est mieux comme ça (2003), Action Justice (2003), Quand je serai 
star (2004), Le grand patron (2005), Jeff et Léo, flics et jumeaux (2005), Vénus & Apollon 
(2005), Villa corpus (2005), Exes (2006), Lino (2007), The Secret of Braille (2008), Born in 
68 (2008), Drôle de Noël! (2008), Family Tree (2010), Toutes les filles pleurent (2010), Berlin 
(1885): The Division of Africa (2010), R.I.S. Police scientifique (2006-2011), Ceci est mon 
corps (2014)

Ray Ansi Lema (Rép. Démocratique du Congo / Democratic Rep. Of Congo)

Nelson Mandela 70th Birthday Tribute (1988), Moi et mon blanc (2002), Pas assez de 
volume! - Notes sur l’OMC (2004), Wolfenstein: Liberation of London (2014)

Rôles secondaires / Secondary cast
Tom Novembre 

Anne Roussel

Bruno Predebon

Pierre Yaméogo (Burkina Faso)

L’oeuf silhouette (1984), Dunia (1987), Laafi (1990), l’Enfant du Bon Dieu (1992), Keïta ! 
L’héritage du griot (1995), Tourbillon (Silmandé) (1998), Sita (2000), Wendemi (2001), Moi 
et mon Blanc (2002), Barani, histoire d’une Tradition (2002), Delwende (Lève-toi et marche) 
(2005), Réfugiés…. mais humains (2007), Bayiri, la patrie (2011)

CASTING
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SYNOPSIS
Dans un village sénégalais, Collé Ardo n’accepte pas que son unique fille soit excisée, ce rite de purification qu’elle juge barbare. La nouvelle 
se répand dans le pays, et quatre fillettes réclament à Collé Ardo le droit d’asile, le Molaadé. Dans le village, les tenants de la tradition et de 
la modernité s’affrontent.

In a Senegalese village, Collé Ardo does not accept her only daughter to be circumcised, this rite of purification that she judges barbarous. 
The new is spreading in the country, and four other girls are demanding asylum, the Molaadè, to Colle Ardo. In the village, supporters of 
tradition and modernity meet.

FESTIVALS
2004 : Festival de Cannes (France), Festival de Marrakech (Maroc / Morocco), Panafrican FF (USA), Festival de La Rochelle (France), Telluride 
IFF (USA), Pusan IFF (Corée du Sud / South Korea), New York Film FF (USA), London IFF (GB / UK), Festival International du Film d’Amiens 
(France), Thessaloniki IFF (Grèce / Greece), Rotterdam IFF (Pays-Bas / Netherlands)

2005 : Fespaco (Burkina Faso), Belgrade IFF (Serbie / Serbia), Hong Kong IFF (Chine / China), ERA New Horizons FF (Pologne / Poland), 
Reykjavik IFF (Islande / Iceland)

PRIX/AWARDS
2004 : 
- Prix Un certain regard - Festival de Cannes (France)
- Prix spécial / Special mention -  Festival de Marrakech (Maroc / Morocco)
- Prix du jury / Jury award - Panafrican FF (USA)

2005 : 
- Prix spécial / Special award - Fespaco (Burkina Faso)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Bambara, Drame / Drama

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Filmi Doomirew

CCM , Les Films Terre Africaine, Cinétéléfilms, Ciné Sud Promotion 

€ 200.000 

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
117 mn
Français / French, Bambara

M O O L A A D É
DE / BY OUSMANE SEMBÈNE
SÉNÉGAL / SENEGAL, 2003
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Fatoumata Coulibaly (Mali)

Guimba, un tyran une époque (1995), Afrodita, el jardín de los perfumes (1998), La Génèse 
(1998), Moolaadé (2004), Un pas en avant - Les dessous de la corruption (2011), Voyage 
des pierres (2012), Tourbillon à Bamako (2012)

Maïmouna Hélène Diarra (Mali)

Guimba, un tyran une époque (1995), Macadam tribu (1996), Taafé Fanga (1997), La 
genèse (1999), Code inconnu: Récit incomplet de divers voyages (2000), Moolaadé (2004), 
Bamako (2006), Faro, la reine des eaux (2007), Toiles d’araignées (2011)

Salimata Traoré  (Burkina Faso)

Moolaadé (2004), Moi Zaphira (2013)

Rôles secondaires / Secondary cast
Aminata Dao

Dominique T. Zeida

Mah Compaoré

Ousmane Sembène (Sénégal / Senegal)

L’Empire songhay (1963), Borom Sarret / Le Charretier (1963), Niaye (1964), La Noire de... 
(1966), Manda Bi / Le Mandat (1968), Polygamie (1969), Problème de l’emploi (1969), 
Emitai / Dieu du tonnerre (1971), Jeux olympiques de Munich (1971), Xala / L’impuissance 
temporaire (1974), Ceddo (1976), Camp de Thiaroye (1988), Guelwaar (1992), Faat-Kine 
(1999), Moolaadé (2004)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director : 
Chef décorateur / AQrt director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Clarence Delgado
Dominique Zeïda
Bertrand Michel Kabore
Dominique Gentil
Denis Guilhem
Abdellatif Raïss
Georgette Pare
Joseph Kpobly
Fatou Kandé
Aminata Zoure Sissokho
Sophie Dwernicki
Sylvain Bardoux
Ousmane Sembène
Ousmane Sembène
Boncana Maïga

CASTING
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SYNOPSIS
Tchad, au début des années quatre-vingt. Adoum Baroum, jeune journaliste free-lance, est sur le point de quitter N’Djamena pour Bruxelles 
où il est censé suivre un stage de technique photographique. En fait, Adoum s’apprête à révéler au monde les exactions commises par le 
pouvoir tchadien. Mais il est arrêté à l’aéroport et emmené dans les prisons souterraines de la capitale où il est torturé. Pendant ce temps, 
Monsieur Klara, qui travaille avec Adoum, apprend que celui-ci n’est jamais arrivé en Belgique et prévient la fiancée de celui-ci qu’Amnesty 
international est sur l’affaire. En prison, Adoum est confronté à Koulbou, un tortionnaire sanguinaire. Au cours d’une séance d’aération 
(massacre des prisonniers que l’on jette dans une fosse commune), Adoum, blessé, réussit à s’échapper. Il est recueilli par Hawa, la seconde 
épouse de Koulbou. Tous deux réussissent à s’échapper au Cameroun. De là, Adoum peut enfin diffuser son reportage. Mais quelques mois 
plus tard, un policier révèle leur cachette, tandis que Koulbou a été promu ministre… 

Chad, at the beginning of the 80’s. Adoum Baroum, young freelance journalist is about to leave N’Djamena for Brussels where he is supposed 
to follow a photographic technique internship. In fact, Adoum gets ready to reveal to the world the exactions committed by the Chadian 
power. But he is arrested at the airport and taken in the subterranean prisons of the capital where he is tortured. Meanwhile, Mister Klara, 
who works with Adoum, learns that the later never arrived in Belgium and warns Adoum’s fiancée that Amnesty International is involved. In 
prison, Adoum is confronted to Koulbou, a bloodthirsty executioner. During a session of aeration (slaughter of prisoners which we are thrown 
in a common grave), Adoum, wounded, manages to escape. Hawa, the second wife of Koulbou, takes him in. Both manage to escape in 
Cameroon. From there, Adoum can finally broadcast his report. But a few months later, a policeman reveals their hiding place, whereas 
Koulbou is promoted Secretary …

FESTIVALS
2007 : 
- Fespaco (Burkina Faso)
- Festival de Cannes (France)
- London African Film Festival (GB / UK)

Long métrage / Feature film, 
Français, Arabe / French, Arabic, Drame / Drama

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Parenthèse Film

Sic Productions, Cenaci, Parenthèse Films, CCM, IGIS, CENACI

Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud (OIF-CIRTEF)

€ 24.000 

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
90 mn
Français, Arabe / French, Arabic

N ’ D J A M E N A  C I T Y
DE / BY ISSA SERGE COELO
TCHAD / CHAD, 2007
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Youssouf Djaoro (Tchad / Chad)

Daresalam (2001), Saison sèche (2006), N’Djamena city (2007), Expectations (2008), Un 
homme qui crie (2010), Grigris (2013), Au fil d’Ariane  (2014)

Felkissam Mahamat (Tchad / Chad)

N’Djamena city  (2007)

Billy Josephine (Tchad / Chad)

N’Djamena City (2007)

Rôles secondaires / Secondary cast
Adama Rahama

John Mbaïdoum Kodindouma

Abdou Boukar

Issa Serge Coelo (Tchad / Chad)

Un taxi pour Aouzou (1994), Dans les sables de Bourème (1995), L’Auberge du Sahel 
(1998), Kaya Man, Daresalam (2000), Maiguida (coréal. Claude Arditi, 2003), Prie Dieu pour 
ne pas être riche parmi les pauvres (2006), N’Djamena city (2007)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Doungous Boukar
Cyril Danina
Ismail Ben Cherif
Roland Duboze
Ousmane Bougoudi
Jean Marc Ouvrier Buffet, Issa Serge Coelo
Djamal Ahmat Mahamat
Hassanie Lazingar
Flore Otsahgé
Monique Cholot
Benoit Fereol
Issa Serge Coelo
André Diongar, Issa Serge Coelo, David Moreau
Khalil Chaine

CASTING
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SYNOPSIS
Le village de pêcheurs est recouvert d’un étrange brouillard depuis des lustres. Aucune prière, aucun sacrifice n’arrête cette malédiction. 
Mbanick, le fils du marabout mourant, ose défier les esprits et rend le soleil au village. Mbanick peut alors déclarer son amour à Maxoy. Yatma, 
son meilleur ami et son rival, fou de douleur, ira jusqu’au meurtre. Pour lui, une autre malédiction commence. 

The fishermen’s village has been covered by a strange fog for ages. No prayer, no sacrifice can stop this curse. Mbanick, son of the dying 
marabout, dares to challenge the spirits and brings the sun back to the village. Mbanick can then declare his love to Maxoy. Yatma, his best 
friend and rival, mad with jealousy, will do something really bad. Another curse begins for him.

FESTIVALS
2002 : San Sebastián IFF (Espagne / Spain), Rotterdam IFF (Pays-Bas / Netherlands), Gothenburg IFF (Suède / Sweden), Journées 
Cinématographiques de Carthage (Tunisie / Tunisia), Festival Black Movie (Suisse / Switzerland), Festival de Fribourg (Suisse / Switzerland), 
Festival International du Film d’Amiens (France)
2003 : Kerala IFF (Inde / India)
2004 : Panafrican FF (USA), Fespaco (Burkina Faso)

PRIX/AWARDS
2002 : 
-Tanit d’Or / Best film - Journées cinématographiques de Carthage (Tunisie / Tunisia)
- Audience award / Prix du public - Fribourg International Film Festival (Suisse / Switzerland)
- Prix spécial / Special jury Award - Festival International du Film d’Amiens (France)

2003 : 
- Meilleur premier realisateur / Best new director - Kerala IFF (Inde / India)
- Meilleure musique / Best music - Fespaco (Burkina Faso)

2004 : 
- Meilleur premier film / Best first time feature director - Pan African Film Festival (USA)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Les Films du Safran

Kaany Productions , Banfilm

Canal Horizons, Hubert Bals Fund, TPS Cinéma, Vision Sud-Est

€ 40.000 

N D E Y S A A N  (Le prix du pardon / The Price of Forgiveness) 

DE / BY WADE MANSOUR SORA
SÉNÉGAL / SENEGAL, 2002

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Drame / Drama
90 mn
Français / French
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Hubert Koundé (France)

(non exhaustive): Métisse (1993), La Haine (1995), Saraka bô (1997), Restons groupés 
(1998), Simon le mage (199), Tout va bien, on s’en va  (2000), Comment j’ai tué mon père  
(2001), The Constant Gardener (2005), Le Prix du pardon (2002), Plus belle la vie (TV series), 
La couleur de l’océan  (2011), Braquo (2011)

Rokhaya Niang (Sénégal / Senegal)

L’Extraordinaire destin de Madame Brouette (2002), Le Prix du pardon (2002), Teranga 
Blues (2007), Ramata(2008), Erotic Man (2010), Un pas en avant - Les dessous de la 
corruption (2011)

Gora Seck (Sénégal / Senegal)

Le Prix du pardon (2002), Capitaines des ténèbres (2005), 7915 km (2008), De la rue à 
l’école (2012)

Rôles secondaires / Secondary cast
Alioune Ndiaye

Nar Sene

Thierno Ndiaye Doss

Wade Mansour Sora (Sénégal / Senegal)

Lambju Mag II (1979), Bi Beggel (1979),  L’Avare et l’Étranger (1979), Contrastes (1983), 
Fary l’ânesse (1988), Taal Pexx (1990),  Picc Mi (l’Oiseau) (1992), Aïda Souka (1992),  Iso Lo 
(1994), Les Laveurs du Banco (1996),  Les Plasticiennes de Ouakam (1996), Ndeyssan (Le 
Prix du pardon) (2002), Les feux de Mansaré  (2009)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director :
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 

Yann Michel
Demba Diaye
Raphaël Vion
Pierre-Olivier Larrieu
Pierre Catois
Christian Billette
Moustapha Ndiaye (Picasso)
Mame Faguèye Ba
Aminata Zouré Sissoko
Catherine Magnan
Arona Camara

CASTING
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SYNOPSIS
Vita, 20 ans, quitte sa ville de Guinée Bissau pour Paris où elle va poursuivre ses études. Mais elle ne partira pas sans avoir fait à sa mère la 
promesse de ne pas chanter. En effet, selon une ancienne légende, toute femme qui ose chanter se voit frappée d’une fatale malédiction. A 
Paris, Vita rencontre Pierre, un jeune musicien et, amoureuse, se laisse aller à… chanter ! Alors que Vita s’inquiète déjà des conséquences 
de son acte, Pierre, lui, s’émerveille de son talent. Il insiste, lui fait enregistrer un disque. Le succès est immédiat, mais Vita craint que sa 
famille n’ait connaissance de sa faute. Accompagnée de Pierre, elle décide alors de retourner près des siens pour témoigner de son nouveau 
bonheur. Mais comment ses proches vont-ils réagir ?

It has always been a firm conviction of the family that any woman who sings, will die. Now, while a girl is in France she becomes an international 
star. She realises that sooner rather than later her mother in Africa will learn that she sings. To solve this dilemma she goes back to her native 
village and arranges her own funeral, albeit with instantaneous rebirth. She is lying in the coffin while all invited guest form a queue and pass 
the coffin one by one. When she needs go to the toilet a boy will take her place. And then one of the guests says: How different she looks 
after having died.

FESTIVALS
2002 : Mostra internazionale d’arte cinematografica di Venezia (Italie / Italy)

2003 : 
- Cinemafrica FF (Suéde / Sweden)
- Pan African Film Festival (USA)
- Gothenburg IFF (Suède / Sweden)
- Festival de Cannes (France), 
- Festival Quintessence (Bénin / Benin)
- Festival International du Film d’Amiens (France)
- Fespaco (Burkina Faso)
- Tribeca IFF (USA)

PRIX/AWARDS
2004 : Prix du scénario / Best script - Festival Quintessence (Bénin / Benin)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Creole, Musicale / Musical

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Les Films du Safran

Les Films de Mai, Samsa Films  

Vision Sud-Est, Ministère des Affaires étrangères

€ 250.000 

N H A  F A L A  (Ma voix / My Voice)

DE / BY FLORA GOMES
GUINÉE BISSAU / GUINEA-BISSAU, 2002

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Musicale / Musical
90 mn
Français / French, Creole
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Fatou N’Diaye (Sénégal / Senegal)

Fatou la Malienne (2001), Astérix & Obélix: Mission Cléopâtre (2002), Angelina (2002), Nha 
fala (2002), Adventure Inc. (2003), Fatou, l’espoir (2003), Cinq de cœur (2004), Une autre vie 
(2004), Souli (2004), A Sunday in Kigali (2006), Alex Santana, négociateur (2006), The Front 
Line (2006), Tropiques amers (2007), Scénarios contre les discriminations (2008), Aide-toi, 
le ciel t’aidera (2008), Merci papa, merci maman (2010), Un pas en avant - Les dessous de 
la corruption (2011), Victor Sauvage (2010-2011), Bander à part (2011), Passage du Désir 
(2012), La Ville Lumière (2013), Maison close (2013)

Jean-Christophe Dollé  (France)

Beauté Fatale (2000), Nha Fala (2002)

Angelo Torres (Guinée Bissau / Guinea-Bissau)

(Non exhaustive): Duma Vez por Todas (1987), Terre lointaine (1996), A Tempestade da Terra 
(1998), Beauté Fatale (2000), Nha Fala (2002), Le rivage des murmures (2004), A Ilha dos 
Escravos (2008), Estrada de Palha (2012),

Rôles secondaires / Secondary cast
Bia Gomes

Jorge Biague

José Carlos Imbombo

Flora Gomes (Guinée Bissau / Guinea-Bissau)

Regresso de Cabral (coréal. Sana Na N’Hada, 1976), La Reconstruction (coréal. Sergio 
Spina, 1977), Anos No Oca Luta (coréal. Sana Na N’Hada, 1978), Mortu Nega (1987), 
Udju Azul di Yonta / Les Yeux bleus de Yonta (1992), A Mascara / Le Masque (1995), Po Di 
Sangui / L’Arbre aux âmes (1996), Nha Fala (2002), As Duas Faces da Guerra (2007), La 
République des enfants (2012)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director :
Chef décorateur / Art director :
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script : 
Musique / Music : 

Suleimane Biai
Eddy Stevesyns
Mariana Koenders
Edgar Moura
Pierre Donnadieu
Dominique Paris
Fabienne Bichet
Véronique Sacrez
Rosário Moreira
Emmanuelle Fèvre
Ana Silva
Paulo Miranda
Flora Gomes
Flora Gomes, Franck Moisnard
Manu Dibango

CASTING
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SYNOPSIS
L’ascension irrésistible du jeune métis Joãozinho, qui navigue entre le pouvoir et ses affaires en Angola. Mais sa réussite insolente irrite le 
pouvoir...

Zézé Gamboa’s sardonic historical drama follows a good-hearted, apolitical con man who, on the eve of Angolan independence in the mid-
1970s, pulls off a massive swindle at the expense of the Portuguese colonial administration - and soon after finds himself hailed as a hero of 
the national liberation struggle.

FESTIVALS
2012 : 
- Toronto IFF (Canada)
- London IFF (GB / UK)
- Dubai IFF

2013 : 
- Fespaco (Burkina Faso)
- Luanda FF (Angola)
- Festival del Cinema Africano, d’Asia e America Latina di Milano (Italie / Italy)
- Vues D’Afrique (Canada)
- Pan African Film Festival (USA)
- Festival do Rio (Brésil / Brazil)
- Mostra Internacional de Cinema de São Paulo (Brésil / Brazil)
- Goteborg IFF (Sweden / Suède)

Long métrage / Feature film, 
Portugais / Portuguese, Historique / Historical

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

David & Golias

Gamboa & Gamboa, Produções Lda, Promarte, Lda, Raíz Produções 
Cinematográficas 

€ 367.399 (28%)

€ 1.314.612

O  G R A N D E  K I L A P Y  (Le grand Kilapy / The Great Kilapy)

DE / BY ZÉZÉ GAMBOA
ANGOLA, 2012

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Historique / Historical
100 mn
Portugais / Portuguese

92



REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Lázaro Ramos  (Brésil / Brazil)

Jenipapo (1995), Cinderela Baiana (1998), Madame Satã (2002), Carandiru (2003), L’homme 
qui photocopiait  (2003), Bahia, ville basse (2005), Duas Caras (2007), Insensato Coração 
(2011), Amanhã Nunca Mais (2011), Lado a Lado (2012), O Grande Kilapy (2012), Sorria, 
Você Está Sendo Filmado (2014), As Aventuras do Avião Vermelho (2014)

Pedro Hossi  (Angola)

Celluloid Filth (2007), La fiesta de su hermana (2009), Borderline  (2009), O Grande Kilapy 
(2012), Man and Woman (2012), Phantom (2013)

João Lagarto  (Portugal)

(Non exhaustive): Histórias Selvagens  (1978), Jogo de Mão (1983), Azul, Azul (1986), 
Macao, mépris et passion (1992), La Fille de d’Artagnan (1994), Terre lointaine (1996), 
Capitaines d’avril (2000), Lusitana Paixão (2003), Morangos com Açúcar (2003), Le rivage 
des murmures (2004), Doida por Ti (2012), Imagine (2012), O Grande Kilapy (2012)

Rôles secondaires / Secondary cast
Hermila Guedes 

Buda Lira

Patrícia Bull

Zézé Gamboa (Angola)

Mopiopio / Le Souffle d’Angola (1991), Dissidence (1998), Burned by Blue (1999-2001), 
L’Inquiétude de Pessoa (2001), Un héros (2003), Bom Dia, África (2009), O Grande Kilapy  
(2012)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director :
Chef décorateur / Art director :
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script : 
Musique / Music : 

Nuno Milagre
Nádia Santos Henriques
Pedro Bento
Mario Masini
Hugo Leitão
João Lagarto
José Bosco e Silva
Hermila Guedes
Inèn Borces
Sano De Perpessac
Telmo Churro
Manuel Ramos
Zézé Gamboa
Luis Carlo Patraquim
David Linx, Diederik Wissels

CASTING
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SYNOPSIS
Recruté de force dans l’armée angolaise à l’âge de quinze ans, Vitorio est démobilisé après plus de vingt ans de combats. Seul et démuni, 
il erre dans les rues de Luanda à la recherche d’un travail. Une nuit, alors qu’il dort dans la rue, il se fait voler sa prothèse … et avec elle ses 
rêves d’intégration.

Forcibly recruited into the Congolese army at the age of fifteen, Vitorio was demobilized after more than twenty years of fighting. Alone and 
helpless, he wanders the streets of Luanda looking for a job. One night, as he is sleeping in the street, someone stole his prosthesis ... and 
with it his dreams of integration.

FESTIVALS
2004 : Journées Cinématographiques de Carthage (Tunisie / Tunisia)

2005 : Sundance Film Festival (USA)

PRIX/AWARDS
2004 : Meilleur première oeuvre / Best first feature - Journées Cinématographiques de Carthage (Tunisie / Tunisia)

2005 : Grand prize of the World Dramatic Competition - Sundance Film Festival (USA)

Long métrage / Feature film, 
Portugais / Portuguese, Drame / Drama

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

David & Golias

Gamboa & Gamboa, Les Films de l’Après-Midi

€ 152.117 

O  H E R Ó I  (Un héros / A Hero)

DE / BY ZÉZÉ GAMBOA
ANGOLA, 2003

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Drame / Drama
90 mn
Portugais / Portuguese
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Makena Diop (Sénégal / Senegal)

Toubab Bi (1991), TGV (1998), Lumumba (2000), Bàttu (2000), Une femme pour Souleymane 
(2001), Un héros (2003), Souli (2004), Rêves de poussière (2006), Tu seras un homme 
(2008), Viagem a Portugal (2011)

Milton ‘Santo’ Coelho (Angola)

Un héros (2003)

Maria Ceiça (Brésil / Brazil)

Pacto de sangue (1989), Mãe de Santo (1990), Felicidade (1991), Fera Ferida (1993), Tocaia 
Grande (1995), Napomuceno’s Will (1997), Por Amor (1997), Cruz e Sousa - O Poeta do 
Desterro (1998), Chiquinha Gonzaga (1999), Orfeu (1999), Você Decide (1998-1999), Uga 
Uga (2000), Aleijadinho - Paixão, Glória e Suplício (2000), My Father, Rua Alguem 5555 
(2003), Un héros (2003), Filhas do Vento (2004), Prova de Amor (2005), Se Eu Fosse Você 
(2006), Caminhos do Coração (2007), A História de Ester (2010), O Grande Kilapy (2012)

Rôles secondaires / Secondary cast
Patrícia Bull

Neuza Borges

Raúl Rosário

Zézé Gamboa (Angola)

Mopiopio / Le Souffle d’Angola (1991), Dissidence (1998), Burned by Blue (1999-2001), 
L’Inquiétude de Pessoa (2001), Un héros (2003), Bom Dia, África (2009), O Grande Kilapy  
(2012)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director :
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script : 
Musique / Music : 

Nuno Milagre
Patricia Abreu
Paula Ribas
Mario Masini
Gita Cerveira
Anna Ruiz
Lucha d’Orey
Lucha d’Orey
Ian Swann
Telmo Churro
Manuel Romualdo
Zézé Gamboa
Carla Batista, Pierre-Marie Goulet
David Linx, Diedrik Wissels

CASTING
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SYNOPSIS
Sofia, jeune étudiante de 20 ans, vit dans un quartier pauvre des faubourgs de Maputo, capitale du Mozambique. Issue d’une famille très 
pauvre, elle éprouve les plus grandes difficultés à suivre au lycée les cours de terminale qui devraient lui ouvrir les portes de l’université et 
lui permettre ainsi de réaliser son rêve : devenir médecin. Mais pour sa mère Rosa et sa sœur Suzete qui doivent travailler durement dans 
une carrière aux confins de la ville, encourager une femme à étudier, c’est comme arroser le jardin d’un autre homme, c’est-à-dire faire 
un investissement en sachant qu’on n’en tirera pas de profits. Au lycée, Sofia est en butte au harcèlement de Mangueira, un professeur 
corrompu, qui n’hésite pas à truquer les résultats des examens afin d’obliger Sofia à consentir à ses avances. Autour d’elle, certaines de ses 
amies, habituées au chantage sexuel des professeurs, lui conseillent d’accepter. Mais Sofia ne s’imagine pas suivre cet exemple. De plus 
elle craint d’être contaminée par le sida qui fait des ravages dans tout le pays et toutes les classes de la société. Alors que le chantage du 
professeur resserre l’étau autour de Sofia, le dilemme devient intenable pour elle.

For a young girl who wants to study medicine in Mozambique, the obstacles extend far beyond the distractions of her boyfriend and her 
family. A moment of weakness or an error in judgment can cost her a place at the university, an irretrievable loss in a country with so few 
opportunities for women. Sol de Carvalho dedicates this film to the courage of young women who continue to strive against the odds, proving 
that educating a girl is not a waste of time in a land where it is perceived that sending a girl to school is like watering another man’s garden

FESTIVALS
2005 : Sundance Film Festival (USA)
2007 : Festival des Cinémas Africains (Belgique / Belgium), Cineport Festival (Portugal)

PRIX/AWARDS
2007 : 
- Trophée Andorinha du meilleur acteur / Andorinha trophy for best actor - Cineport Portugual Film Festival (Portugal)
- Meilleure production / best production - Cineport Portuguese Film Festival (Portugal)

2010 : 
- Honorable mention feature film - Festin Lisboa Film Festival (Portugal)

Long métrage / Feature film, 
Portugais / Portuguese, Drame / Drama

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Promarte

Fado Filmes, Les Films de Mai 

Global Film Initiative

€ 100.000 (10%)

€ 1.100.000

O JARDIM DO OUTRO HOMEM 
(Le jardin d’un autre homme / The Garden of another Man)

DE / BY SOL DE CARVALHO
MOZAMBIQUE / MOZAMBIC, 2007

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Drame / Drama
80 mn
Portugais / Portuguese
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Gigliola Zacara (Mozambique / Mozambic)

Le Jardin d’un autre homme (2007), Traidos pela traição (2009), Mahla (2009)

Evaristo Abreu (Mozambique / Mozambic)

Comédia Infantil (1998), Le Jardin d’un autre homme (2007)

Maria Amélia Pangane (Mozambique / Mozambic)

Le Jardin d’un autre homme (2007)

Rôles secondaires / Secondary cast
Cristina Salazar

Timoteo Maposse

Filomena Remigio

Sol de Carvalho (Mozambique / Mozambic)

Le Jardin d’un autre homme (2007), O Búzio (2009), A Terra dos Nossos Avós (2012), 
Impunidades Criminosas  (2012)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director :
Chef costumes / Head of costume department : 
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script : 
Musique / Music : 

Nuno Milagre
Renato Chagas
Pedro Bento
Mario Masini
Carlos Alberto Lopes
Sophie Fourdrinoy
Nurodine Daúde
Lucha d’Orey
Leonor Noivo
Pascoal Mate
Sol de Carvalho
Joana Smith, Gonçalo Galvão Teles, Sol de Carvalho
Chico Antonio, Roberto Chitsondzo Mingas

CASTING
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SYNOPSIS
Tizangara, petit village de l’intérieur du Mozambique, premières années de l’après-guerre civile. Cinq explosions. Cinq morts, des soldats des 
Nations Unies dont on ne retrouve que les organes génitaux et le caractéristique casque bleu des soldats de la paix. Massimo est envoyé sur 
place par les Nations Unies pour mener une enquête sur ce mystère. «Pour connaître la vérité, n’interrogez pas les gens, interrogez la vie», 
c’est la recommandation que lui donnent les villageois. Mystère, magie, sorcellerie, l’enquêteur ne se doute pas de ce qui l’attend…

The script, an adaptation of a novel by Mia Couto, is set in Mozambique. The main character is the Italian Lieutenant Massimo Risi who is sent 
by the UN Peace Keeping Mission to investigate the strange events in a small town, Tizangara, which is located in an obscure and isolated 
part of Mozambique. Risi provides the foil as he is confronted by the stark realities of a country in ruins, devastated by colonial and civil wars, 
but above all he has to deal with the deep emotional and psychological scars that afflict the people he encounters. 

FESTIVALS
2010 : Douro Harvest Film Festival (Portugal), Busan IFF (Corée du Sud / South Korea), Festival International du Film d’Afrique et des Îles (La 
Réunion - France), Luanda IFF (Angola), 9 AFRIFF 2010 (Nigeria), Festival des films du monde (Canada), Festival de Tarifa (Espagne / Spain), 
Festival International du Film Panafricain de Cannes (France)

2011 : Fespaco (Burkina Faso), Texas Black (USA)

PRIX/AWARDS
2011 : Prix d’interprétation masculine / Best actor, Prix du meilleur scénario / Best script - Fespaco (Burkina Faso)

Long métrage / Feature film, 
Portugais / Portuguese, Drame / Drama

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Fado Filmes

Potenza Producciones, Neon Production, Video Filmes, Carlo d’Ursi Produzioni, 
Tim

Kissama Produções, Papaia Produções, Cinemate, Potenza, Fonds SUD Ministère des 
affaires étrangères, CNC

€ 400.000 (32%)

€ 1.247.500

O ÚLTIMO VOO DO FLAMINGO 
(Le dernier vol du flamant rose / The Last Flight of the Flamingo)

DE / BY JOÃO RIBEIRO
MOZAMBIQUE / MOZAMBIC, 2010

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Drame / Drama
90 mn
Portugais / Portuguese
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Carlo d’Ursi (Italie / Italy)

Unione europea (2007), Les Pellícules del meu pare (2007), The last flight of Flamingo 
(2010), Diamantes negros (2013), Character (2013)

Alex Elliott (Mozambique / Mozambic)

The Last Flight of Flamingo (2010)

Alberto Magassela (Mozambique / Mozambic)

O Prego (1997), Alta Saciadade (1997), A Loja de Camilo (2000), O Fura-Vidas (1999-2001), 
Elsa, uma Mulher Assim (2001), A Senhora das Águas (2001), Camilo, O Pendura (2002), 
O Gotejar da Luz (2002), Tim Watcher (2003), O Prédio do Vasco (2004), Gala de Natal 
TVI (2004), Mouth to Mouth (2005), Um Rio Chamado Tempo, uma Casa Chamada Terra 
(2005), O Crime do Padre Amaro (2005), Instantes (2007), Podia Acabar o Mundo (2008), 
Bom Dia, África (2009), Regresso a Sizalinda (2010), The last flight of Flamingo (2010), O 
Grande Kilapy (2012), Kutama - Destino Lisboa (2013), O Beijo do Escorpião (2014)

Rôles secondaires / Secondary cast
Mario Babjala

Adriana Alves

Clàudia Semedo

João Ribeiro (Mozambique / Mozambic)

73° of latitude (1993), Fogata (1993), The Gaze of the Stars (1997), Tatana (2005), The 
Designer of words (2006), The Last Flight of Flamingo (2010)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer :
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director :
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:
Scripte / Continuity :
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Filipa Embalo
Nuno Milagre
Pedro Bento
José Antonio Loureiro
Vasco Pedroso
Orlando Mesquita
Nurodine Daùde
Louiggi Junior
Susana Correia
Margarida Leitão
Pascoal Mate
João Ribeiro
João Ribeiro, Gonzalo Galvão Teles
Omar Sosa

CASTING
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SYNOPSIS
Fatima est une belle petite fille de 8 ans. En ouvrant et fermant le réfrigérateur, elle se demande si la lumière reste allumée lorsque la porte se 
referme… elle découvre que non. Alors Fatima descend dans la rue, ferme les yeux, puis les ouvre, puis les referme…
Est-ce que les gens existent encore quand ses yeux sont fermés ?

Fatima is a beautiful 8-year-old girl. By opening and by closing the refrigerator, she wonders if the light remains lit when the door closes…, 
she discovers it doesn’t. Then Fatima goes on the streets, closes her eyes, then opens them, then closes them … Do people still exist when 
the eyes are closed?

FESTIVALS
2003 : Festival du Film Court de Pantin (France), Festival de Cannes (France), Rencontres Cinéma de Gindou (France), Festival International 
du Film de Marrakech (Maroc / Morocco), Festival International du Film d’Amiens (France)

2004 : Sundance IFF (USA)

Court métrage / Short film, 
Français / French, Drame / Drama

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Mille et Une Productions

IKA 964

Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud (OIF, CIRTEF), Centre National de 
la Cinématographie (CNC), Arte France 

€ 38.616 

PETITE LUMIÈRE  (Little Light)

DE / BY ALAIN GOMIS
SÉNÉGAL / SENEGAL, 2002

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Court métrage / Short film
Drame / Drama
15 mn
Français / French 
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Djolof Mbengue (Sénégal / Senegal)

L’Afrance (2001), Petite lumière (2002), Andalucia (2007), C’est dimanche! (2008), 
Aujourd’hui (2012)

Thierno Ndiaye Doss (Sénégal / Senegal)

Camp de Thiaroye (1988), Guelwaar (1992), Les Caprices d’un fleuve (1996), Tableau 
ferraille (1997), Karmen Gei (2001), L’Afrance (2001), Ndeysaan (2001), Ainsi meurent les 
anges (2001), Petite lumière (2002), Fatima, l’Algérienne de Dakar (2004), Le jardin de papa 
(2004), Ousmane (2006), Lettere dal Sahara (2006), Africa paradis (2006), Black (2009), Le 
Temps de la kermesse est terminé (2010), Aujourd’hui (2012)

Rôles secondaires / Secondary cast
Awa Nbaye

Alain Gomis (Sénégal / Senegal)

Tout le monde peut se tromper (1998), Tourbillons (1999), L’Afrance (2001), Petite lumière 
(2003), Ahmed (2006), Andalucia  (2007), Tey (2012)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Coumba Sylla
Hubert Laba Ndao
Farès Ladjimi
Aurélien Devaux
Alioune Mbow
Fabrice Rouaud
Rakie Diankha
Maria Dapina
Sophie Audier
Arona Camara
Alain Gomis
Alain Gomis
Constance Barres, Patrice Gomis

CASTING
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SYNOPSIS
Entre Franck et Myriam, l’amour est mort ; il a tourné à la haine. Le couple ne s’adresse plus la parole mais, bien obligé, vit toujours sous le 
même toit. Franck et Myriam ne communiquent plus qu’en s’écrivant des messages sur la glace de la salle de bain…

Between Franck and Myriam love is dead; it has even turned to hate. The couple does not speak to each other any more, but has no choice 
than to still live under the same roof. Franck and Myriam only now communicate through messages on the mirror of the bathroom …

FESTIVALS
2005 : Paris Week-end en courts (France), Rencontres Cinéma de Gindou (France), Festival International du Film de Beauvais (France)

Court métrage / Short film, 
Film muet / Silent movie, Drame / Drama

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

La Luna Productions

Film 21

€ 29.878 

RENCONTRE EN LIGNE  (Love Online)

DE / BY ADAMA ROAMBA
BURKINA FASO, 2005

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Court métrage / Short film
Drame / Drama
12 mn
Film muet / Silent movie

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Alidou Badini
Paul Djibila
Yassala Cessouma, Lacina Siribie
Noémi De Fouchier
Hamidou Zoetaba
Aminata Kabore
Kodini Alphonse Sanou
Abel Naba
Adama Roamba
Adama Rouamba
Yeelen, Jermie Dim
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Serge Henri (Burkina Faso)

Tasuma (2002), Ina (2005), Rencontre en ligne (2005), Une femme pas comme les autres 
(2008), Le Poids du serment (2009), Ina saison 2 (2010), En attendant le vote (2010)

Georgette Paré (Burkina Faso)

Yelbeedo (1990), Rue princesse (1994), Afrique, mon Afrique... (1995), Puk Nini (1996), 
Moolaadé (2004), La Nuit de la vérité (2004), Rencontre en ligne (2005), Une femme pas 
comme les autres (2009)

Adama Roamba (Burkina Faso)

Reflet d’une vivacité culturelle, Bobo 94 (1994), Yaango / L’Émigration (1995), Le Tournant 
qui sauve (1997), Loufti (1999), Graba (1999), Mouka (2001), Source d’histoire (2003), 
Rencontre en ligne (2005), Humanitaire! (2007), Le Petit sergent (2007)

CASTING

103



SYNOPSIS
Le film raconte l’histoire du Steelpan: sa création, l’élaboration, la progression géographique de son influence croissante en Afrique occidentale. 
Cette approche combine le récit d’un Pan Man nigérian qui visite Trinidad, avec les histoires de différents protagonistes, historiques et 
contemporains basés a Trinidad.

The movie tells the story of the Steelpan: its creation, the elaboration, the geographical progress of its increasing influence in West Africa. This 
approach combines the story of a Nigerian Pan Man which visits Trinidad, with the stories of various protagonists based in Trinidad, historical 
or contemporary.

FESTIVALS
2015 : Trinidad & Tobago IFF (Trinité et Tobago / Trinidad and Tobago)

Documentaire / Documentary, 
Anglais / English, Culturel / Cultural

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Maturity Music Limited

Winds Films

Africa-Trinidad & Tobago, Steelpan, Development Company Limited, Riddums 
Productions,  Caribbean Music Group, Maturity Music Limited, Winds, Caribbean Music 
Group, Trinidad and Tobago Film Company 

€ 75.000 (23%)

€ 323.723

RE-PERCUSSIONS. PAN !  L’ODYSSÉE AFRICAINE
(Re-Percussions. Pan! Our African Odyssey)

DE / BY KIM JOHNSON
TRINITÉ & TOBAGO / TRINIDAD & TOBAGO, 2015

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Documentaire / Documentary
Culturel / Cultural
90 mn
Anglais / English
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REALISATEUR / DIRECTOR

Kim Johnson (Trinité & Tobago / Trinidad & Tobago)

Re-percussions, Pan! L’odyssée africaine (2015)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script : 

Avrel Fisher
Lorraine O’Connor
Jerome Ali Salandy
Kerron Lemessy
Timmy Mora
Kim Johnson
Kim Johnson
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« Re-percussions, Pan! L’Odyssée africaine » de / by Kim Johnson (Trinidad et Tobago / Trinidad and Tobago)
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SYNOPSIS
Essakane, extrême nord du Burkina Faso. Une mine d’or artisanale où tout paraît possible aux parias du monde moderne. Chacun y rêve de 
fortune au péril de sa vie, sans sécurité. Le périmètre de la mine semble être les portes de l’enfer. Au-delà c’est le désert et cela ressemble 
à l’océan. Mocktar Dicko, le personnage principal, y arrive une valise à la main. Pour faire fortune ? Pour oublier la mort de sa fillette qu’il n’a 
pu sauver faute d’argent pour acheter des médicaments ? Les rêves les plus fous et les moments d’abattement vont se succéder. Jusqu’à 
ce que surgisse une petite fille qui rêve d’aller vivre à Paris... Afin d’échapper à la misère due à la sécheresse et de subvenir aux besoins de 
sa famille, Mocktar, un paysan malien, décide d’aller travailler le temps d’une saison dans une mine d’or du Burkina Faso. 

Mocktar, a Nigerien peasant, comes looking for work in Essakane, a dusty gold mine in Northeast Burkina Faso, Africa, where he hopes 
to forget the past that haunts him. In Essakane, he quickly finds out, the gold rush ended twenty years before, and the inhabitants of this 
wasteland and strange timelessness manage to exist simply from force of habit. The beautiful Coumba, however, is still courageously 
struggling to raise her daughter after the death of her family. Mocktar will soon be fighting not only to survive, but also to provide a better 
future for this mother and her child.

FESTIVALS
2006 : Mostra internazionale d’arte cinematografica di Venezia (Italie / Italy), Rencontres Cinéma de Gindou (France), Festival International du 
Film d’Amiens (France), Festival International du Film francophone de Namur (Belgique / Belgium)

2007 : Fespaco (Burkina Faso), Karlovy Vary IFF (Rep. Tchèque / Czech Rep.), Festival de Cannes - ACID (France), Chicago IFF (USA), 
Sundance IFF (USA), Tarifa IFF (Espagne / Spain)

PRIX/AWARDS
2006 : Prix Spécial du Jury / Jury Award - Festival International du Film d’Amiens (France), Meilleure photographie / Best photo - Festival 
International du Film francophone de Namur (Belgique / Belgium)

2007 : Meilleur Film / Best Film - Tarifa IFF (Espagne / Spain)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Athenaïse

Sahélis Productions, Association Coopérative des Productions Audio-Visuelles 
(ACPAV)

Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud (OIF / CIRTEF) 

€ 81.182 

RÊVES DE POUSSIÈRE  (Buried Dreams)

DE / BY LAURENT SALGUES
BURKINA FASO, 2006

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Drame / Drama
90 mn
Français / French
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Makena Diop (Sénégal / Senegal)

Toubab Bi (1991), TGV (1998), Lumumba (2000), Bàttu (2000), Une femme pour Souleymane 
(2001), O Herói (2004), Souli (2004), Rêves de poussière (2006), Tu seras un homme (2008), 
Viagem a Portugal (2011)

Rasmane Ouédraogo (Burkina Faso)

Yam Daboo (1987), Yaaba (1989), Tilai (1990), La Promesse (1996), Le Monde à l’endroit 
(2000), Adanggaman (2000), Le Truc de Konaté (2001), La Colère des dieux (2003), 
Moolaadé (2004), La Nuit de la vérité (2004), Sous la clarté de la lune (2004), Rêves de 
poussière (2006), Danse sacrée à Yaka (2009), Zamaana, il est temps ! (2012), Run (2014)

Fatou Tall-Salgues (Sénégal / Senegal)

Rêves de poussière (2006)

Rôles secondaires / Secondary cast
Souleymane Zouré

Adama Ouédraogo

Joseph B. Tapsoba

Laurent Salgues (France)

Codis 46 (1992), Éternité moins cinq (1992), Camilio (1993), La Femme à l’ombrelle (1996), 
Rêves de poussière (2006)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant : 
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant : 
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department :
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Thomas Nikiema
Issa Traoré de Brahima
Crystel Fournier
Thierry Morlaas-Lurbe
Annie Jean
Bill Mamadou Traoré
Martine Somé
Aminata Zoure
Sophie Audier
Abel Han-Hanri Nada
Laurent Salgues
Laurent Salgues
Jean Massicotte, Mathieu Vanasse

CASTING
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SYNOPSIS
Tout en étant fortement ancré dans la situation du pays, le récit de Run dépasse cet enjeu et pose les questions universelles de la destinée, 
de la trahison et de l’engagement politique. Il propose un parcours initiatique et un questionnement sur la violence d’une force narrative rare. 
Run s’enfuit… Il vient juste de tuer le Premier Ministre de son pays. Pour pouvoir fuir, il doit prétendre être fou, et errer à travers la ville. Sa 
vie lui revient par flashes ; son enfance avec Tourou quand son rêve était encore de devenir un faiseur de pluie, ses aventures avec Gladys la 
mangeuse, et son passé en tant que jeune membre de la milice, au cœur du conflit politico-militaire de la Côte d’Ivoire. Toutes ces vies, Run 
ne les a pas choisies. A chaque fois, il est tombé dedans en s’enfuyant d’une vie précédente. C’est pourquoi il porte le nom de Run.

Run escapes... He just killed the Prime Minister of his country. In order to do so, he had to act as if he was a crazy man, wandering through 
the city. His life comes back by flashes ; his childhood with Tourou when his dream was to become a rain miracle-worker, his adventures with 
Gladys the eater, and his past as a young member of militia, in the heart of the politic and military conflict in Ivory Coast. All those lives, Run 
didn’t choose them. Everytime, he felt in by running from another life. That’s the reason why his name’s Run. 

FESTIVALS
2014 : Festival de Cannes - Un Certain Regard (France),  Festival de Munich (Allemagne / Germany), Melbourne IFF (Australie / Australia), 
Toronto IFF (Canada), Panafrican Film Festival of Los Angeles (USA), Gent IFF (Belgique / Belgium), Philadelphia IFF (USA), Festival International 
du Film d’Amiens (France), Festival International du Film d’Afrique et des Iles (La Réunion- France)

2015 : Fespaco (Burkina Faso), Luxor African Film Festival (Egypte / Egypt), Festival International de Cinéma et Mémoire Commune (Maroc / 
Morocco), Masahriki African Film Festival (Rwanda), Thatartfair Cape Town (Afrique du Sud / South Africa), Festival Cinema Nador (Maroc / Morocco)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Wassakara Productions

Banshee films, Diam Productions

OIF, Office national du cinéma de Côte d’Ivoire (ONAC-CI), Jerusalem Film Lab, 
Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud (OIF / CIRTEF) 

€ 500.000 (33%)

€ 1.532.404

R U N
DE / BY PHILIPPE LACÔTE
CÔTE D’IVOIRE / IVORY COAST, 2014

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Drame / Drama
102 mn
Français / French
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast

Abdoul Karim Konaté (Côte d’Ivoire / Ivory Coast)

Le Djassa a pris feu (2012), To Repel Ghosts (2013), Run (2014)

Isaach de Bankolé (Côte d’Ivoire / Ivory Coast)

Taxis pour cible (2001), Les Soprano (TV Series), The Killing Zone (2004), Coffee and 
Cigarettes (2004), Homework  (2004), From Other Worlds (2005), L’évangile selon Aîmé 
(2005), Manderlay (2005), La porte des secrets (2005), Black Widow (2005), Stay (2005), 
5up 2down (2006),  Miami Vice - Deux flics à Miami (2006), The Unit - Commando d’élite (TV 
Series),  Casino Royale (2006), Le Scaphandre et le papillon (2007),  The Fifth Patient (2007), 
Bataille à Seattle (2007), The Guitar (2008),  Machetero (2008),  24: Redemption (2008), 24 
heures chrono (2009),  The Limits of Control (2009), White Material (2009), I Am Slave (2010), 
Getting High! (2010), Oka! (2011), Désordres  (2012), The Ordained (TV Movie, 2013), Mother 
of George (2013), Where the Road Runs Out (2013), Calvary (2014), Run (2014)

Alexandre Desane (France)

Christine (2011), Beatboxe (2012), Casting sauvage (2013), Run (2014)

Rôles secondaires / Secondary cast
Djinda Kane

Rasmane Ouedraogo

Reine Sali Coulibaly

Philippe Lacôte (Côte d’Ivoire / Ivory Coast)

Somnambule (1994), Affaire Libinski (2001), Cairo Hours (2002), Le Passeur (2007), 
Chroniques de guerre en Côte d’Ivoire (2008), Le Djassa a pris feu (2012), Birdland (2012), 
To Repel Ghosts (2013), African Metropolis (2013),  To Repel Ghosts (2013), Run (2014)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur De La Photographie / Director of photography:
Ingénieur Du Son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef Décorateur / Art director : 
Chef Costumes / Head of costume department : 
Chef Maquilleuse / Head of make-up department:  
Chef Machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music : 

Jacques Kouao
Damien Dally
Daniel A. Miller
Alioune Mbow
Barbara Bossuet
Rasmane Tiendrebeogo
Hanna Sjödin
Laure Kouamé Akissi
Thierry Kafando
Philippe Lacôte
Philippe Lacôte, Gino Ventrigli, Michel Fessler
Sebastian Escofett

CASTING
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SYNOPSIS
Safi, 8 ans, vit dans un village du Burkina Faso perdu dans la poussière rouge du Sahel. Un jour, tout à coup, sa vie bascule de façon 
dramatrique. Sa mère meurt en accouchant d’un petit garçon. Les vieilles superstitions tribales émergent, menaçantes : la tradition veut que 
l’enfant soit éliminé lui aussi pour éloigner le mauvais sort. Ce sont des rites dont les origines se perdent dans la nuit des temps et contre 
lesquels ni le bon sens ni la compassion ne peuvent rien. Mais Safi, avec la force de son innocence, réussit à sauver l’enfant et à fuir vers la 
ville inconnue pour échapper à la cruauté des adultes.

Safi, 8 years old, lives in a village in Burkina Faso lost in the red dust of Sahel. One day, her life becomes suddenly dramatic. Her mother dies 
giving birth to a boy. The old tribal beliefs become threatening: tradition wants the child to disappear as well to avoid bad fate…these are very 
ancient rites against which common sense and compassion cannot do anything. But Safi, thanks to his innocence and because he has no 
prejudices, succeeds in saving the child and flee to an unknown town to escape adults’ cruelty.

FESTIVALS
2003 : Fespaco (Burkina Faso), Vues d’Afrique de Montréal (Canada), Siena Int. Short Film Fest. (Italie / Italy), Festival International du Film 
d’Aubagne (France), Festival del film Locarno (Suisse / Switzerland)

2007 : Festival Miroirs et Cinémas d’Afriques (France), Festival Ciné Sud (France)

PRIX/AWARDS
2004 : 
- Meilleure photographie / Best photo - Siena Int. Short Film Fest. (Italie / Italy)
2005 :
- Mention spéciale / Special mention - Vues d’Afrique de Montréal (Canada) 
2007 :
- Prix du jeune public / Youth public award - Festival Miroirs et Cinémas d’Afriques de Marseille (France)
- Prix du public / Public award - Festival Ciné Sud (France)

Court métrage / Short film, 
Français / French, Drame / Drama

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Kenzi Productions

Portes Rouge, Les Films Essentiels, Safi Productions

TNB, Centre National de la Cinématographie (CNC) 

€ 28.058 

SAFI, LA PETITE MÈRE (Safi, the Little Mother)

DE / BY GANEMTORE RASMANE
BURKINA FASO, 2004

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Court métrage / Short film
Drame / Drama
26 mn
Français / French
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Madina Ouédraogo (Burkina Faso)

Safi, la petite mère (2004)

Alimata Salouka (Burkina Faso)

Bintou (2001), Safi, la petite mère (2004), Mokili (2006)`

Aminata Dao (Côte d’Ivoire / Ivory Coast)

Moolaadé (2003), Safi, la petite mère (2004), Kounandi  (2004)

Rôles secondaires / Secondary cast
Antoine Yougbaré

Halidou Sawadago

Joséphine Kaboré

Ganemtore Rasmane (Burkina Faso)

Bambini d’Africa / Enfants d’Afrique (1998), L’Afrique vue par les Africains (1998), Tutti Per 
Uno, Uno Per Tutti / Un pour tous, tous pour un (1999), Daouda et la mine d’or (2001), Safi, 
la petite mère (2004)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant : 
Directeur de production / Line producer: 
Directeur De La Photographie / Director of photography:
Ingénieur Du Son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef Décorateur / Art director : 
Chef Costumes / Head of costume department : 
Chef Maquilleuse / Head of make-up department: 
Scripte / Continuity : 
Chef Machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music : 

Kouka Aimé Zongo
Herve Eric Lengani
Éliane Lacroux
Lionel Cousin
Martin Boissau
Guiseppe Pagano
Malick Boro
Mariam Sidibé
Mariam Sidibé
Martine Brun
Roland Naba
Ganemtore Rasmane
Ganemtore Rasmane
Rasò Ganemtore, Gabin Dabiré

CASTING
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SYNOPSIS
L’auteur, Idrissou Mora Kpai est né il y a 33 ans au nord du Bénin dans la tribu des Wassangaris. Jadis de grands et farouches guerriers aux 
traditions très rigides, les Wassangaris ont réussi à maintenir au sein de leur clan dans la société Béninoise actuelle un patriarcat d’une autre 
époque. Après dix ans d’absence, l’auteur retourne dans son village. Il est bouleversé par la disparition de son père et par les conditions de 
vie de ses sœurs et de ses nièces. Il est tout aussi surpris par la place qu’occupe sa mère aujourd’hui. Dans son enfance, elle n’était qu’une 
des femmes de son père, une ombre dans la maison… Aujourd’hui elle porte le nom de Si-Gueriki, la Reine-mère, l’équivalent du roi pour 
les femmes.

After an absence of ten years, Idrissou Mora-Kpaï returns to Benin and his family. Against all expectations, this journey provides an opportunity 
to discover the woman who did only one thing - serve his father : his mother. Having inherited the royal mantle of her husband, she is now a 
figure of authority for the Wassangari community in the North of the country. Along with the other wife of the deceased, she quickly corrects 
the image of the ideal father the young filmmaker holds in his memory. Frank and lucid, the two women denounce, at times humorously, a 
patriarchal system from which the director’s sisters and nieces have also suffered.

FESTIVALS
2002 : Festival International du Film Francophone de Namur (Belgique / Belgium), Cinéma du Réel (France), Les Ecrans documentaires (France)

2003 : Blackmovie FF (Suisse / Switzerland), Rencontres Cinéma de Manosque (France), Rotterdam IFF (Pays Bas / Netherlands), Copenhagen 
IFF (Danemark / Denmark), Viennale (Autriche / Austria), Fespaco (Burkina Faso), Fribourg IFF (Suisse / Switzerland), Festival International du 
Film d’Amiens (France), Ouidah FF (Bénin / Benin)

PRIX/AWARDS
2004 : Prix du documentaire / Best documentary - Festival International du Film Francophone de Namur (Belgique / Belgium)

Documentaire / Documentary, 
Français / French, Drame / Drama

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Les Films du Raphia

Noble Films, Lichtblick Film

Centre National de la Cinématographie (CNC), France 5, Ministère des Affaires étrangères 
(ADC Sud),  Procirep, Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud 
(OIF / CIRTEF), Filmbüro NW, Média Développement

€ 115.763 

S I - G U E R I K I ,  L A  R E I N E - M È R E 
DE / BY IDRISSOU MORA KPAI
BÉNIN / BENIN, 2002

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Documentaire / Documentary
Drame / Drama
62 mn
Français / French

 (Si Gueriki, The Queen Mother)
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REALISATEUR / DIRECTOR

Idrissou Mora Kpai (Bénin / Benin)

Transient (1995), Fugace (1996), Fake Soldier (1998), Si-Gueriki, la Reine-Mère (2002), Arlit, 
deuxième Paris (2004), Indochine, sur les traces d’une mère (2011)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script : 
Musique / Music :  

Alexandra Kordes 
Victor Houedanou
Catherine Bonetat
Idrissou Mora Kpai
Idrissou Mora Kpai
Marianne Entat
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« Lamb » de / by Yared Zeleke (Ethiopie / Ethiopia)
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SYNOPSIS
Koumbi est une cité dominée par un empereur, maître de l’univers. Elle est frappée par la misère. Pour lui redonner prospérité, les prêtres 
de l’empereur doivent pratiquer un sacrifice humain habituel auquel le peuple ne croit plus. Sia est désignée pour le sacrifice. Mais elle est 
fiancée à Mamadi, un vaillant lieutenant de l’armée. Celui-ci apprenant la décision se rebelle et parvient à éviter le sacrifice de sa belle. Le 
pouvoir change de main, mais le mensonge qui le régit demeure. Sia en a conscience, elle qui a été violée par les prêtres, s’est attachée au 
discours de Kerfa, un vieux fou à la parole sage mais subversive. Contre toute attente, au lieu de se coiffer de la couronne d’impératrice que 
lui offre son fiancé nouveau maître de l’empire, Sia prendra la route, comme Kerfa l’a fait avant elle, afin de faire prospérer une parole de paix 
et de justice. Parole qui passe par une sorte d’anathème sur la ville et ses habitants qui ne parviennent pas à tirer les leçons de l’histoire.

Every year the most beautiful girl will be sacrificed to the Python God. But what really happens is that all the priests rape her, and then murder 
her, so that she cannot tell that the python god does not exist. When a girl named Sia is the next to be sacrificed, she hides in the house of 
the village idiot, a man who goes around shouting hyper-aggressive criticisms against everything. Sia is found by the soldiers and the village 
idiot is murdered. But the army commander had for some time prepared a revolt against the emperor. Now he murders the emperor and all 
the priests, thereby saving Sia from being raped. His plan is to make Sia’s boyfriend the new emperor, an appointment to be justified by the 
lie that that boy had murdered the python god. At the same time Sia should be empress. However, Sia refuses to lie about what happened. 
Therefore she is declared a lunatic. In turn she develops exactly the same kind of behaviour as the village idiot had shown.

FESTIVALS
2001 : Festival du Film Africain (Maroc / Morrocco), Film Festival Innsbruck (Autriche / Austria), Festival International du Film Francophone de 
Namur (Belgique / Belgium), Vues d’Afrique (Canada), Fespaco (Burkina Faso), Cairo IFF (Egypte / Egypt)

PRIX/AWARDS
2001 : 
- Meilleur Film / Best picture - Vues d’Afrique (Canada)
- Grand Prix - Fespaco (Burkina Faso)
- Meilleure réalisation / Best director - Festival du Film Africain (Maroc / Morocco)
- Prix du public / Public award - International Film Festival Innsbruck (Autriche / Austria)
- Meilleur scénario / Best script - Festival International du Film Francophone de Namur (Belgique / Begium)

Long métrage / Feature film, 
Bambara, Fantastique / Fantastic

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Production de la Lanterne

Sahélis et DCN

Organisation internationale de la Francophonie (OIF - CIRTEF) -Fonds Sud, Commission 
d’Appui au Développement des Cinémas du Sud, Ministère de la Culture-DCN, Fondation 
Stanley Johnson

€ 138.162 

SIA, LE RÊVE DU PYTHON (Sia, the Myth of the Python)

DE / BY IDRISSOU MORA KPAI
BURKINA FASO, 2001

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Fantastique / Fantastic
95 mn
Bambara
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Fatoumata Diawara (Mali)

Les Grandes du rire (2007), Miradas 2 (2011), Ce soir (ou jamais!) (2012), Hamburg Journal 
(2013), The Africa Express (2013), La Genèse (1999), Sia, le rêve du python (2001), Il va 
pleuvoir sur Conakry (2007), Les Contes de la nuit (2011), Soleils (2014), Morbayassa 
(2014), Timbuktu (2014)

Sotigui Kouyaté (Mali)

(non exhaustive): Femme, villa, voiture, argent (1972), Toula ou Le génie des eaux (1974), 
Le courage des autres (1982), Jours de tourmentes (1985), La Princesse Yennega (1986), 
Le Médecin de Gafire (1986), Black Mic Mac  (1986), Descente aux enfers (1986), Qui c’est 
ce garçon? (1987), Les cinq dernières minutes (1987), Ya bon les blancs (1988), Eden 
miseria (1988), Boulevards d’Afrique (1989), The Mahabharata (1990), Le Lyonnais (1990), 
The Sheltering Sky (1990), Mamy Wata (1990), L’africana (1990), Cantara (1990), Golem, 
l’esprit de l’exil (1992), IP5: L’île aux pachydermes (1992), Tombés du ciel (1993), Rupture(s) 
(1993), Les Noms n’habitent nulle part (1994), À cran (1995), Sale gosse (1995), Le Maître 
des éléphants (1995), Après la pluie (1995), Le Juge est une femme (1996), Keita! L’héritage 
du griot (1996), Rainbow pour Rimbaud (1996), Le Dur métier de policier (1996), Saraka 
bô (1997), Highlander (1997), Mira la magnifique (1997), C.I.D. (1997), La genèse (1999), 
Civilisées (1999), Chère Marianne (2001), Little Senegal (2001), Sia, le rêve du python 
(2001), Dirty Pretty Things (2002), The Truth About Charlie (2002), Jim, la nuit (2002), Gate 
to Heaven (2003), Travaux, on sait quand ça commence... (2005), L’annulaire (2005), Faro, 
la reine des eaux (2007), London River (2009)

Habib Dembélé (Mali)

Lala ni Binefou (1993), Guimba, un tyran une époque (1995), Macadam tribu (1996), La 
genèse (1999), Sia, le rêve du python (2001), Moolaadé (2004), Bamako (2006), Faro, la 
reine des eaux (2007), Tugël, au bout du petit matin… (2014)

Rôles secondaires / Secondary cast
Hamadoun Kassogué

Ibrahim Baba Cissé

Kardigué Laïco Traoré

Dani Kouyaté (Burkina Faso)

Bilakoro (coréal. Issa Traoré de Brahima & Sékou Traoré, 1989), Tobbere Kossam (coréal. 
Philippe Baqué, 1991), Les Larmes sacrées du crocodile (1992), Keïta! l´héritage du griot 
(1995), Sia, le rêve du python (2001), Ouaga saga  (2004), Souvenirs encombrants d’une 
femme de ménage  (2010), Femmes, entièrement femmes (2014)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 

Issa Traoré De Brahima
Dominique Zeida
Claude Gilaizeau
Christophe Dupuy
Pierre Lorrain
Zoé Durouchoux
Papa Kouyaté
Martine Some
Aminata Kaboré
Véronique Paris
Sékou Traoré

CASTING
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SYNOPSIS
L’histoire commence par le meurtre de l’instituteur du village perpétré par l’esprit vengeur du boa sacré. La vengeance du gouverneur, son 
père, prendra des proportions démesurées. De plus, a-t-il puni le bon coupable ?

The story begins with the murder of the village primary school teacher committed by the avenging spirit of the sacred boa. The vengeance of 
the governor, his father, will take exaggerated proportions. Furthermore, did he punish the right culprit?

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Sahelis Productions

Les Productions de la Lanterne

Direction de la Cinématographie Nationale, Télévision nationale du Burkina

€ 43.245 

S I R A B A ,  L A  G R A N D E  V O I E  (Siraba, The Great Way)

DE / BY ISSA TRAORÉ DE BRAHIMA
BURKINA FASO, 2003

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Drame / Drama
104 mn
Français / French

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 

Kouka Aimé Zongo
Didier Bergounhoux
Issa Traoré senior
Zoé Durouchoux
Papa Kouyaté
Martine Somé
Aminata Zouré
Issouf Tapsoba
Abel Naba
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Ildevert Méda (Burkina Faso)

Kadi Jolie (1999), Voyage à Ouaga (2000), Monia et Rama (2001), Siraba, la grande voie 
(2003), Traque à Ouaga (2004), Sofia (2004), Dossier brûlant (2005), Code phénix (2005), 
Sam le Caid (2008), Ça Bouge (2011), L’or des Younga (2006), Sacoche (2013)

Amadou (Achille) Bourou (Burkina Faso)

Silmandé - Tourbillon (1998), Siraba, la grande voie (2003)

Joséphine Kaboré (Burkina Faso) 

Siraba, la grande voie (2003), Buud Yam (1997), Rabi (1992)

Rôles secondaires / Secondary cast
Mama Sylla

Mamadou Zerbo

Issa Traoré de Brahima (Burkina Faso)

Bilakoro (coréal. Dani Kouyté & Sékou Traoré, 1989), Gombèle (1994), Boubou l’intrus 
(1998), Siraba, la grande voie (2003)

CASTING
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SYNOPSIS
Depuis la chute de Mobutu, beaucoup de Congolais se sont tournés vers l’irrationnel pour y trouver une réponse à leurs maux. A travers un 
double portrait de sa grand-mère et d’un médecin à la retraite (occupant la fonction de juge coutumier), Monique Phoba aborde la sorcellerie 
qui semble retrouver l’attrait d’antan.

Monique Mbeka Phoba spent part of her childhood in Congo-Kinshasa, formerly known as Zaire, where witchcraft plays an integral part in 
people’s lives.She then went to live in Belgium. There, her parents decided against telling her about witchcraft and its role in shaping her 
identity even though it had a direct influence on relations between the members of the family.

FESTIVALS
2005 : 
- Fespaco (Burkina Faso)
- Africa in the Picture Film Festival (Pays Bas / Netherlands)
- Französische Filmtage Tübingen (Allemagne / Germany)

Documentaire / Documentary, 
Français / French, Lingala, Drame / Drama

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Karaba Productions

Lagunimages, Néon Rouge Productions

RTBF, YLE TV1, CFI, EZEF, EED

€ 35.387 

S O R C I È R E ,  L A  V I E  (A Bewitched Life)

DE / BY MONIQUE  MBEKA PHOBA 
RÉP. DÉMOCRATIQUE DU CONGO / DEMOCRATIC REPUBLIC OF CONGO, 2005

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Documentaire / Documentary
Drame / Drama
52 mn
Français / French, Lingala
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REALISATEUR / DIRECTOR

Monique  Mbeka Phoba  (Bénin / Benin)

Revue en vrac (1991), Rentrer ? (1993), Une voix dans le silence (1996), Deux petits tours et 
puis s’en vont (1997), Un rêve d’indépendance (1998), Anna, l’enchantée (2001), Sorcière, 
la vie (2005), Soeur Oyo (2014)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Aliou Ousseini
Aline Moens
Michel Baudour
Issa Traoré Senior 
Guido Welkenhuysen
Monique  Mbeka Phoba
Monique  Mbeka Phoba
Lionel Loueke, Patrick Ruffino, Groupe du village Sethi-Vinda

©
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Tournage / Filming of «Run» de / by Philippe Lacôte (Côte d’Ivoire / Ivory Coast)
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SYNOPSIS
Sogo est un ancien tirailleur ayant combattu aux côtés des Français. Depuis plusieurs années, il attend sa pension. Après avoir reçu des 
promesses de paiement rapide, il achète, à crédit, un moulin pour le village. Mais l’argent n’arrive pas. Incapable de respecter les échéances 
de son prêt, Sogo est mis en prison. Les femmes du village décident alors de se mobiliser pour rendre à Sogo sa liberté.

A village elder veteran expecting his pension buys a mill on credit for the community, but the repeated requests are ignored by the government 
bring back his fighting spirit.

FESTIVALS
2009 : 
- Festival du film Francophone de Tübingen (Allemagne / Germany)
- Lama FF (France), Scottsdale FF (USA)
- Cinema Africa (Japon / Japan) 
- Festival International du Film d’Amiens (France)
- Fespaco (Burkina Faso)

PRIX/AWARDS
Prix RFI / RFI award - Fespaco (Burkina Faso)

Long métrage / Feature film, 
Dyula, Drame / Drama

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Les Films du Mogho

Clap Afrik 

Ministère des Affaires étrangères (ADC-Sud)

€ 128.000 

T A S U M A  (Le feu / The Fire)

DE / BY KOLLO DANIEL SANOU
BURKINA FASO, 2003

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Drame / Drama
85 mn
Dyula
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Mamadou Zerbo (Burkina Faso)

Siraba, la grande voie (2003), Tasuma, le feu (2003), Le Poids du serment (2009)

Aï Keita (Burkina Faso)

Sarraounia (1986), Mamy Wata (1989), Les Etrangers (1991), Haramuya (1995), Sida dans 
la cité (1994), Messages de femmes - Messages pour Beijing (1995), Tourbillon (1998), 
Tasuma, le feu (2003), Ina (2005)

Sonia Karen Sanou (Burkina Faso)

Tasuma, le feu (2003)

Rôles secondaires / Secondary cast
Serge Henri

Bessani Raoul Khalil

Stanislas Soré

Kollo Daniel Sanou (Burkina Faso)

Touyan Tigui (1977), Beogo Naba (1978), Les Dodos (1980), Paweogo (l’Émigrant) (1982), 
L’Artisanat et son pays (1984), L’Aigle et le Caméléon (1984), Jubilé d’une cathédrale 
(1984), Sarraouina (1987), Fespaco 89 (1989), Siao 91 (1991), Opération 30000 charrues, 
Jigi (l’Espoir) (1992), L’État des faits  (1994), Brigades de production (1996), Président et 
agriculteur (1997), Marcel et le médiateur du Faso (coréal. Pierre Rouamba, 1998), Safari 
(épisode de Taxi Brousse, 1999), La Piraterie, un fléau en Afrique de l’Ouest (2000), Terre 
brûlée (épisode de Taxi Brousse, 2000), Percussion (épisode de Taxi Brousse, 2000), Le 
Démon (épisode de Taxi Brousse, 2000), Deuxième Bureau (épisode de Taxi Brousse, 
2001), Contamination (épisode de Taxi Brousse, 2001), Tasuma, Le feu (2003), Le Poids 
du serment (2010)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor :
Chef décorateur / Art director :
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:
Scripte / Continuity :
Chef machiniste / Head rigger :
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Issa Traoré de Brahima
Adama Rouamba
Pierre Ernest Rouamba
Nara Keo Kosal
Claude Hivernon
Andrée Davanture
Germain Bamouni
Méma Sidibe
Ami Kaboré
Montadi Ouoba
Abel Naba
Kollo Daniel Sanou
Kollo Daniel Sanou
Cheick Tidiane Seck

CASTING
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SYNOPSIS
Taxi Brousse est une série télévisée qui mélange fictions et reportages. Les épisodes mettent en scène le chauffeur Koffi et son ami le 
féticheur Baba Woulou. Via les passagers de son taxi, Koffi est entraîné dans des aventures qui permettent d’aborder certains des problèmes 
auxquels est confrontée la société africaine d’aujourd’hui :  les conflits ethniques (Cicatrices), la collusion entre associations de femmes et 
partis politiques (Djandjoba), l’excision (l’Excision), le mariage imposé (la Femme donnée), les exactions de certains promoteurs immobiliers 
(la Veuve sorcière), les obstacles à la scolarisation des filles (École sans filles), la consommation d’amphétamines (Overdose)... 

Taxi Brousse is a television series which mixes fictions and documentary. The episodes stage the driver Koffi and his friend the Baba Woulou. 
Via the passengers of his taxi, Koffi is pulled into adventures which allow to approach some of the problems with which is confronted 
the African society: the ethnic conflicts (Scars), the collusion between women’s associations and political parties (Djandjoba), the excision 
(Excision), the arranged marriages (The Given Wife), the exactions of certain real estate companies (The Widow Witch), the obstacles on the 
schooling of the girls (School without girls), the consumption of drugs (Overdose)... 

FESTIVALS
2000 : 
- Festival international des Programmes audiovisuels - FIPA (France)
- Vues d’Afrique (Canada)
- Festival Cinéma-tout-écran (Suisse / Switzerland)

Série TV / TV Serie, 
Français / French, Société / Society

Bénéficiaire / Beneficiary 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

ClapAfrik

Organisation internationale de la Francophonie (OIF - CIRTEF)

€ 56.000 

T A X I  B R O U S S E
DE / BY PIERRE ROUAMBA
BURKINA FASO, 2003

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Série TV / TV Serie
Société / Society
12 x 26 mn
Français / French

122



REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Ignace Yechenou (Bénin / Benin)

Les Justiciers (2001), Ayaba (2002), Taxi Brousse (2003), Fanta (2007), Ministre (2014)

Brice Tchibozo (Bénin / Benin)

Ayaba (2002), Taxi Brousse (2003)

Delphine Ouattara (Burkina Faso)

Souké et Siriki: Ya Kanga (2006), Mogo-Puissant (2007), Omar et Charly (2010), Clara 
(2010), Somzita (L’ingrat) (2011), Bayiri, la patrie (2011), Maï deux maris ou la polyandre 
(2013), Taxi Brousse (2003)

Rôles secondaires / Secondary cast
Luis Marques

Raphaël Hounto

Ernest Kaho

Pierre Ernest Rouamba (Burkina Faso)

Je viens de Bokin (1979), Les Funérailles du Larlé Naaba (1983), Sur nos propres forces 
(1984), Un enfant quand on veut (1985), L’Excisée (1988), Noli (1994), Les Fléaux silencieux 
(1996), Marcel et le médiateur du Faso (1997), La Récupération (1998), Taxi Brousse (2003), 
Delwende, lève-toi et marche (2004), Bayiri, la patrie (2011)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor :
Directeur de casting / Casting director :
Chef décorateur / Art director :
Chef costumes / Head of costume department : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Dominique Zeida
Hermann Bodjrenou
Kollo Sanou, Pierre Rouamba,
Brice Tchibozo
Lassina Siribie
Pierre Barrot
Ignace Yechenou
Joseph Kpobly
Karine Lunardi
Pierre Rouamba
Pierre Barrot, Noraogo Sawadogo
Janvier Denagan Honfo (Guigo)

CASTING

123



SYNOPSIS
Au début des années 70, Anberber est parti de son village de Minzero pour aller étudier en Allemagne. Il n’est plus du tout le même lorsqu’il 
revient chez lui en Ethiopie, au début de l’année 1990, pour, dit-il, y mourir. Que lui est-il arrivé pendant toutes ces années ? Beaucoup 
d’épreuves et d’aventures, liées aux changements radicaux du régime et à sa situation d’étudiant étranger. Au travers du destin hors normes 
de Anberber, Teza raconte l’histoire de l’Éthiopie contemporaine, dans ses rêves et dans ses désillusions, dans ses drames et dans ses espoirs.

The Ethiopian intellectual Anberber returns to his native country during the repressive totalitarian regime of Haile Mariam Mengistu and the 
recognition of his own displacement and powerlessness at the dissolution of his people’s humanity and social values. After several years spent 
studying medicine in Germany, he finds the country of his youth replaced by turmoil. His dream of using his craft to improve the health of 
Ethiopians is squashed by a military junta that uses scientists for its own political ends. Seeking the comfort of his countryside home, Anberber 
finds no refuge from violence. The solace that the memories of his youth provide is quickly replaced by the competing forces of military and 
rebelling factions. Anberber needs to decide whether he wants to bear the strain or piece together a life from the fragments that lie around him. 

FESTIVALS
2008 : Mostra internazionale d’arte cinematografica di Venezia (Italie / Italy), Toronto IFF (Canada), Festival International du Film d’Amiens 
(France), Journées Cinématographiques de Carthage (Tunisie / Tunisia), Sao Paulo IFF (Brésil / Brazil), Thessaloniki IFF (Grèce / Greece), 
Rotterdam IFF (Pays-Bas / Netherlands)

2009 : Fespaco (Burkina Faso), Karlovy Vary IFF (République Tchèque / Czech Rep.), Helsinki IFF (Finlande / Finland), Festival des 3 Continents 
(France)

PRIX/AWARDS
2008 : 
- Meilleur film / Best film - Festival International du Film d’Amiens (France)
- Etalon d’or de Yennenga / Best film - Fespaco (Burkina Faso)
- Meilleur film, Meilleur rôle secondaire, meilleur musique, meilleur image , prix du public / Best film, best supporting actress,  
  best music, public award - Journées Cinématographiques de Carthage (Tunisie / Tunisia)
- Meilleur scénario / Best script - Mostra internazionale d’arte cinematografica di Venezia (Italie / Italy)

Long métrage / Feature film, 
Amharic, Historique / Historical

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Unlimited 

Myphedus Negod-Gwad, Pandora Film Produktion  

Westdeutscher Rundfunk (WDR), Vision Sud Est

€ 63.544 

T E Z A  (La rosée du matin / Morning Dew)

DE / BY HAILE GERIMA
ETHIOPIE / ETHIOPIA, 2008

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Historique / Historical
120 mn
Amharic
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Abiye Tedla (Ethiopie / Ethiopia)

Teza (2008)

Aron Arefe (Ethiopie / Ethiopia)

13 Months of Sunshine (2007), Teza (2008)

Veronika Avraham (Allemagne / Germany)

Überfahrt (2007), Teza (2008)

Rôles secondaires / Secondary cast
Nebiyu Baye

Wuhib Bayu

Takelech Beyene

Haile Gerima (Ethiopie / Ethiopia)

Child of Resistance (1972), Harvest 3000 Years (1976), Bush Mama (1976), Wilmington 
10 - USA 10 000 (1978), Ashes and Ambers (1982), Après l’hiver: Sterling Brown (1985), 
Sankofa (1993), Imperfect Journey (1994), Adoua / Une victoire africaine (1999), Teza 
(2008), Venice 70: Future Reloaded (2013)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor :
Directeur de casting / Casting director :
Chef décorateur / Art director :
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:
Scripte / Continuity :
Chef machiniste / Head rigger :
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Yemane Demissie
Demis Sissay
Haile Gerima, karl Baumgartner
Mario Masini
Umbe Adan
Haile Gerima
Karin Germann
Patrick Dechesne, Alain-Pascal Housiaux
Wassene Hailu
Françoise Dael
Dawit Lakew
Meshack Melope
Haile Gerima
Haile Gerima
Vijay Iyer, Jorga Mesfin

CASTING
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SYNOPSIS
Pour ne pas perdre la femme de ses rêves, Muntu, un petit criminel, prétend être propriétaire d’un emplacement lucratif au marché. Son 
désir de se ranger, en tentant de transformer ses mensonges en réalité, ne peut se réaliser en raison de la corruption omniprésente. En se 
présentant comme le ‘Capitaine de Nakara’, vêtu d’un uniforme militaire volé, Muntu réussit à défendre ses droits, son bonheur, et devenir 
président de Kwetu !

Afraid of losing the woman of his dreams, a young man with a criminal record pretends to own a profitable market stall. His honest attempts 
to turn his lies into reality fail, due to the ubiquitous local corruption. Wearing a stolen military uniform, he manages to succeed in defending 
his rights and his happiness. 

FESTIVALS
2012 : 
- Festival des films du monde (Canada), Warsaw Film Festival (Pologne / Poland), 
- African Movie Award Academy (Nigeria), 
- Panafrican Film Festival of Los Angeles (USA)

2013 : Fespaco (Burkina Faso)

Long métrage / Feature film, 
Anglais / English, Swahili, Comédie / Comedy

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Papermoon Films

Pata Productions, Scopas Medien, Blue Sky Films

Die BASIS Berlin Postproduktions, Global Film Initiative

€ 266.395 (40%)

€ 665.987

T H E  C A P TA I N  O F  N A K A R A  (Capitaine Nakara)

DE / BY BOB NYANJA
KENYA, 2011

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Comédie / Comedy
90 mn
Anglais / English, Swahili 
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Bernard Safari (Kenya)

Taking the Flak (2009), The Captain of Nakara (2011)

Shirlen Wanjari (Kenya)

The First Grader (2010), The Captain of Nakara (2011), Un plan parfait (2012)

Charles Kiarie (Kenya)

The Weekly Show (2009), The Captain of Nakara (2011)

Rôles secondaires / Secondary cast
Charles Bukeko

Patrick Oketch

Joel Otukho

Bob Nyanja (Kenya)

Malooned (2007), The Rugged priest (2011), The Captain of Nakara (2011)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Directeur de casting / Casting director :
Chef décorateur / Art director :
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:
Scripte / Continuity :
Chef machiniste / Head rigger :
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Yahya Chavanga
Kevin Gatheru
Njoki Muhoho
Helmut Fischer
Christian Schossig
Lenny Juma
Vittoria Sogno
Dorota Budna
Maureen Shiku
Daniel Weis
Francis Wanyandeh Ouma
Bob Nyanja
Cajetan Boy
Jan Tilman Schade

CASTING
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SYNOPSIS
En Afrique, il existe un petit pays que les adultes ont abandonné. Les enfants s’organisent et la République des Enfants devient un pays stable 
et prospère. Mais les enfants ne grandissent plus.

In Africa exists a little country which has been abandoned by the adults. The children manage themselves and the Children’s Republic 
becomes a slade and prosperous country. However, the children have stopped growing...

FESTIVALS
2012 : Rio IFF (Brésil / Brazil)

2013 : 
- Fespaco (Burkina Faso), 
- Festival Acteurs à l’écran de St. Denis (France)

PRIX/AWARDS
2013 : Prix Michel Simon / Best actor - Festival Acteurs à l’écran de St. Denis (France)

Long métrage / Feature film, 
Anglais / English, Fantastique / Fantasy

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

David & Golias

Les Films de l’Après-Midi, Filmes do Tejo II, Hérodiade, Saga Film, 
Neue Mediopolis Filmproduktion

Instituto Nacional do Cinema e do Audiovisual Telecine Bissau Produções, Cinemate de 
Moçambique, Youssou Ndour Head Office, Radiotelevisão Portuguesa (RTP), Eurimages

€ 400.000 (32%)

€ 1.268.856

THE CHILDREN’S REPUBLIC (La République des enfants)

DE / BY FLORA GOMES
GUINÉE BISSAU / GUINEA-BISSAU, 2012

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Fantastique / Fantasy
78 mn
Anglais / English
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Danny Glover (USA)

(Non exhaustive): L’Evadé d’Alcatraz  (1979), Lethal Weapon 1,2,3,& 4, La Famille 
Tenenbaum (2001), Saw  (2004), Bamako  (2006), Dreamgirls  (2006), Blindness  (2008), 
2012  (2009), The Last Days  (2011), La République des enfants (2012), Tulan: The revolte 
(2013), Extraction (2013), American Dad! (2013), Rage (2014), Bad Ass 2: Bad Asses 
(2014), The Ninja Immovable Heart (2014), Supremacy (2014), 2047 - Sights of Death 
(2014), Beyond the Lights (2014), Toxin (2014)

Melanie de Vales Rafael (Mozambique / Mozambic)

La République des enfants (2012)

Hedviges Mamudo (Guinée Bissau / Guinea-Bissau)

La République des enfants (2012)

Rôles secondaires / Secondary cast
Joyce Simbine Saiete

Bruno Mauro Armindo Nhavene

Anaïs Adrianopoulos

Flora Gomes (Guinée Bissau / Guinea-Bissau)

Regresso de Cabral (coréal. Sana Na N’Hada, 1976), La Reconstruction (coréal. Sergio 
Spina, 1977) Anos No Oca Luta (coréal. Sana Na N’Hada, 1978), Mortu Nega (1987), Udju 
Azul di Yonta / Les Yeux bleus de Yonta (1992), A Mascara / Le Masque (1995), Po Di 
Sangui / L’Arbre aux âmes (1996), Nha Fala (2002), As Duas Faces da Guerra (2007), La 
République des enfants (2012)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer :
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director :
Chef décorateur / Art director :
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:
Scripte / Continuity :
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music : 

Ângela Sequeira
Dino Estrelinha
Jacques Arhex
João Ribeiro
Pierre Donnadieu
Dominique Pâris
Guilherme Mendonça
Tim Pannen
Oumou Sy
Abigail Machado
Flora Gomes, Frank Moisnard
Flora Gomes
Flora Gomes, Franck Moisnard 
Yousou N’Dour

CASTING
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SYNOPSIS
La vie amoureuse d’Asante est un désastre car il est croque-mort et fait fuir toutes les jeunes filles. Jusqu’au jour où il rencontre la belle 
Esi qui doit enterrer sa mère. Asante réussit à gagner son coeur et les deux jeunes gens décident de se marier. Mais tout d’abord, Asante 
doit convaincre Owusu, le père d’Esi, de lui accorder la main de sa fille. Un fétichiste lui affirme qu’Owusu donnera son accord s’il boit du 
schnapps de la bouteille d’un mort. N’écoutant que son amour Asante surmonte sa peur et dérobe ladite bouteille. Mais rien ne se déroule 
comme il l’espère. Et la belle Esi affirme ne plus vouloir le revoir. Pour toujours ?

No Time To Die tells the story of David Dontoh, a hearse driver who will do anything to serve and win the love of a lady he has fallen in love 
with. This ranges from offering to convoy dead bodies of the relations of the lady he wants to marry, to showering her with gifts of grasscutter 
and driving his hearse out to see his girl friend at Kokrobite beach with an explanation to his master that there is a dead body there. The suitor 
faces very stiff opposition from his father-in-law to be who vows that his daughter will not marry a hearse driver. 

FESTIVALS
2006 : Festival International du Film d’Amiens (France)

2008 : Curacao African Diaspora Film Festival (Pays-Bas / Netherland)

Long métrage / Feature film, 
Anglais / English, Comédie / Comedy

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

True Lines Entertainment

FFP Entertainment, Filumé Filmproduktion, True Lines Entertainment

€ 162.260 

T H E  L A S T  R E S P E C T  (L’Ultime hommage)

DE / BY KING AMPAW
GHANA, 2006

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Comédie / Comedy
90 mn
Anglais / English
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
David Dontoh (Ghana)

Heritage Africa (1989), Confessions (1993), Deadly Voyage (1996), Victim of Love - Victim 
of Love 2 (1998), Welcome Home (2004), The Last Respect (2006), Warrior Queen (2009), 
Penicillin (2009), The Dead (2010), Ties That Bind (2011), The Cursed Ones (2015), 
Chronicles of Odumkrom, The Headmaster  (2015)

Agatha Ofori (Ghana)

The Last Respect (2006)

Kofi Bucknor (Ghana)

African Timber (1989), Heritage Africa (1989), The Last Respect (2006), Run Baby Run 
(2007), Chronicles of Odumkrom, The Headmaster(2015)

Rôles secondaires / Secondary cast
Issifu Kabimu

King Ampaw

Kofi Middleton Mends

King Ampaw (Ghana)

They Call It Love (1972), Kukurantumi / Road to Accra (1983), Nana Akoto / Juju (1985), 
The Last Respect (2006)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
Directeur de production / Line producer :  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer :
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director :
Chef costumes / Head of costume department : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :  
Musique / Music :  

Claudia Sontheim
Edwin Horak
Michael Schloemer
Claudio Di Mauro
Lisa Meier
Lisa Meier
King Ampaw
King Ampaw, Klaus Bädeker
Ben Mankhamba

CASTING
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SYNOPSIS
Thom et Martin, étudiants et amis, sur le point de passer leurs examens, vont prendre des chemins différents lorsque Thom sera entraîné par 
un camarade dealer dans le monde de la nuit, de la drogue et de la prostitution.

Thom and Martin, students and friends, about to pass their exams, are going to take separate paths when Thom is pulled in the world of the 
night, drugs and prostitution.

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Bila Productions

Top Communication, Label Video

Yelboundi SK – Services Communication, Radio Télévision National du Burkina, Institut 
Gabonais de l’Image et du Son, Ministère de la culture du Burkina Faso

€ 250.000 (33%)

€ 760.150

T H O M
DE / BY TASSERE OUEDRAOGO 
BURKINA FASO, 2015

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Drame / Drama
110 mm
Français / French
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Franck Bagré  (Burkina Faso)

Thom (2015)

Azata Soro  (Burkina Faso)

Thom (2015)

Tom Ouédraogo (Burkina Faso)

Thom (2015)

Rôles secondaires / Secondary cast
Blandine Yameogo 

Eric Kambou 

Tassere Ouedraogo  (Burkina Faso)

Thom (2015)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director :  
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  

Thomas Ouédraogo
Carine Yameogo
Azaratou Bance
Thomas Nikiema
Issa Sénior Traore 
Caroline Toure
Barou Omar Ouedraogo
Maurice Kabore
Méma Sidibe
Aminata Zoure
Alphonse Kodini
Roland Naba
Tassere Ouedraogo

CASTING
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SYNOPSIS
Tiga est gardien de maison dans un quartier chic de Ouagadougou. Un jour, son patron oublie son téléphone portable en partant. Tiga ne 
peut s’empêcher de se servir de l’appareil qui représente pour lui le sommet de la réussite et parade devant sa petite amie et ses amis. Tiga 
laisse entendre qu’il a été promu et qu’il est désormais le bras droit de son patron. La nouvelle se répand comme une traînée de poudre et 
les demandes en tous genres affluent sur le portable. Tiga entrevoit vite les désavantages sociaux de la téléphonie mobile.

Tiga is a janitor in a chic area of Ouagadougou. One day, his boss forgets his mobile phone when leaving. Tiga can not refrain from using the 
device which represents for him the summit of success and parades in front of his girlfriend and friends. Tiga suggests that he was promoted 
and that he is from now the right hand of his boss. The news spreads like wildfire and all kinds of demands stream on the mobile. Tiga fastly 
understands the social disadvantages of the mobile telephony.

FESTIVALS
2004 : Festival International du Film d’Amiens (France), Cordou African Films (Espagne / Spain), Festival International du Film Francophone 
de Namur (Belgique / Belgium), Festival Cinema Africano, Asia e America Latina di Milano (Italie / Italy)

PRIX/AWARDS
2004 : 
- Prix du film d’animation / Best animated film - Festival Vues d’Afrique (Canada)
- Prix du meilleur court métrage / Best short film - Festival Cinema Africano, Asia e America Latina di Milano (Italie / Italy)
- Prix LTI / LTI award - Festival International du Film Francophone de Namur (Belgique / Belgium)

Animation, 
Français / French, Drame / Drama

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Atelier Graphoui

Yelboundi, Cinecom Production

€ 30.000 

T I G A  A U  B O U T  D U  F I L  (Tiga on the phone)

DE / BY RASMANE TIENDREBEOGO 
BURKINA FASO, 2003

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Animation
Drame / Drama
10 mn
Français / French
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Dakissaga Alassane (Burkina Faso)

Tiga au bout du fil (2003)

Anne Marie Bere (Burkina Faso)

Tiga au bout du fil (2003)

Cheikh Cisse (Burkina Faso)

Tiga au bout du fil (2003)

Rôles secondaires / Secondary cast
Issouf M B Djingo

Frederic Kabore

Hubert et Kagambega

Rasmane Tiendrebeogo  (Burkina Faso)

Les Hommes de l’ombre, Tiga au bout du fil (2003), Safi, la petite mère (2004), Les Enfants 
invisibles (2005), Zaamana, il est temps! (2012)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :  
Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Directeur de casting / Casting director :  
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :

Rasmane Tiendrebeogo
Drissa Ollo Kambou
Patrick Theunen
Christian Coppin
Sébastien Pirotte
Rasmane Tiendrebeogo, Drissa Ollo Kambou, Paul Leeman
Drissa Ollo Kambou
Martine Some
Rasmane Tiendrebeogo
Patrick Theunen, Rasmane Tiendrebeogo

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Partenaires / Partners 

Budget total

SYNOPSIS
Omar, Yacine, Layti, Ngone et Demba, cinq copains et copines de Dakar. Ils ont une dizaine d’années, l’âge des secrets échangés, de la 
parole donnée. Enfances urbaines entre l’école et les jeux. Mais c’est aussi la découverte de nouveaux sentiments, premiers émois que l’on 
ne nomme pas encore amour, et de la réalité et l’injustice de la vie.

Omar, Yacine, Layti, Ngone and Demba, five friends from Dakar. They are around ten years old, the age of traded secrets, word given. Urban 
childhoods between school and games. But it is also the discovery of new feelings, the first emotions we do not even call love yet, and the 
reality and injustice of life.

FESTIVALS
2007 : Warsaw Afrykamera (Pologne / Poland)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

Les productions Lion Rouge

CFI

Centre Cinématographique marocain, Canal+ Horizons 

€ 120.000 

U N  A M O U R  D ’ E N F A N T  (A Child’s Love Story)

DE / BY BEN DIOGAYE BÈYE
SÉNÉGAL / SENEGAL, 2007

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Drame / Drama
90 mn
Français / French
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Sega Beye (Sénégal / Senegal)

Un amour d’enfant (2007)

Habib Diarra (Sénégal / Senegal)

Un amour d’enfant (2007)

Omar Seck (Sénégal / Senegal) 

Jom (1981), Dakar-Clando (1990), Gulwaar (1992), TGV (1997), Songe au rêve (2006), 
Deweneti (2006), Un amour d’enfant (2007), Ramata (2008), L’absence (2009)

Rôles secondaires / Secondary cast
Fatou Fall

Mamadou Sane

Fatou Diouf

Ben Diogaye Bèye (Sénégal / Senegal)

Les Princes noirs de Saint-Germain-des-Prés (1975), Samba-Tali / Le Vagabond (1975), 
Sey Seyeti / Un homme, des femmes (1980), Le Train du coeur (1988), Moytuleen (1996), 
Un amour d’enfant (2007)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :
Musique / Music :

Helene Negroni
Maurice Giraud, Francois Poirier
Alioune Mbow
Abdellatif Raïss
El Hadji Malick Sy
Mame Faguèye Bâ
Martine Dieuzaide
Arona Camara
Ben Diogaye Bèye
Ben Diogaye Bèye, Boubacar Boris Diop
Wasis Diop, Youssou Ndour et le Super Etoile

CASTING
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SYNOPSIS
L’histoire raconte, sur fond de guerre, comment Adam, maitre-nageur dans un hôtel de N’Djaména, perd son emploi et voit son fils le remplacer. 
Humilié, Adam s’arrange pour faire envoyer son fils à la guerre. Apprenant par la suite que celui-ci attend un enfant, pris de remords et sans 
nouvelles de lui, il décide de partir à sa recherche sur la ligne de front. De garnison en garnison, il finit par apprendre la mort de son fils.

Present-day Chad. Adam, fifty-five, a former swimming champion, is pool attendant at a smart N’Djamena hotel. When the hotel gets taken 
over by new Chinese owners, he is forced to give up his job to his son Abdel. Terribly resentful, he feels socially humiliated. The country is in 
the throes of a civil war. Rebel forces are attacking the government. The authorities demand that the population contribute to the «war effort», 
giving money or volunteers old enough to fight off the assailants. The District Chief constantly harasses Adam for his contribution. But Adam 
is penniless; he only has his son.... 

FESTIVALS
2010 : Festival de Cannes (France), Dubaï IFF (EAU / UAE), Journées Cinématographiques de Carthage (Tunisie / Tunisia), Festival d’Angoulême 
(France), Chicago FF (USA), Vérone FF (Italie / Italy), Karlovy Vary Film Festival (Rep. Tchèque / Czech Rep.), La Rochelle IFF (France), Durban 
IFF (Afrique du Sud / South Africa)

2011 : Cinémas du Monde, d’ici & d’ailleurs (France), Festival Régional et International du Cinéma de Guadeloupe -FEMI (France), Helsinki IFF 
(Finlande / Finland), Warsaw FF (Pologne / Poland), São Paulo  IFF  (Brésil / Brazil), Hong Kong IFF (Chine / China), Fespaco (Burkina Faso), 
Tarifa FF (Espagne / Spain), River Run Festival (USA), Toronto IFF (Canada), International Film Festival of Trinidad and Tobago - TTFF (Trinité et 
Tobago / Trinidad and Tobago), Festival du Film Francophone de Grèce (Grèce / Greece), Tarifa FF (Espagne / Spain), Mostra internazionale 
d’arte cinematografica di Venezia (Italie / Italy)

PRIX/AWARDS
2010 : 
- Prix du jury / Jury’s mention- Festival de Cannes (France)
- Prix du meilleur acteur / Best actor, Prix du meilleur réalisateur / Best director, Prix du meilleur monteur / Best editing - Dubaï Film Festival (EAU / UAE)

2011 : 
- Meilleur film  / Best film - Prix Lumière (France)
- Prix Henri Langlois - Cinéma du Monde, d’ici & d’ailleurs (France)
- Grand prix au Festival Régional et International du Cinéma de Guadeloupe - FEMI (France)
- Prix Fipresci, Prix Sembene Ousmane & étalon d’argent de Yennenga / Best film - Fespaco (Burkina Faso)
- Grand prix,  prix d’interprétation / Best actor - Tarifa FF (Espagne / Spain)
- Prix d’interprétation / Best actor -  River Run Festival (USA)
- Prix Robert Bresson - Mostra internazionale d’arte cinematografica di Venezia (Italie / Italy)

Long métrage / Feature film, 
Français, Arabe / French, Arabic, Drame / Drama

U N  H O M M E  Q U I  C R I E  (A Screamig Man)

DE / BY MAHAMAT-SALEH HAROUN
TCHAD / CHAD, 2010

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Goï-Goï Productions                          

Pili Films, Entre chien et loup

Partenaires / Partners 
TV5 Monde, Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud, Centre National 
de la Cinématographie (CNC), Canal+, CinéCinéma, Tax Shelter de Facoz, Pranarôm 
International, AR Media, Casa Kafka Pictures, Le Tax Shelter du Gouvernement Fédéral 
de Belgique

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

€ 400.000 (20%)

€ 2.034.592
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Youssouf Djaoro (Tchad / Chad)

Daresalam (2001), Saison sèche (2006), N’Djamena city (2007), Expectations (2008), Un 
homme qui crie (2010), Grigris (2013), Au fil d’Ariane  (2014)

Diouc Coma (Mali)

Le sourire du clown  (1999), Frontières  (2001), La Valse des gros derrières  (2004), Caché 
(2005), Indigènes (2006), Après l’océan (2006), Dans les cordes (2007), 99 francs (2007), 
Un homme qui crie (2010), La Cité rose (2012), Aya de Yopougon (2013), Kanyamakan 
(2014)

Emile Abossolo M’Bo (Cameroun / Cameroon)

(Non exhaustive): Une nuit sur terre (1991), La Joie de vivre (1993), Ma 6-T va crack-er 
(1997), Les Morsures de l’aube (2001), Le Bal des pantins (2001), L’Afrance (2001), Si le 
vent soulève les sables (2006), Hitman (2007), Un homme qui crie (2010), Aya de Yopougon 
(2013), Hissène Habré, une tragédie tchadienne (2016)

Rôles secondaires / Secondary cast
Hadjé Fatimé N’Goua

Marius Yelolo

Djénéba Koné

Mahamat-Saleh Haroun (Tchad / Chad)

Maral tanié (1994), Bord’ Africa (1995), Sotigui Kouyaté, a modern griot (1995), Goï-Goï 
(1995), B 400 (1997), Un thé au sahel (1998), Bye Bye Africa (1999), Letter from New York 
(2001), Abouna (2002), Scénarios d’Afrique: L’arbre et le vent (2004), Scenarios from Africa: 
African Solidarity (2004), Kalala (2006), Daratt (2006), Sexe, gombo et beurre salé (2008), 
Expectations (2008), Un homme qui crie (2010), Grigris (2013), Hissène Habré, une tragédie 
tchadienne (2016)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant : 
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :
Directeur de production / Line producer: 
Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:
Scripte / Continuity : 
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :
Musique / Music :

Benjamin Blanc 
Mahamat Abderamane
Claude Gilaizeau, Sékou Traoré
Laurent Brunet
Dana Farzanehpour
Marie-Hélène Dozo
Ledoux Madeona
Céline Delaire
Nadine Otsobogo-Boucher
Sophie Audier, Louise Arhex
Thierry Yamboulian Kafando
Mahamat-Saleh Haroun
Mahamat-Saleh Haroun
Wasis Diop

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Drame / Drama
100 mn
Français, Arabe / French, Arabic

CASTING
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SYNOPSIS
1975. Mozambique. Le gouvernement révolutionnaire tient à éliminer toute trace du colonialisme au plus vite, y compris la prostitution. Toutes 
les prostituées des villes sont arrêtées et enfermées dans un camp isolé. Elles y sont ensuite rééduquées, changées en nouvelles femmes 
et surveillées par des femmes soldats. Margarida est l’une des cinq cents prostituées du camp. Jeune campagnarde de quatorze ans, elle 
était en ville pour acheter son trousseau et, se trouvant sans papiers d’identité, elle s’est faite arrêté. Une révélation inattendue va changer 
son sort : Margarida est vierge. Les prostituées non seulement l’adoptent et la protègent, mais elles finissent même par la vénérer comme 
une sainte.

Mozambic, 1975. The revolutionary government wants to eradicate all the traces of the colonialism and swiftly! One of which is prostitution. 
So all the prostitutes are from all the towns and to the most isolated forest of the country where they will be reeducated and transformed in 
new women, under the watch of the guerilla women warriors. Amongst the 500 whores placed in these reeducation centers is Margarida,a 
14-year-old peasant kidnapped who was in town to buy her brought along bridal trousseau. For not having her identification documents, 
Margarida is taken by mistake. In the reeducation center a revelation occurs that will change everything: Margarida is a virgin. Treated with 
kindness she becomes the whores’ protégé and they start to worship her as a saint.

FESTIVALS
2012 : 
Toronto IFF (Canada), Festival de Rio (Brésil / Brazil), London IFF (GB / UK), Cordoba Film Festival (Espagne / Spain), Festival du Film d’Amiens 
(France), Dubai Film Festival (EAU / UAE), Journées Cinématographiques de Carthage (Tunisie / Tunisia)  

2013 : 
Belgrade IFF (Serbie / Serbia), CinemAfrica Film Festival (Suède / Sweden), African Film festival New York (USA), Festival de Zagreb (Croatie 
/ Croatia), Fespaco (Burkina Faso)

PRIX/AWARDS
2012 : 
- Prix du public / Public award & Mention Honorable Signis - Festival International du Film d’Amiens (France)
- Prix du meilleur second rôle / Best supporting role - Journée Cinématographique de Carthage (Tunisie / Tunisia)

2013 : 
- Prix du public / Public award - Festival des Cinémas africains d’Angers (France)
- Prix du public / Public award & prix de la meilleure actrice / Best actress - Festival International de Cinéma Vues d’Afrique (Canada)
- Prix spécial / Special mention - African IFF (Nigeria)
- Prix du meilleur second rôle féminin / Best supporting actress - Africa Movie Academy Awards (Nigeria)

Long métrage / Feature film, 
Portugais / Portuguese, Drame / Drama

V I R G E M ,  M A R G A R I D A  (La Vierge Margarida)

DE / BY LICINIO AZEVEDO
MOZAMBIQUE / MOZAMBIC, 2010

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Ébano Multimédia

Dreadlock Ldas, Ukbar Filmes, JBA Production

Partenaires / Partners Fonds Images Afrique du Ministère Français des Affaires Etranges, Instituto do Cinema e 
do Audiovisual (ICA), Radiotelevisão Portuguesa (RTP) 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

€ 397.815 (39%)

€ 1.029.542
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast
Ermelinda Cimela (Mozambique / Mozambic)

Virgem Margarida (2011)

Victor Gonçalves (Cap Vert / Capo Verde)

(Non exhaustive): Eça de Queirós (2000), Homem Nú (2003), A Walk in the Park (2007), 
Nightwatcher (2007), Deixa Que Te Leve (2009), Filme do Desassossego (2010), Virgem 
Margarida (2011), A Teia de Gelo (2012), Diamantes negros (2013), Os Gatos não Têm 
Vertigens (2014)

Sumeia Maculuva (Mozambique / Mozambic)

Virgem Margarida (2011)

Rôles secondaires / Secondary cast
Rosa Mario

Iva Mugalela

Licinio Azevedo (Mozambique / Mozambic)

Melancholic (1986), Marracuene (1990) Adieu RDA (1991), A árvore dos antepassados 
(1994), A guerra da àgua (La Guerre de l’eau) (1996), Tchuma Tchato (1997), Babes (1998), 
Massassani, Afela Kwatine (1998), A Ultima Prostituta (La dernière prostituée) (1999), 
As Pitas (1999), Mariana e a Lua (Mariana et la lune) (2000), A ponte (Le Pont) (2001), 
Desobediência (Désobéissance) (2002), Palavras às Mulheres (Parole aux femmes) (2002), 
Paragem Nocturna (Arrêt nocturne) (2002), O grande Bazar (2006), Ferro em Brasa (2006), 
Hóspedes da Noite (2007), L’Île des Esprits (2010), Virgem Margarida (2011)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant : 
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :
Directeur de production / Line producer: 
Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor :
Directeur de casting / Casting director : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:
Chef machiniste / Head rigger : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :
Musique / Music :

Cesário Monteiro
Tiago Almada
João Fonseca
Mario Masini
Gita Cerveira
Nadia Ben Rachid
Ilda Gonzales
Nordino Daude
Lucha D’Orey
Ian Swann
Luis Timane
Licinio Azevedo
Licinio Azevedo
Moreira Chonguica

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Drame / Drama
87 mn
Portugais / Portuguese

CASTING
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SYNOPSIS
Kinshasa, où la vie nocturne voluptueuse et trépidante semble toujours prête à engloutir le temps. Quelques rares privilégiés y mènent la 
grande vie, au mépris de tous les laissés-pour-compte. Ceux qui n’ont rien envient ceux qui ont tout et ils n’aspirent qu’à une seule chose : 
devenir les nouveaux maîtres de la nuit. Riva est l’un de ces rêveurs. il rentre plein aux as après dix ans d’absence, bien déterminé à s’offrir, 
avec son vieux copain J.M., une folle nuit de beuverie, de danse et de débauche. Reine de la nuit, mystérieuse et distante, Nora danse et Riva 
est subjugué. La belle appartient à un caïd local, mais Riva s’en moque : il lui faut cette fille. Aura-t-il sa chance?

Kinshasa, where the voluptuous and hectic nightlife always seems ready to engulf the time. A few privileged people are living the high life, 
with disregard for all the forgotten. Those who have nothing envy those who have everything and they want only one thing: become the new 
masters of the night. Riva is one of those dreamers. He return incredibly rich after ten years of absence, determined to have with his old friend 
J.M. a crazy night of drinking, dancing and debauchery. Queen of the night, mysterious and unreachable, the girl Nora dance and Riva is 
subdued. The beautiful girl belongs to a local guy, but Riva does not care: he wants this girl. Does he have a chance?

FESTIVALS
2010 : Toronto IFF (Canada)

2011 : Glasgow Film Festival (GB / UK), Beaune Film Festival (France), Festival du Film Francophone d’Angoulême (France), Singapore 
IFF (Singapour / Singapore), Les Arcs IFF (France), Locarno Film Festival (Suisse / Switzerland), Vues d’Afrique Montréal (Canada), African 
Movie Academy Awards (Nigeria), MTV Movie Awards (USA), Panafrican Film Festival of Los Angeles (USA), Ljubljana Film Festival (Slovénie 
/ Slovenia), Durban IFF (Afrique du Sud / South Africa), Hong Kong IFF (Chine / China)

PRIX/AWARDS
2011 : 
- Meilleur film / Best film - Panafrican Film Festival of Los Angeles (USA)
- Meilleur réalisateur / Best director, Meilleure Cinématographie / Best photo, Meilleur 2ème acteur / Best supporting actor,
  Meilleure 2ème actrice / Best supporting actress - African Movie Awards (Nigeria)
- Meilleur film africain / Best African film - MTV Movie Awards (USA)

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Lingala, Thriller

V I V A  R I V A  !
DE / BY LICINIO AZEVEDO
RÉP. DÉMOCRATIQUE DU CONGO / DEMOCRATIC REPUBLIC OF CONGO, 2011

Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

FORMOSA Productions 

Entre Chien et Loup, Suka, Mediatik, MG Productions, Gamboa et Gamboa

Partenaires / Partners 

Canal+ , CinéCinéma, European Regional Development Fund, Centre du Cinéma et 
de l’Audiovisuel de la Communauté Française de Belgique, Fonds Images Afrique du 
Ministère Français des Affaires Etranges, Fonds Sud Cinéma, Organisation Internationale 
de la Francophonie, uFilm, Cofinova 6, Media Programme of the European Community, 
Tax Shelter du Gouvernement Fédéral de Belgique

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

€ 391.662 (15%)

€ 2.618.063
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REALISATEUR / DIRECTOR

Rôles principaux / Main cast

Patsha Bay (Rép. Démocratique du Congo / Democratic Republic of Congo)

Viva Riva! (2010), Of Sentimental Value (2014)

Manie Malone (Côte d’Ivoire / Ivory Coast)

Viva Riva! (2010), De l’encre (2010), La Main dans le sac  (2011), Braquo (2012), Mecs 
meufs (2013)

Hoji Fortuna (Angola)

Os Malucos do Riso (1995), Sexappeal (2001), Os Imortais (2003), O Crime Não Compensa 
(2003), Morangos com Açúcar (2004), Malucos na Praia (2005), Malucos e Filhos (2005), 
Joseph (2005), Fascínios (2008), Malucos no Hospital (2008), A Outra 2008, Novos Malucos 
do Riso (2009), A Minha Família (2009), Honeysuckle (2010), Code Name: Operation Black 
Thunder (2010), Viva Riva! (2010), Harlem 125 (2010), Festival of Lights  (2010), Pan Am 
(2011), Meanwhile (2011), Max Payne 3 (2012), Afronauts (2014), In The Morning (2014)

Rôles secondaires / Secondary cast
Marlene Longange

Diplome Amekindra

Alex Herabo

Djo Tunga Wa Munga (Rép. Démocratique du Congo / 
Democratic Republic of Congo)

Papy (2009), Congo in Four Acts (2010), State of Mind (2010), Viva Riva! (2010)

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant : 
2ème Assistant Réalisateur / 2nd Director Assistant :
Directeur de production / Line producer: 
Directeur de la photographie / Director of photography :  
Ingénieur du son / Sound engineer : 
Monteur / Editor :
Directeur de casting / Casting director : 
Chef décorateur / Art director : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:
Scripte / Continuity : 
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :
Musique / Music :

Pierre Magny
Kiripi Katembo Siku
Jeremy Burdek, Boris Van Gils, Michael Golberg
Antoine Roch
Marianne Roussy
Yves Langlois
Diana Manhica, Kris Portier de Bellair 
Philippe Van Herwijnen
Laura Ozier
Anne-Laure Castells
Djo Tunga Wa Munga
Djo Tunga Wa Munga
Cyril Atef, Congopunq, Louis Vyncke

Catégorie / Category : 
Genre :  
Durée / Lenght : 
Langue / Language : 

FICHE TECHNIQUE 
Long métrage / Feature film
Thriller
98 mn
Français / French, Lingala

CASTING
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Bénéficiaire / Beneficiary 

Coproducteurs / Coproducers 

Subvention / Grant  ACP-UE 

Budget total

Partenaires / Partners 

SYNOPSIS
Wùlu raconte l’ascension fulgurante d’un jeune chômeur dans le monde des narcotrafiquants. Parvenu au sommet, mais ayant trahi ses amis 
et ses idéaux, profondément meurtri, Wùlu devra pourtant trouver le salut, dans une rédemption finale, inévitable et nécessaire pour ceux qui 
ont encore foi en la nature humaine. Une métaphore universelle pour la jeunesse.

Wùlu tells the meteoric rise of a young unemployed person in the world of the drug traffickers. Now a top dog, but having betrayed his friends 
and ideals, profoundly bruised, Wùlu will nevertheless have to find  the inevitable and necessary redemption for those who still have faith in 
the human nature. An universal metaphor for the youth.

Long métrage / Feature film, 
Français / French, Drame / Drama

La Chauve-souris

Astou Films, Karoninka production, Les Films Cissé

Studio 37, CNC-Aide aux cinémas du monde, Arte France Cinema, Canal+, Ciné+, TNT 
France, TV5 Monde, Cinéforme

€ 498.000 (29%)

€ 1.743.793

W Ù L U
DE / BY DAOUDA COULIBALY
MALI, 2016

FICHE TECHNIQUE 
Catégorie / Category : 
Genre :  
Langue / Language : 

Long métrage / Feature film
Drame / Drama
Français / French

EQUIPE TECHNIQUE / TECHNICAL TEAM 
1er Assistant Réalisateur / 1st Director Assistant :  
Directeur De Production / Line producer:  
Directeur de la photographie / Director of photography:  
Chef costumes / Head of costume department : 
Chef maquilleuse / Head of make-up department:  
Scripte / Continuity :
Réalisateur / Director :  
Scénario / Script :

Demba Dieye
Marie-Noëlle Hauville
Pierre Milon
Mariam Coulibaly 
Nadine Boucher
Valeska Weil
Daouda Coulibaly
Daouda Coulibaly
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REALISATEUR / DIRECTOR

Daouda Coulibaly  (Mali)

Il était une fois l’indépendance (2009), Tinye So (2010), Wùlu (2015)

Rôles principaux / Main cast

Ibrahim Koma (France)

Fais moi des vacances (2002), Trois Zéro (2002), Beur Blanc Rouge (2006), La Cité Rose 
(2013), Le Crocodile du Botswana (2014), Wùlu (2015)

Inna Modja (Mali)

Pendant ce temps (2013), Wùlu (2015)

Mariame N’Diaye (France)

Enfermés dehors (2006), Le Grand appartement (2006), Ezra (2007), Le Crime est notre 
affaire (2008), Happy Few (2010), Ma part du gâteau (2011), L’Orpheline avec en plus un 
bras en moins (2011), Wùlu (2015)

Rôles secondaires / Secondary cast
Naky Sy Savane

CASTING
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